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COMJIEY OPEKETIHIH PEIIENITHUBTI TYPI PETIHJIE OKBLJIBIM/IbI YAPETYIE
HUHTEPHET TEXHOJIOI'UAJIAPBIH KOJITAHY

Anoamna

Makanaia aFbUIIBIH TUTI ca0arblHAA OKYIIBLIAPFa OKBUIBIMABI YHpPETyAe HWHTECpPHET-
pecypcTaphiH Maianany Tire THEeK eTiiel. UHTepHeT-pecypcTapsl OKyIIbUIapFa MOIACHUETAPAIIBIK
KapbIM-KaThIHAC Kacay MYMKIHIITIH TYyFbI3aJbl, KaJbIMTACKAH CTEPEOTUNTEPIl >KOIOFA JKOHE
QJICYMETTIK-MOJICHH TOJICPAHTTBUIBIFBIH JAMBITYFa oKesedl. HTepHeT-TeXHOIOTHsIIapIbl KOJIIaHy
OKYIIIbUTIApFa COMJICY/IIH TOPT TYP1 OPEKETTEPl MEH KOCIOM KY3BIPETTUIIKTEPIH JaMBITYbIHA BIKIAIBIH
TUTI3€1.
OKBLIBIM - OKYIIBUIAPABIH KOMMYHUKATHBTIK-TAHBIMJIBIK IC-OPEKETIHIH HEri3ri TypJepiHiH Oipi.
OKBLIBIM Op TYPJi KbI3METTI OpPBIHJAN allajibl, MbICAJBI: OYJI IC JKY3IHAE IIET TUIIH JaMBITyFa
KOMEKTECE/I1, MOJICHUETT1 JKOHE TUINII YHPEHY TOCLi, 631H-031 TopOuesey Kypaibl, KapbIM-KaTbIHAC
1C-OpEeKeTIHIH OpTYpil TypiepiH AambITy Ooibinm TaObutambl. OKpUIBIM — Oyl kazdaima MOTIHAI
KaObUIay MEH TyciHyre OaiimaHbICTBI ceilniey opekeTiHiH peuentuBTi Typi. Llleren Timinge
OKBUIBIM/IBI YHPETY Ke3iHJe OKYyLIbLIap/ia KalbITacybl Kepek Oenriii 6ip marasuiap MeH medepiiik
arar eTuIeIl.

KiaT ce3mep: HHTEpHET TEXHOJIOTHSIIAP, OKBUIBIM, BUPTYAJI/IbI TUIIIIK OPTa, COMIICY OpEKeTi.
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HCIIOJIb30BAHUE HHTEPHET TEXHOJIOI'MH ITPU OBYYEHHUIO YTEHHUIO KAK
PELHEIITUBHOMY BUAY PEYEBOU JEATEJIBbHOCTbBIO

AnHomayus
B crarbe paccmarpuBaercs ucnoib3oBaHue MHTepHET-pecypcoB IMpu OOyUYE€HUM CTYACHTOB
YTEHHI0 Ha YPOKax aHTJIMICKOro s3bika. HWHTEpHET-pecypChl MNPENOCTABISAIOT CTyACHTaM
BO3MOKHOCTH IS MEXKYJIBTYPHOTO OOIICHHS, YCTPAHSIOT CYIIECTBYIOIINE CTEPEOTUIIHI U
Pa3BHBAIOT  COLMOKYJBTYPHYIO  TOJEPAaHTHOCTh.  Mcmonb3oBanue  MHTEpHET-TEXHOJIOTUI
CrOCOOCTBYET Pa3BUTHIO Y CTYICHTOB YETHIPEX TUIIOB PEUEBHIX ACATEIHLHOCTH U MPOPECCHOHATBHBIX
KOMITETeHIIMI. UTeHne-0/IMH U3 OCHOBHBIX BUJI0B KOMMYHHKAaTHBHO-TIO3HABATEILHON AEATEIBHOCTH
yyamuxcs. YTeHre MOKET BBITIOJIHATh PA3JIMYHbIE BUJIBI IEITEIBHOCTH, HAIIPUMEDP: OHO Ha MTPAKTUKE
MOMOTAET Pa3BUTHI0O MHOCTPAHHOTO S3bIKA, SIBIIICTCS CIIOCOOOM M3YUEHHsI KYJIBTYPbl U S3BIKA,
CPEACTBOM CAaMOBOCIIUTAHUS, Pa3BUTHA PA3JIMYHBIX BUJOB KOMMYHUKATUBHOW JI€ATEIHHOCTH.
Utenue-3To penentrBHas (opMa peueBOM AeATEIHPHOCTH, CBSI3aHHAs C BOCTIPUSATHEM U TIOHUMAaHUEM
MUCbMEHHOTO TeKcTa. [Ipu 00ydeHNr YTEHNUIO Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE OTMEYAIOTCSI OTIPE/ICIICHHBIC
HaBBIKH ¥ YMEHUS, KOTOPBIE JIOJDKHBI OBITH C(OOPMHUPOBAHBI Y YUAIITAXCSI.
KiroueBble ¢J10Ba: HHTEPHET TEXHOJIOTUH, HABBIKK YTCHUS, BUPTYaJIbHAS SI3BIKOBAsI Cpenia,
peueBas e TeNbHOCTb.

Burlybayeva G.K* Bektemirova S.B 2
'Abay KazNPU,
! Master Degree 2 year student, specialty 7M01703- Foreign language: two foreign languages
2 Candidate of Philology, Docent , KazNU named after Al-Farabi

THE USE OF INTERNET TECHNOLOGY IN TEACHING READING AS A RECEPTIVE
KIND OF SPEECH ACTIVITY

Abstract

The article discusses the use of Internet resources in teaching students reading skills in English
lessons. Internet resources provide students with opportunities for intercultural communication,
eliminate existing stereotypes and develop socio-cultural tolerance. The use of Internet technologies
contributes to the development of four types of speech activity and professional competencies in
students. Reading is one of the main types of communicative and cognitive activity of students.
Reading can perform various types of activities, for example: it helps in practice the development of
a foreign language, is a way of studying culture and language, a means of self-education, the
development of various types of communicative activities.Reading is a receptive form of speech
activity related to the perception and understanding of a written text. When teaching reading in a
foreign language, certain skills and abilities that should be formed in students are noted.

Keywords: internet technologies, reading skills, virtual language environment, speech

activity.
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Kipicnme. Kazipri yakpiTTa axmapaTThIK TEXHOJIOTHSIIAP OKBITY yiepicine Oencenni
enrizinyzae. binim 6epyie MHTepHET-pecypcTapblH MaiIanany Ci3iH KoCnapiapbIiHbI3Ibl HSFYPIIBIM
KBI3BIKTHI )KOHE KOFaphl JICHTeiIe KYy3ere aceipyra ,0enrini Oip HOTHIKeIepre jKeTyre MyMKIHIIK
Oepeni. AKMapaTThIK TEXHOJOTHUSUIAD CTYACHTTEPIIH OUTIMIH OakpLIayAbl KaKkcapTyFa MYMKIHIIK
Oepemi. MaTepHeTTeri Ou1iM Oepy pecypcTapblHBIH KOMETIMEH Ci3 CeJey OpeKeTIHIH opTypii
TYPJIEPiH, COHBIH IIIIH/E OKBUTBIMIIBI YiipeTe anachi3. OKbUIBIM - COMIICY OpPEKETiHIH MaHbI3/IbI )KOHE
kublH TYpi. Ceiisiey opeKeTiHiH aepOec Typi peTiHIe OKbUIBIMIIBI OKBITYIBIH MaKCaThl - Oeriti Oip
TEXHOJIOTUSIHBI KOJI/IaHA OTBIPHIN, KOMBIIFAH COWIeciM/l AAMBITY YIIIH Ka)XeT OO0JIaThlH KeleMl
MOTIHHEH aKnaparThl Taly *koHe TYCiHYy. OKbUIBIM - OKYIIBUIAPABIH KOMMYHUKATHUBTIK-TAHBIMIBIK
1C-OpEeKEeTIHIH HEeri3r1 TypJepiHiH Oipi. OKbLIBIM 9p TYpPJIl KbI3METTI OpbIH/AAl alajibl, MbICaJIbl: Oy
IC JKY31HAE MIET TUTIH JaMBITyFa KOMEKTECEHl, MOJACHHUETT! JKOHE TUINl YHpPEHY Tocili, ©31H-e31
TopOueney Kypajbl, KApbIM-KaTbIHAC 1C-OpPEKETIHIH 9pTYpJIl TYpIEpiH AaMbITy OOJIbIN TaObLIAdbI.
OxpulbIM — Oyi1 kazdamia MOTIHIAI KaObLiJay MEH TyciHyre OallJaHbICTBl Ceiljiey OpeKeTIHIH
perenTtuBTi Typl. MoTiHAl OacKa Tiiae TYCIHY YIiH OlpkaTtap (POHETHKAIBIK, FPaMMaTHKAJIbIK KoHE
JIEKCUKAJIBIK EPEeKIIeNIKTep/li MEHIepy KaXeT, COHBIH apKachlHAAa OKY MPOIECi HOTHIKENl JKOHE
MOTIHAL Te3 Tycinyre Oonael. Ceiley opeKeTiHIH OyJ1 Typl Kypaeil ICUXUKAIIBIK ONepaiusiiapabl
(cuHTE3, KOPBITBIHIBI, TaNnay XoHE T.0.) KaMTHIbI, OHBIH HOTI)KECI KOMMYHHKATHBTI JKOHE
QJIEYMETTIK KBI3METTE YJIKEH POJI aTKapaThblH aKmapar amy OoJbin Tadbuiaasl. OKBUIBIM €Ki TOTIKA
OemiHeni. bipiHmmici: oKplpMaHFa TEK Ma3MyH aly KakeT OOJFaHla; €KIHINI: COHBIMEH Oipre
aknmaparTbl Oackamapra Oepy. bipiHmi Hyckaga imTed OKy, ajl eKIHIIICIHIAE JaybIcTal OKY
KoJimanbeuiaael. OKBUIBIMHBIH VI HETI3r1 TYpiH arayFa Oojaapl: Kapay, 3epTTey JKOHE Kipicrie.
OKBLIBIM/IBI Kapay Ke3iHe OKYIIbl MOTIH/I €pKiH OKHIBI, aKmapaTThl Kapan mbiFaasl. Kipicre oky
Ke31HJIe OKYIIIBl MOTIHHIH HAKThl Ma3MYHBIMEH TaHBICA/IbI )KOHE HETI3T1 aKlmapaTka Ha3zap ayaapajibl.
OxpIFaHga OKYIIBI MOTIHJEIT Ma3MYHHBIH MaFbIHAChIH TEPEH TYCIHYre ThIphIcaabl. OKbLIbIM-
TaHBIM/IBIK KbI3METTI JKy3ere achipabl. OKbIIBIM KE31HIET1 €CTe CaKTay MPOIIeci epiKTi dKIHE epiKCi3
00Jrybl MyMKiH. EpiKci3 ecTe cakTay- ajFall OKbIJIBIM K€31H 1€ Maiiia 00 Iybl MYMKIH, a1 OKYIIBIHBIH
Ha3zapbl MOTIHHIH Ma3MyHBbIHA CaHAJIBI TYpjAe OarbITTanca, €piKTi €CTe caKTayra KOJI KETKi3UIei.
OKpLIBIM Ke€31HJA€ mTaiiga OoJaThIH MaTepHUalbl €CTE€ CaKTay TUIMIK TKIpUOEHI >KWHAKTayra
MYMKIHIIK Oepesli KoHe CoiIeciMHIH JaMybiHa OH ocep erel. OKbpUIFaH MOTIHACP/IIH Ma3MYHbI
celiyiecimM/ii JaMbITyFa OaFbITTaJIFaH KONTEreH TalChlpMaapra Heri3 601a/1bl, MbICAJIbL: CYpaK-Kayar
KATTBIFYNap, KalTanay, mikipraiac >koHe T.0. ChIHBINTA JKOHE YHIIEH OKBUIBIM/IbI YIUBIMIACTBIPY
dhopmanapsl KoaaanblIaapl. Ceitsiey opeKeTiHIH Oy TYpi YKcac TUIMIK JaFabUIapabl KaJIbIITaCThIPY
XKoHe OakplIay Kypaibl peTiHae Kpi3MeT erell. OKbUIBIM CTYACHTTEpre TUIIIK MaTepUalbl UTepy
MIPOLIECIH >KaKcapTyFa MYMKIHAIK OEpeTiHIIKTEH; I'paMMaTHKAHBI, THIHAAJIBIMIBI, CO3MIK KOPIBI,
celiyieciM MeH ka3blTbIM/IbI OaKblIayFa apHAIFaH KATTHIFyIapAbl KaKeT eTe/li, KoHe oJ1ap HycKaynap
MeH jka30alla MOTiHepre Heri3JIeliNeH; COHBIMEH KaTap Coisiey opeKeTTepi MeH TUIAIK JaFAbLIapabl
KAJIBIIITACTBIPY KOHE IaMBITYFa OaFbITTAJIFaH TallChIpMaliap MOTiHiIHE HerizaenreH [1].

[Meten TuMiHAE OKBUIBIMIBI YHpETy Ke3iHIEe OKYILIbLIapla KalbITacybl Kepek Oenrimi Oip
JaFApuIap MeH mmedepilik aTan eTuiel. Mpicaibl: TULIIK MaTepuanislH Oenriti Oip OesiriH Tikenen
ueM/IeHyMeH OalllaHBICTBl JafAbulap MEH MIeOepilik; MOTIHHIH TUIAIK KypajaaapblH 9p Typi
TOCUIIEpMEH IIeNIyre 6alIaHbICThI JaFIbLIap MeH medepirik. by narapuiapabl KabIITaCTHIPY Y3aK
Mep3iM1 OKY MPAKTHKAChl OApPBICHIH/A JKY3€Te aChIpbLIaAbl, OHBIH OapbICBIHA TUTIIK MaTepUaIbl
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Kaiitanay xypeni. OKy Ke3iHe aKImapaTThIH €Ki TYpl 6Te MaHbI3/Ibl: BU3yalibl (0acma MoTiHi) KoHE
BU3YaJ bl eMec (Tuiai Tyciny) [2;3;].
OKyabl OpTYpJIl TOCUIIEPMEH YHUpETyre >KOHE OpTYpJli TEXHOJOTHsIIApIbl KOJJIaHyFa OOJaipl,
MBICAJIBl, HHTEPHET-pecypcTapasl nainanany. bimim Oepy camaceinma OuriM OepyiH HWHTEpHET-
pecypcTapbIHbIH KEH KOJIJAHBUIYBl KAaKbIHIA TEJaroruka FhUIBIMBIHA JIETE€H KbI3BIFYIIBUIBIKTHI
apTTIpabl. VIHTEpHET-pecypCcTapblH KOMETIMEH OKY MpOIECIH THIMII JKOHE HOTIDKENl XKy3ere
aceIpyFra n1a 6omazsl [4].
HNutepuer-pecypcrapast xkyieneyre 6omansl. E.C. [Tonat oHbl exi caHaTKa O0eje/l: - UHTEPaKTHBTI
(Geitne xoHE ayano KoH(pepeHIusIap, MEKTPOHIBIK MOIITA); - 13Aey Kyhenepi (karamorrap, i31ey
Kyienepi).
et TuTiH OKyFa YHpPETYlIH KONTereH *KaTTbiFy HycKanapsl 6ap. N.JI. bum - UutepHeT-pecypcrapabt
KOJ/laHyFa OO0JIaThIH TOPT HEri3ri OKY JKaTThIFyJapblHBIH aBTOpHL: 1. Oarnapiay >KaTThIFyJaapbl 2.
OipiHIIi JeHreiaeri KaTTeiFynap. 3. ExiHmI neHreneri skarteirynaap. 4. 0akpuiay >KaTThIFyJIaphl.
Karrerrynapaprg 1 Tumi: XKaTTeIFymapIbIH OChl 9PEKETIH )KY3€ere achIpyFa OarbITTaIFaH KaTThIFyIIap
OKYIIBUIAP.IBIH Ha3apbIH JAaybICTANl OKY TEXHHKACHIHBIH JKEKEJIETeH aCIeKTUIepiHEe KOHE KEKEe OKY
TETIKTEPiH JaMBITYFa ayaapajbl: CO3 ICHreriHe, COHIai-aK ¢pa3a IeHreriHIe, COIeM JeHT eI Ie.
Karreirynapasie 2 tuni: MyHIai skaTTeIFyap MOTIHIe OlpHele peT opaiyFa jKOHE MOTIHIAEPIiH
Ma3MYHBI MEH KHBIHIBIKTapbl KO TICUIIEpiHe OKYIIbLUIAP/IbIH HAa3apbIH aylapyFa bl KeJIeTiH
KeJIICUIreH MIOTIH OOMbIHINA XKYy3ere acklppliazbl. Onap e3apa OaillaHbICTBI MOTIH OO MBIHIIIA JKY3€re
achIpbLIa/Ibl, MOTIHTEe OIpHEIIEe pPEeT Oopaldy >KOHE MEKTEINl OKYIIbLIAPbIHBIH Ha3apblH MOTIHHIH
Ma3MYHBI KaFblHaH J1a, KeAepriiep/al oo xoiaaapel. Ce3mikti 00oipkay Hemece Kojaany. MyHnan
KATTBIFyJIapAa opTYpil TipekTep O0aybl MYMKiH: BH3yanasl (mpudrt, cyperrep), aybisiia
(eckeprmenep MeH aygapMa Hemece cuHOHuMMep). JKarteirynapaeiH 3 Typi: byn skarteirynap
Oakputayra apHanrad. Onap OKy JaFIbUTapBIHBIH JKETUTY1H aHBIKTAy YIIIH apHaWbl KOJIaHBLIAIbI.
By OipiHmni »oHe eKIHIII THUITET1 KaTThIFyJap CUSKTHI, Olpak apHaiibl OakpuTayra OarbITTajFaH,
COHBIMEH KaTap TECTUIEp: CO3 TaHJjay, KETICIIEHTIH opiNTep MEH CO3IepaAl €HTi3y, ayaapMmaaaH
cypeTTepal colkecTeHalpy >koHe T.0. JKarTeiFynblH Oyl Typi MOTIH IIIIHAET1 TamchIpMaliap
OargapiaMacblHa EHTI3U1yl MYMKIH, COHBIMEH KaTap, MbICalbl, OKbUIFAaH Ma3MYHIbl KaiiTa
OasHaranja, nepdec MakcaT peTiH/e KbI3MET eTe anajsl [S].
C.®. IlarunoB WuTepHeT-pecypcTapMeH ToxipuOene KojaaaHyFa OO0JaTblH aHaJUTUKAIIBIK
JKATTBIFYJIApABIH €K1 TYPIH KapacThIpajpl: 1) imiHapa ceMaHTHKAIBIK-(QOopMaIbabl aHATHTHKAIBIK
opeker. byn opeker Ma3MyH[Ibl OKyAarbl IPaMMAaTUKAJbIK KYPbUIBIMIAFbl KAaTENIKTEpPAl aHBIKTAY
YIIiH KakeT. 2) DopMalibIbl-CEMaHTHUKAIBIK aHATUTUKAIIBIK i1C-OPEKET, OHbIH MaKcaThl TYCIHIKCI3
IrpaMMAaTUKAIBIK KYPBUIBIMAAPAbIH MaFbIHAJIAPbIH MUKPOMOTIH/II TYCiHOCYyIMEH HaKTbuIay OOJbBII
TabbIaabl. MoTiHAeT1 IeKcuKaMeH sk yMbIc xkacaranaa C.d. [llaTunoB cryneHTTepae Tipek ce3nepai
0eJie OTBIPHII, KOHTEKCTTIK O0JKaM KacalThIH KATTHIFyJIapFa TOJBIK Ha3ap ayaapaabl. Ce3mikTepre
0aliTaHBICTHI JKATTHIFYJIAp €peKIlle Ha3ap ayAapyasl Kaxer erefi. Mpicansl: 1) andaBuTreri opinrep
peTiH Oimyre Heri3eNreH OKYIIbUIapAbl ajndaBUTKe OarbITTAaWTBIH JKATTBHIFyIap. 2) TaHOazapIbl
TaHyFa JKOHE OJapibl allyra OarbITTaJFaH TancelpManap. 3) MOTIHIErl ce3lepAiH dp Typii
rpaMMaTHKaIBIK (opMallapblH TYPJEHAIpY KaOUIETIH JaMbITyFa OarbITTalFaH JKaTThIFyaap. 4)
CO3JIIKTE KOIl MaFbIHAJIbI CO3/11H MaFbIHACHIH HEMece KOHTEKCTKE COKeC TYpaKThl TipkecTep/i Tadyra
OafpITTaJIFaH TarChlpMasiap. 5) KypaAesil Ce3/iH MaFblHAChIH KypaMbl OOMBIHIIA TaHYFa apHaJIFaH
XKaTThIFynap [6].
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OIinou - OKyAbIH HeTi31. OminOuai yiipeny KublH 00JTybl MYMKIH. OMinOu i yiipeHy Ke3iHae MyFajiim
http://www.starfall.com caiitein xonnana ananel. ABC opinrepi 6eiiM rpaduKaibiK Typae jKoHE
IBIOBICTICH OepiireH, Oy OamaHbl KaTThl KbI3BIKTHIPAIBI dKOHE €CTE CaKTay MPOIECIH KEHUACTE 1.
By pecypcrap bl cabakThIH COHBIHAA, all()aBUTIICH TAHBICY IBIH COHFBI KE3€H] peTiH/Ie Maiijananyra
0oanpl [7].

Oxynsl yiipeHy OapbICBIHAA CO3/E€pP MEH CO3 TIPKECTEPiHIH TPAaHCKPHIILIHUSACHIH TYCIHY Ke3iHJe
KUBIHJIBIKTAP TYBIHIAUIbI. KUBIHABIK OacTanmkel Ke3eHAepIe OKYIIbIIApAbIH al(aBUTTIH ©31H jKoHE
TBIOBICTAD KUBIHTHIFBIH €CTE CaKTay KUBIH OOJIATHIHIBIFBIH/IA. BYJT Ke3eH OKy bl YHpEeHY polieciHe
MaHBI3/Ibl KOHE OFaH €peKIle Ha3zap ayAapraH »>keH. MyHmail >kargaiiapaa MyFainiM
http://www.britishcouncil.org caiitein Kkonmana amamsl. byin caiitra OypbIH 3€pTTENreH
JBIOBICTAp bl MIOFBIPIAHABIPYFa apHainFad TpeHaxep O6ap. CoHmaii-ak, Oy TpeHaKep bl CaOaKThIH
OachlH/Ia JaBIHJIBIK KE3€H1 HEMEeCe JKATThIFY PEeTiH/Ie Mainananyra 6onasr [§].

Keii6ip oxymbinap nurpadthl oKyaa KuHanaael. Exi opinTiH TipkeciMiHae AbIOBICTHI Oip KaparaHJa
opinTepre KaThIChl JKOK JBIOBIC TIBIFAPATHIHJBIFBIH TYCIHY ©Te KWBIH. MyHJaH jkarmaiimapa
OKylIIbIJIapFa IIEeT TUIHIH ©31HIIK Kynusuiapbl 0ap €eKeHIH TYCIHAIpreH maypbic. Myramim
aurpadTapasl  TyciHyre Mambikrany yurie - Starfall.com  xome http://www.kizphonics.com
calTTapblH KOJjIaHa amanbl. byn caifTrapiaa oceiHmal opinm KOMOWHAIMSUIAPBIH OKYFa apHaJFaH
KATTBIFyJIap Oap.

Kerneci KUBIHBIK aIIbIK XKoHE Ka0bIK OYBIHIAPABI TYCIHY KE31H/IE TYBIHAaYbl MYMKIH. OKyIIbLIap op
TYpJi OybIHIApMEH OKY MPUHLMIIH MEHT€preHHEH KeliH, OKYIbIH 0acKka TYpJIepiH 3epTTeyre Kipice
anajpl. ByblHIApaBI KATTHIKTHIPY YIIIH MIHTEpakTUBTI TaKTaHbl NaiiganaHyra 001abl.

Oxkyra yiipeTy Ke3inge Learningapps 6armapiamMachid maiigaganyra 6oaael. Learningapps - oKpITy
MEH OKYJbl HUHTEPAaKTUBTI MOAYJbIEP apKbUIbl KOJAAYAbIH pecypchl. bys pecypc KaTThIFynapabiy
OapiBIK TYpJEPIH jKacayra apHaiIFaH. bysl pecypcTa KyH cailblH ojieM MYFaliMIepi jKacaraH KaHa
MaTepHuaIAapMeH TOJIBIKThIPbUIATHIH JKaJIIbIFa KOJI KETIM/11 THTEePAaKTUBTI TaricbIpMaap KUbIHTHIFbI
oap. Kemeci pecypc - Kahoot. Kahoot pecypchl OHIIaliH-BHKTOpHHAIAp, cayaaHamaaap MEH
TeCTLIepi aKpIChI3 XKacayra MyYMKIHIIK Oepeni. byman opi ci3 Lingual.eo cuskThl pecypCcThl YChIHA
anacel3. byl aFbUIIIBIH TUTIHIH HETI3JIEpiH OKBITYFa apHajFfaH KeH OuIiM Oepy KbI3METi jKoHeE ipi
MoOmIb I sKyienepae Ko ketiMai. CorsiMen Kartap, UsingEnglish.com unreprer-pecypchin arar
etyre Oosanbl. MoTiHAep/i neHrel OOWBbIHIIA ipiKTEy: OacTayblll, OpTa JCHIeH, KOFaphl JCHICH.
OkplIT OOJIFaHHAH KEHIH Ci13 CAUTTaFbI TAIICBIPMaHbl OPBIHAI, TYCIHITTH TEKCEPII, )KayarnTapblH Kope
ayachl3.

Kenreren MoTiHIAEp €H TaHbIMAll €MTHXaH TalchlpMmaiapbiHa Herizgenred - Cambridge ESOL,
TOEFL, IELTS xone T.0.

Quizlet - 6y xxwui Tanbivan UaTepaeT-pecypc. OChl KbI3METTIH KOMETIMEH Ci3 CO3/IK KOPBIH
€HI'3y HeMece OeKiTy YIIiH ¢udI-KapTanap/sl (CypeTiieH HeMece CypeTci3 JEKCHUKaIbIK MaTepua)
OHa#l jkacail amacei3. Yiae oKy yIIiH MekTenm Myramimzaepi Short Stories wHTepHET-pecypchiH
KoJjjaHa ananasl. byn pecypc epecek Oamanmapra Hemece IIET TUTIH JKETIK MeEHrepresuepre
yCbiHbIIABl. byn pecypc Oapnblk KepkeM oneOuMeTTi cyieriniepre skapailapl. byn caiitta
OelfiMieNITeH MOTIHJEp HEMece CO3JIKTep a3, TeK arbUILIBIH TUIIHAE COMJIEHTIH aBTOpIapiblH
OHTiMenepi e3repiccis.

Atanran VHTepHET pecypcTapipl aFbUINIBIH Tl ca0aFblHAa MalJanaHyAblH YTHIMABUIBIFBIH
aHBIKTAy MAaKCaTbIHJIA SKCIIEPUMEHT >kacaiabl. TaxipuOe eki SKCHepUMEHTTIK TOMNTa >KYpPri3uifiil.
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Bipinmii Tonm nHTepHET-pecypcTapabl Naiigananoai MOTIHMEH )KYMBIC ICTe/i, eKiHIII TOIl HHTEPHET-
pecypcrapapl MaianaHa OTBIPBIT MOTIHMEH JKYMbIC ictemi. TomTap CHIHBINTAa OKBITYIBIH JKEKe
TOXKiprOECci MeH OKYIIBUIAPIBIH YIATEepiMi HET131H1e KYPBIIIBL.

XKocmapnanran MoTiHTe SKCIIEpUMEHT aijblHaa cabak Oepinai, coHpa Oanmamap MOTIHHIH
Ma3MYHBIMEH TaHBICA/IBI.

OKCIIEpUMEHT HOTWXKECIHJAE WIeT TuUli cabakTapblHAa OKYy NpPOIECIHAEC WHTEPHET-pecypCTapIbl
KOJTaHYIBIH THIMJIUTIT1 JOJICIIICH 1.

XKymbic uHTEpHET-pecypcTappl MaijanaHOail eTKeH OIpiHIIlI TONTa alTapibIKTail e3repicTep
Oaiikanmaznpl. Mpeicansl, anbikTay keseHiHae " C  geHreimeri oxkymbutap "50% Oonras,
JKCIIEPUMEHTTEH KehiH 45%-Ke TeMeHel,al B nenrediingeri oxymsutap" 40% OosiraH,
AKCIIEPUMEHTTEH KeriH 45% Kypasbl. "Y 3711k OKyIbIIapra’ KeneTiH 00JIcak, aHbIKTay Ke3eHiH e 5%,
an Oakplnay kezeHinae 10% 6omapl.

OkcnepuMeHT OapbicbiHaa HTEpHET pecypcTap/ibl OeiceH 1l KOJJaHFaH €KIHII1 TONTa OH e3repic
Oaiikanapl. Ockl TONTarkl aHbIKTay Ke3eHin e "C geHreiaeri okymsbuiap " 55% Oonran, an 6akpuiay
ke3eHinae 15% kypazsl. "B neHreiinaeri okymsuiap "40% 6oms1, ToKipudeneH keiin 70% 6omapl,"
y3nikrep " 5% - man 15% - ra aeiin keTepuIIl.

KopbiTa ailiTkanaa, oTKi3UINeH SKCIEPUMEHTTIH MOHI MHTEPHET — PECypCTapblH €Hri3e
OTBIPBIT, MIET TUTIHIAE OKYAbl OKBITYABIH THIMAUIITIH HeT131ey 00ybl. TeOpUsITBIK acTIeKTKE CYHEeHe
oTbIpbIn, THTEpHET-pecypcTap oKy yaepiciHe OeceH 11 eHT13LIIM KaThIp eI CEHIMMEH aiTa alaMbl3.
HNHTepHeT-pecypcTap/ipl Ke3-KeNTeH COnsiey opeKeTiH YUpeTY YIIiH naiaananyra 6omansl. OKy - Oy
az0ama MOTIHAI KaObuIIay MEH TYyCiHyre OalIaHBICTBI COMJICY OpEKETIHIH pEelenTHUBTI Typi.
OKyZIbIH HEri3ri MiHIETI - MOTIHAI KaObuimay MEH TOJIBIK TYCIHY MPOIIECIH KaMTamachl3 €TETiH
OUTIKTEp MEH JaFabliIap/ibl JaMbITy JKOHE KaJbIMTAcThIpy. IHTepHET-pecypcTapibl TaHaay Ke3iH/Ie
TaHJAJIFaH Marepuaj KIMHIH KbI3BIFYIIBUIBIFBIH OUIAIPETIHIH TYCIHY KepeK, COHBIMEH KaTap
MaTepHUaIbIH KaHAJIBIFBl MEH ©3CKTUIIIH €CKepy KaKeT.

"

9oebuemmep mizimi

1. Ceicoes, I1.B. EBcturneeB, M.H. XKana aknaparTblK-KOMMYHUKAIUSUIIBIK HHTEPHET-
TEXHOJIOTHSIIAP/IbI KOJITaHA OTHIPBII, IIET TUTIH OKBITY oj1icTeMeci [MoTiH]:
OKBITYIIBIIAPFA, ACIIUPAHTTAPFA KOHE CTYJICHTTEPIe apHAJIFaH OKY-9/IiCTEMENTIK Kypas /
I1.B. CeicoeB, M.H. EBcturnees. - PoctoB H / a: ®enukc; M: I'mocca-IIpecc, 2010 .--
182 0.

2. SAmaneraunoBa, A.M. OKy ypaiciHaeri 3aMmaHayy aKnapaTThIK-KOMMYHUKAIUSITBIK
texHonorusuap [Morin] / A.M.SImanernunosa, A.C.Mengenes // bamkypt
yHHUBEpPCUTETIHIH Xabapuibichl. - 2016. - T. 21. - No4. - 143 6.

3. MarseeBa, H.B. Iller Tinaepin OKbITy1a KOMIBIOTEPIIIK TEXHOIOTUSIIAP.IBI KOJIAHY
[Morin] // MndopmaTuka xone 6i1iM Ne6, 2006. - 72-76 6.

4. SxytuH, JI.3. AFbUILIBIH TUTIH/E OKY/AbI OKBITYFa apHaJFaH HycKaylabslK [MotiH] / M:
XKorapsr mexremn, 1998 175 6.

5. bum, N.JI. Toaslk opTa MEKTENTIH KOFapFhl ICHIeiH/e eT TUTIH OeHiHIK OKBITY

npobnemacs! Typansl [Matin] // et Tinaepi Ne6 mekrer, 2004. - 23-25 6.
9



Abaii amvinoager Kaz ¥I1Y-niy Xabapuwicel, «Kenmindi oinim Oepy scone wemen mindepi ghunonoeusicoly cepusicol, Ned(36), 2021 snc.

6. I'e3 H.U., JIsxouukuii M.B., HlatunoB C.®. Opra MeKTenTe mWeT TUIAEPIH OKBITY
omicremeci. - M. «Opta mekTen» [Mortin], 1982.- 264-294 6.

1. Sxyru, JI.3. AFBUIIBIH TUTIHIE OKYIBI OKBITYFa apHAIFaH HYCKayJbIK [MotiH] / M:
XKoraps! mexrern, 1998 175 6.

8. Ceicoes, [1.B. EBcturnees, M.H. XKaHa aknapaTTbIK-KOMMYHHUKAIUSIIBIK HHTEPHET-

TEXHOJIOTUSUIIAP/IbI KOJIJIAaHy apKbLIbI HIET TUTIH OKBITY dicreMeci [MoTiH]:
OKBITYIIBUIAPFA, ACIUPAHTTAPFA )KOHE CTYJCHTTEPre apHAIFaH OKy-9/1iCTEMEIiK Kypai /
I1.B. CeicoeB, M.H. EBcturnees. - PoctoB 1 / a: ®enukc; M: I'mocca-IIpecc, 2010 .--
182 6.

9. XanpIKapalbIK JKaHAJBIKTAP TOYIIIK 00MFBI apHa [DnekTpoH sl pecype]. - URL:
http://www.bbc.com/news/world.

MPHTH 14.35.09

G.A.Turymbetova®, A.M.Abasilov?
1 2nd course master of Korkyt Ata University, Kazakhstan, Kyzylorda,
phone number: +7 777 653 81 91, e-mail: guldanal982kz@mail.ru
2 Candidate of Philological Sciences, Korkyt Ata University, Kazakhstan, Kyzylorda,
phone number: +7 777 456 58 85, e-mail: aman_abasilov@mail.ru

DEVELOPING STUDENTS’ SPEAKING SKILLS THROUGH FAIRY TALES

Abstract

The article presents the real opportunities to develop students' speaking skills with the help of
fairy tales in teaching English. The theoretical part of the research work will first focus on the types
and specifics of the literary genre of fairy tales and their possible contribution to specific age groups
of pupils. This will be followed by an analysis of the didactic aspects of working with texts of this
type of texts directly in foreign language classes, with particular emphasis on the training of
individual language skills. It will also discuss the possibility of including different dramatic
techniques. The practical part of this research work will be dedicated to the introduction of the author's
own examination to decide the adequacy of the utilization of fairy tales in English language classes,
here in particular in terms of improving speaking skills in the English language.

Keywords: Speaking skills, EFL teaching, Fairy Tales, techniques and methods, students,
lesson activities, types of exercises
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EPTETLTEPJAIH KOMETIMEH OKYIIBLIAPABIH COMJIEY JAFIBLIAPBIH
JAMBITY

Anoamna

Makanana aFpUIIIBIH TUTIH OKBITYAA €pTEruiepiH KOeMEriMeH OKYIIbUIAPIbIH Coley
JaFIBIIAPBIH TAMBITYIBIH HAKTHI MYMKIHJIIKTEP1 KapacThIPbUIFaH. 3epTTEY )KYMBICHIHBIH TCOPHSUTBIK
0eiMi1 eH aiJbIMEeH epTeruiepaiH 9/1e0H KaHPbIHBIH TYpJepi MEH epeKIIeTIKTEPIHE KOHE OJIap/IbIH
OKYIIBUTAP IBIH OeNTi1l O1p ’Kac TonmTapblHA BIKIAJ €Tyl )Kauiael aiTeurad. OgaH KeHiH TIKeJIen meT
TUIl cabakTapblHAa OCBHl THUNTErl MOTIHIEPMEH >KYMBIC ICTE€YAIH JUAAKTHKAIBIK acHeKTiuIepi
caparTaibll, *KeKe TULIIK JaFIblIap Il XKaTTHIKThIpYFa epekiie MoH oepuesi. On connaii-ak opTypii
JpaMaJIbIK QMICTEePAl €HTi3y MYMKIHITIH TaJKbUIaliael. Bysl 3epTTey >KYMBICBIHBIH IPAKTHKAIBIK
0emiMi aFbUIIIBIH TUTI cabaFbIiHIa epTeriuiepAl MmaiaaaaHyablH THIMAUIINH aHBIKTay MaKCaThIH/IA,
aTan alTKaHIa aFbUIIIBIH TUTIHAE COMJICY NaFAblIapblH XKETUIAIPY TYPFBICBIHAH aBTOPABIH O31HIIK
3epTTeYJIEPIH KOPCETYre apHaIaIbl.

Kint ce3nep: Coeoiiney narmeutapei, EFL OKpITy, epreriiep, TeXHUKajgap MeEH OJIiCTep,
OKYIIIbLIAP, CA0aKTaFbl iC-OpEKETTEP, KATTHIFY TypJiepi
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AnHomayus

B cratebe mnpencTaBieHbl peajbHbIE BO3MOXHOCTH JJIi Pa3BUTHS Pa3rOBOPHOM peyu
yyaluxcs € TOMOIIbI CKa30K Ipu OOy4eHUM aHIJIMHCKOMY s3bIKy. Teopernueckas 4acThb
HCCTIEI0OBATENIbCKON paboThl B TMEPBYIO oOuepenb OyaeT TNOCBsIIEHA TUIaM U CcHenuduke
JUTEPATypHOTO aHpPa CKAa30K, U HUX BO3MOKHOMY BKJIQJy B KOHKPETHBIE BO3PACTHbIE I'PYIIIbI
yyamuxcs. 3a STUM MOCIeyeT aHaIu3 TUAAKTUIECKUX aCIIEKTOB pabOTHI C TEKCTAMU JAHHOTO THIIA
TEKCTOB HEIMOCPEACTBEHHO HA 3aHATUSAX M0 HMHOCTPAHHOMY S3bIKYy, C OCOOBIM aKIEHTOM Ha
TPEHUPOBKY WHIUBUIYaJbHBIX SI3bIKOBBIX HaBbIKOB. Ha HeM Taxke Oyner oOcyxnaTbcs
BO3MOXXHOCTh BKJIFOUEHHUS DA3IMYHBIX JpamMaTHUYecKuX TexXHHUK. I[IpakTuueckas wyacTb 3TOH
HCCIIEIOBATENIbCKON paboThl OyIeT MOCBAILIEHA TPE3EHTALIMY COOCTBEHHOTO UCCIIEI0OBAaHUS aBTOPA C
1enblo onpeaeneHuss 3PQPEKTUBHOCTH UCIOJIB30BaHUS CKAa30K HA YpOKax aHIJIMIICKOro S3bIKa, B
YaCTHOCTH, C TOYKU 3PEHUS YITYUIlIeHUs] HAaBbIKOB TOBOPEHUS HA AHIJIMICKOM SI3bIKE.

KiroueBbie cioBa: YcrHas peub, 00ydeHHE aHTIUNHCKOMY S3BIKY KaK HMHOCTPaHHOMY,
CKa3KH, PUEMbI U METO/Ibl, CTYACHTHI, IPAKTUYECKUE 3aHATHA, BUAbI YIIPAXKHEHUN

Introduction. Literature is a significant part in our life. Fairy tales as a piece of the
youngsters' writing could be a significant hotspot for showing English as an unknown dialect. Fairy
tales may be viewed as one of the conceivable beneficial showing materials for English language
students. It isn't just the climate of secret, rush and miracle which makes fantasies so interesting
and important however they can carry the entire sorcery world to a youthful reader and student.
They can open the old insight and information on mankind which we frequently disregard. Writing
gives great source material to getting compelling passionate reactions from understudies and
utilizing it in study hall is a productive method of including the student overall individual[1].

Fantasies might add to the improvement of a youthful reader’s information in various ways.
They show moral and qualities featuring the most general standards and norms of language
presence. Furthermore, fantasies are a specific sort of message which can be adjusted to suit the
youngster's age, though their synthesis of sentences and plot is basic and reasonable[2].

The aim of study is to investigate and research the central explicit elements and properties
of showing English language through Fairy Tales at grade school as a functional perspective.

The person and chief provisions of the examining study can be found in progress by Collie
J,Slater S.[3]. The fantasies flash kids' interest, increment intrigue and make wonder and
notwithstanding that they might get an amazing passionate reaction and individual contribution of
understudies.

Experiment. In this paper we characterize each sort of picked exercises, feature the overall
qualities and shortcomings of each, and talk about how instructors can pick among numerous
choices with two essential contemplations: the significance of the impact and the urgent need to
utilize various wellsprings of data in simply deciding. The section closes with ideas to assist
educators with picking among the different choices.

Conversations. After a substance based example, a conversation can be held for different
reasons. The understudies might mean to come to an end result, share thoughts regarding an
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occasion, or find arrangements in their conversation gatherings. Prior to the conversation, it is
fundamental that the reason for the conversation movement is set by the educator. Along these
lines, the conversation focuses are pertinent to this reason, so understudies don't invest their energy
talking with one another with regards to unimportant things. For instance, understudies can become
associated with concur/differ conversations. In this kind of conversations, the instructor can shape
gatherings of understudies, ideally 4 or 5 in each gathering, and give disputable sentences. Then,
at that point, each gathering chips away at their subject for a given time frame outline period, and
presents their viewpoints to the class. It is central that the talking ought to be similarly split between
bunch individuals. Toward the end, the class settles on the triumphant gathering who protected the
thought in the most ideal manner. This movement encourages decisive reasoning and speedy
dynamic, and understudies figure out how to communicate and legitimize themselves in well
mannered ways while contradicting the others. For proficient gathering conversations, it is in every
case better not to frame huge gatherings, since calm understudies might try not to contribute in
enormous gatherings. The gathering individuals can be either relegated by the instructor or the
understudies might decide it without help from anyone else, however gatherings ought to be
revamped in each conversation action so understudies can work with different individuals and
figure out how to be available to various thoughts. In conclusion, in class or gathering
conversations, whatever the point is, the understudies ought to consistently be urged to pose
inquiries, reword thoughts, express help, check for explanation, etc.Brainstorming. On a given
point the students express various thoughts and musings in a restricted time. Contingent upon the
specific circumstance, either the individual or gathering conceptualizing is compelling and students
produce thoughts rapidly and unreservedly. The great component of conceptualizing is that the
understudies aren't condemned for their thoughts so students have a chance to share their
groundbreaking thoughts[4].

Picture Narrating. This movement depends on a few consecutive pictures. Understudies are
approached to recount to the story occurring in the consecutive pictures by focusing on the models
given by the educator as a rubric. Rubrics can incorporate the jargon or designs they need to utilize
while describing [4].

Picture Describing. One more way of utilizing pictures in a talking development is to give
understudies just one picture and having them depict what it is in the image. For this movement
understudies can frame gatherings and each gathering is given an alternate picture. Understudies
examine the image with their gatherings, then, at that point, a representative for each gathering
depicts the image to the entire class. This movement encourages the inventiveness and creative
mind of the students just as their public talking abilities [4].

Track down the Differences. For this movement understudies can work two by two and
each couple is given two distinct pictures, for instance, picture of young men playing football and
one more image of young ladies playing tennis. Understudies two by two talk about the likenesses
or potentially contrasts in the photos [4].

Story Completion. This is a truly charming, entire class, free-talking action for which
understudies sit all around. For this action, an educator begins to recount to a story, yet after a
couple of sentences the person in question quits describing. Then, at that point, every understudy
begins to describe from where the past one halted. Every understudy should add from four to ten
sentences. Understudies can add new characters, occasions, portrayals thus on [4].

Narrating. Understudies can momentarily sum up a story or story they heard from someone
in advance, or they might make their own accounts to tell their schoolmates. Narrating cultivates
inventive reasoning. It likewise assists understudies with communicating thoughts in the
organization of starting, improvement, and finishing, including the characters and setting a story
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must have. Understudies additionally can make questions or quips. For example, at the earliest
reference point of each class meeting, the instructor might call a couple of understudies to make
short enigmas or quips as an opening. Along these lines, not exclusively will the instructor address
understudies' talking capacity, yet additionally stand out enough to be noticed of the class.

Incitement. Reproductions are basically the same as pretends yet what makes recreations
not the same as pretends is that they are more intricate. In reproductions, understudies can carry
things to the class to establish a practical climate. For example, if an understudy is going about as
an artist, she carries an amplifier to sing, etc. Pretends and recreations enjoy many benefits. In the
first place, since they are engaging, they inspire the understudies. Second, as Harmer (1984)
recommends, they increment the fearlessness of reluctant understudies, on the grounds that in
pretend and reproduction exercises, they will play an alternate part and don't need to represent
themselves, which implies they don't need to take the equivalent responsibility[4].

Pretend. Another method of getting understudies to talk is pretending. Understudies
imagine they are in different social settings and have an assortment of social jobs. In pretend
exercises, the instructor gives data to the students, for example, what their identity is and what they
think or feel. In this manner, the educator can let the understudy know that "You are David, you
go to the specialist and let him know what happened the previous evening, and... "

Consequences of the examination. To offer the response to the examination: Developing
Speaking Skills through Fairy Tales, two sorts of information (quantitative and subjective) were
gathered in this review. As far as subjective segment, we decided on a phenomenological way to
deal with research students' encounters and their impression of talking abilities in the study hall.
We have picked this methodology, since we were keen on creating talking abilities during English
illustrations through pixie Talesm[4].

Result and discussion. To encourage communicating in language expertise is considered
hard for some teacher. For this situation, fantasies can help understudy in creating talking ability.
Understudy will take an interest energetically if we give them appropriate subject or assignment[5].
Fantasies gives great subjects and points to conversation, accordingly, it can assist the understudy
with creating talking ability[6]. By the differing subjects which is given by the fantasies, educator
can set up understudies' exercises in numerous ways.

Lepin[7] proposed a method of ordering fantasies into job play. It includes understudies'
talking capacity. Here, the instructor might plan such survey identified with the theme.
Understudies are working two by two or in a little gathering to talk about the appropriate response
of poll and sharing their thoughts. Subsequently,students shar their response to the class. In
addition, Skopinskaya[8] proposed a further way by changing the composed text of fantasies into
play. Here, the understudies straightforwardly elaborate their self into a play. Additionally,
Wallin[6] proposed method of creating talking ability by narrating movement, since it requests the
understudy to be dynamic in talking. As to demonstrate, educator can request that the understudies
retell the fantasies they have perused previously. This sort of action is useful for understudies, in
light of the fact that the understudies here will utilize their capacity in changing a work starting
with one structure then onto the next type of work. Furthermore, it prosecutes the understudy to
have the option to make some noise, in light of the fact that a play will consistently require capacity
of talking. Subsequently, this will prepare the understudies' talking expertise.

Methods of teaching speech
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Principles Materials  Monologue  Dialogue

Exercises

Conclusion. In conclusion, in teaching any language, whether English or Kazakh, it is
useful to teach students through fairy tales. As for the peculiarities, the essence of all fairy tales is
that they teach courage and politeness. The language of the fairy tale is clear, rich in winged words
and figurative phrases. According to K.D.Ushinsky, a fairy tale introduces the student to the
national treasury, mixes it with the spirit of the people. The research presented the types of
exercises for teaching speech through fairy tales and the research work of various scientists. The
study identified effective ways to improve students' speaking skills through fairy tales.
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THE IMPORTANCE OF TECHNOLOGIES IN TEACHING SPEAKING SKILL

Abstract

Speaking is a fundamental language skill. Teaching communication skills requires a range of
skills, beyond accurate vocabulary and grammar. There are plenty of ways to teach speaking skill.
Analyzing language laws of branch, it is said that teaching by means of recent technologies is a great
opportunity. This study aims at the importance of technologies in teaching speaking skills. The use
of new technologies is still being discussed at each lesson of educational institution, in everyday life
and self-formation of future personality.
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AnHomayus

PasroBopHast peub - 370 (PyHIAMEHTAIBHBIN s3bIKOBOM HaBbIK. OOy4YeHHE HaBBIKAM OOIICHUS
TpeOyeT LEeNOTo psiia HaBBIKOB, IOMUMO TOYHOTO CJIOBAPHOTO 3amaca u rpaMMaTiki. CyliecTByer
MHO>KECTBO CIOCOOOB HAayduThb pa3rOBOPHOMY MAacTEpCTBY. AHAIM3UPYS S3BIKOBBIE 3aKOHBI
OTpaciy, TOBOPST, YTO OOY4YEHHE C TOMOIIBI0 HOBEWIIMX TEXHOJOTHMH - 3TO MpeKpacHas
BO3MOXHOCTb. DTO HCCJIEZIOBAHUE HANPABJICHO Ha U3Y4YEHHE BAXKHOCTU TEXHOJIOTMHA B OOy4eHHHU
HaBbIKaM yCTHOM peuu. Vcrnonab3oBaHNE HOBBIX TEXHOJOTUH /10 CUX MOP 0OCYKJIAETCsl Ha KaXKIOM
ypoKe yueOHOTo 3aBeICHUs], B TOBCETHEBHOM JKM3HU U CaMO0Opa30BaHUU Oynylllel TUUHOCTH.

Kurouesnble cioBa: TexHonorus, npuMeHeHue, o0yueHue, roBOpeHnue, KOMMYHHUKAIIHs

Introduction. Teaching speaking in 21% century means to improve learners’ communicative
skills, just in that way, students can articulate their thoughts and figure out how to follow the social
principles suitable in each informative situation. The use of innovative devices is not standing at one
place and it has grown to be an essential part of teaching and learning process in and out of the
classroom. This study focuses on the importance of using innovative technologies in teaching English,
namely speaking skills. Speaking is an essential part of teaching and learning second language, it is a
specialty of correspondences and one of the four useful abilities, which must be clearly taught in
learning new language. [1, 56] Having great speaking abilities are the demonstration of creating words
that can be perceived by audience members. As per Brown and Yule (1983), speaking skill is the
expertise that the understudies face with uncomfortable situations, in actuality, circumstances. It is a
significant piece of ordinary collaboration and regularly the initial feeling of an individual depends
on his/her abilities to talk on that language thoroughly. Thus, instructors have an obligation to set up
the understudies however as could be expected speaking in English in reality outside the study hall.
Regardless of its significance for a long time, teaching speaking has been underestimated and English
language educators have kept on showing talking similarly as a reiteration of drills or retention of
exchanges. [2, 14] The integration of innovation into language, which was begun in the middle of
XX’s century, helped teachers to make the lesson easier and facilitated the teaching methods how to
talk in the best ways ever. Students became to be more independent and productive. [2, 19] Regarding
this, it is considered to study the importance of technologies in teaching speaking skills.

Methods. Well, what does it mean when it comes to “technology in teaching speaking”?
Technology is a term of techniques, methods where people can be skilled in many spheres. Regarding
this, technology can be used for improving the quality of teaching and learning process. Innovative
devices are considered as methods of assisting students with further developing language abilities like
speaking. Zoom, Skype, podcasts, audio books, internet, video conferencing, recordings and
pronunciation applications are considered as the best technology for teaching speaking skill at schools
and universities. [3, 15]

Additionally, Cocking and Brown mentioned that the importance of technology is the use of
inherent sciences and other information in a foundational and efficient approach to tackle human
issues. Software is available to teach speaking, as by joining reasonable programming through
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personal computers students can play it as many times as they want with their own interests to develop
their speaking skills. According to Carol, the usage of headphones for teaching speaking appeals
students' interests over the subject. [4, 5]

What is “Teaching speaking by means of technology?”

Nowadays, speaking is one of the most essential parts of learning process. Sometimes teachers
get confused in choosing an appropriate method to add into their lesson plans. The goal of teaching
speaking skills with the help of innovation is to improve and boost learners’ communicative sKills.
[5, 22]

As Nunan Kayi (2006) mentioned, technology can be used in teaching speaking for the following
purposes:

Use the language quickly and confidently;
Organize the thoughts in a logical sequence;
Use the word and phrases of the language;
Produce the English speech sounds and rhythm;
To give an opinion without any barriers.

Modern innovative tools in teaching speaking skill:

This paper shows the features of modern innovative tools that can be used in teaching speaking
skill. Based on the research, they facilitate the teaching process and prevent the barriers that may
happen during the classes. For instance, by means of new applications available on every gadgets,
educators can use plethora of teaching methods, like listening in groups or individually, checking the

learners’ pronunciation, homework based on audio versions etc. [6,28]

Activities to promote speaking during EFL

classes via new technology:

N

Story
Pecha Kucha Compleation

Allow students to Help students .
Inrease learners' willingness
to communicate thoughts

and feelings

explore their own
cultural roots

consider new
ideas

Diagram 1
Pecha Kucha is a storytelling with presentation. In this activity students will be given 20 seconds
to describe 1 slide. Its’ inspiration comes from “20 slides, 20 seconds” and it is a very useful technique
to speak fast. Pecha Kucha helps to think fast and to talk too much. Accordingly, students can improve
their speaking skills and the speed of the speech get increased. (Diagram 1)
Story completion is a free speaking and enjoyable activity, that helps to make a logic sentence.
For this activity, teacher shows a picture from movie or cartoon and students guess the ending or
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make an ending. This activity increases verbal proficiency, encourages use of imagination and
creativity. [7, 8] (Diagram 1)
Types of modern technology available in teaching speaking skill:
¢ Internet (YouTube, Google, Skype etc.)
Podcasts
Voice/speech recognition software
Quiz (questionnaire)
Applications

Results. How to incorporate the technology into classroom to teach speaking skills?

Internet — is now widely used in English classrooms. The use of internet in the classroom seems
to be fun and informative for students, as it makes them to find out the suitable materials. Moreover,
through the internet students can improve their speaking skills, as they can use Skype, Google Talk,
YouTube, Messenger, Omegle and etc., where they can have a talk with native speakers or just have

a discussion with friends. Let’s take an example Omegle, a free chat website, where users can
socialize with other users and it has a huge impact on speaking. Another example is YouTube, a video
sharing and social media platform. YouTube can be implemented during the English lessons. Students
watch the videos, they may be informative or just a funny video and the teacher can use drilling
method after watching the video.

Podcast — is an audio file made available on the Internet and can be downloaded to a phone,
tablet, laptop and computer. Research has proven that listening to podcasts can improve
pronunciation, vocabulary and Speech fluency. [8, 10] We learn English fluency by listening to native
speakers. Podcasts help by directing audience members to put the right syllable in a word or the right
word in a sentence. Incidentally, some exploration additionally examines the significance of English
students perusing a record simultaneously as tuning in. Moreover, reading while at the same time
listening assists understudies with taking part in dynamic learning. It additionally assists learners with
realizing where the breaks between words are and how to articulate new composed ad compound
words and phrases. [8, 14] That is the reason we propose reading the records with our webcasts to
take advantage of them. Assuming you need to make this one stride further, you can do 'shadowing'.
Shadowing is talking alongside the word you are paying attention to the voice of a speaker and repeat
after him. It is a powerful method to rehearse articulation and get an inclination for the cadence of the
discourse.

Voice/speech recognition software — is an application, where users can check their speech and
it identifies the spoken language. This application is a perfect tool for studying English in a group as
well as individually at home. Teachers can use voice recognition software in the classroom and
highlight for homework review. The gadget notices the exactness of what was spoken or read and
afterward gives an encouraging feedback like "You sound incredible!" or offers the learner a chance
to attempt one more time, in this way the student can assume if he understood well or not. [9, 16] As
the student's ability improves, the application becomes to read less and otherwise student is get used
to reading more. This product additionally assesses and gives scores of syntax, articulation,
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appreciation and gave the right structures, for models if an understudy misspeaks a word, the learning
device can quickly spot it and assist with amending it. This gadget can be an exceptionally valuable
for distance students since they don't have an educator who checks and corrects their speech and this
gadget can help working on their speaking abilities.

Quiz (questionnaire) — is based on the words, phrases and collocations that students have learned
in the previous English classes. They can do quiz orally during the lesson and improve their speaking
skills. Speaking quizzes can be online and can be done on the cue cards. Students can test their
knowledge and have a fun.

Application — a program intended to fulfill specific purpose. In this article, | gave description to
some popularly used applications that help EL learners and teachers as well, to use them during or
out of the classes. As it can be seen from the Table 1, there are different types of applications, which
can be used in and out of the classroom:

Name of the app Description

ELSA Focus: Speaking through pronunciation

Cost: Free (Pro: 2.50$ per month)

How to use: EFL teachers can use this app
to introduce new words and phrases with their
pronunciation and check students’
pronunciation.

Practice conversation skills on different
topics is available.

FluentU Focus: Speaking through listening
Cost: Free

How to use: EFL teachers use authentic
videos to make the lesson much more
interesting.

This app has a huge variety of contents:
movie, music, education, sport, politics,
economics, etc.

Duolingo Focus: Speaking through grammar and
vocabulary

Cost: Free

How to use: Teachers can use topic words
and phrases to improve learners’ vocabulary
skills. During the lesson students try to use
them.

The app contains lots of thematic words
with pictures, that can be easily understood

even for elementary level learners.
5
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Google Forms Focus: Speaking through quizzes,
questionnaires and etc.

Cost: free

How to use: By means of Google Forms,
teachers can easily plan speaking clubs or
events, questionnaires and collect a variety of
information.

Speaking English Practice Focus: Speaking through interactive
conversations

Cost: Free

How to use: EFL teachers can divide the
classroom by 2 students and each team learns
one conversation by heart.

Quizlet Focus: Speaking through flashcards and
games

Cost: free (Pro: 3.99% per month)

How to use: Teachers create classes and
assign study sets, then invite students. During
the learning process, teachers can track student
activity, it allows them to view their test score.

There are plenty of features of this app,
teachers may use star features or markers to

evaluate students’ progress.
Table 1
There are plenty of benefits of using technology during EL classes to teach speaking skills. As

Nunan mentioned some difficulties that can be obstacles in speaking. By means of new technology,
teachers can facilitate the learning process for students and direct them to study not only speaking,
but as well as listening, pronunciation and vocabulary effectively. [10, 11]

Conclusion. Utilizing innovation in learning a new language has turned into a genuine need these
days. This paper has presented how technology can be used in teaching speaking skills. During the
study plethora of methods and techniques were discussed thoroughly. Based on the results of this
research, the following recommendations are proposed:

1. Technology has developed rapidly and has been recognized as an important tool in teaching
speaking skills in the EFL classrooms.

2. The laptop and computer are considered as a necessary piece of the learning and teaching
process, and as a method by which abilities are moved to students.

3. EFL teachers can encourage their students to use plethora of applications and programs in
improving their speaking skills.

4. Modern technologies appeal students to learn English and motivates to study.

6
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5. Modern technologies in teaching speaking can be used in different ways.

6. Technology gives an opportunity to expand vocabulary skills.

7. By means of recent applications, learners can improve their listening and pronunciation skills,
which are considered as an important part of speaking skill.

8. New technologies are fascinating tools to incorporate in the EFL classrooms, as they can be
used out of the classes, an essential tool to track learners’ progress at home.

9. Such activities that can be implemented with the help of technology, as story completion and
pecha kucha play an important role in teaching speaking skills, as it can challenge learners to think
adequately and to speak with new ideas independently.

The modern technology tools are regardless the data source given by the teachers in EFL
classrooms. The focus is that these inputs indeed help to improve communication skills. The progress
of the students easily can be easily tracked both at home and at the classroom. According to many
researches, the use of technology with the purpose of developing speaking skills seems more
interesting rather than other techniques. Still, various methods and techniques are being discovered
to solve practical problems during the conversations.
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AFBLIIIBIH TIJITH OKBITY A MEKTEII )KACBIHA JEWATHI'T BAJIAJIAPJIBIH,
MOTUBALUACBIHA KOBA 9ICIHIH 9CEPI

Anoamna

Makana MekTel jkacblHa JeHiHr1 OananapAa arbUIMIbBIH TUIIH YHpeHyre TypakTbl BIHTAHBI
KaJIBIITACTBIPYFa BIKMAJ E€TETIH TMeJaroTrUKaNIbIK OICTep/l 137y KOHE JKETUIAIPY MaceeciHe
apHanFaH. Makanaaa «MOTHBY, «\MOTHBAIIHSD, «KBI3BIFYIIBIIBIKY YFBIMIAPBIHBIH MOHIH aHBIKTAYIBIH
OpTYpJIl TOCULAEPl KapacThIPhUIAIbI, MEKTEN JKachlHA JCHIHr1 OananapiblH MOTHUBAIUSIIBIK
CaJIaChIHBIH EpEKIIENIKTEPl >KOHE aFbUINIBIH TUIIH €pTe OKBITYABIH KOJJAHBICTaFbl SicTepl
Tajmanagpl. TUIMII TEXHOJOTUS PETiHAEC CTYACHTTEPMIH TYPAKTHl KBI3BIFYIIBUIBIFBIH TYABIPATHIH
MearOTUKAJIBIK OaFbIT OICTEPl MEH MOJENbAEPAl KOJJIaHYy apKbUIbl KETUIMIPUITeH k00a oficiH
KOJIZTaHy YChIHBUIA Bl Makaaia »xo0a o/1ici KapbIM-KaThIHAC MOJICHUETIH KOHE KBl dJICYMETTIK
MIHE3-KYJIBIKTBI KETUIIPETiH1, MEKTeMN *achlHa JIeHIHT1 Oanmanapabl TUIA1 HIPaKTHUKAIBIK MEHTepyre
okeneTiHi aram oTinreH. XKoba GoMbIHIIIA KYMBICTA Oananap BIHTBIMAKTACTHIK MEH >KaHAIIBIPIIBIKTHI
YHpeHel, oapAblH MIbFapMaIIbIIbIK KaOUIeTTepl MEH O€JICeHIUIIr KepiHe ], eT TUIiH YHpeHyre
JIET€H KBI3BIFYIIBUIBIK apTajibl. OChlIaida, MeT TUTIH OKBITY MpOoIeciHe jk00a 9JIICiH eHTi3y Ka3ipri
3aMaHFBI TajJanTap JECHIeiHIe KOMMYHUKATUBTIK KY3bIPETTUTIKTI TaMBITYFa BIKITAJ €T/,

KinT ce3nep: MoTuBanusi, KbI3bIFYIIBUIBIK, MOTUB, )K00a 9JTiC1, MEKTETI JKachblHA JACHIHT1
Oananap, OKbITY, aFbUIIIBIH TLT1, TIEAarOrUKaJIbIK OaFbIT.
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BJUAHUE METOJA ITPOEKTOB HA MOTUBAIIIO JOIIKOJIbHUKOB B
OBYYEHUU AHTJINMICKOMY S3BIKY

Annomayus

Crathsi mocBsilieHa mpoOIeMe MOUCKa M COBEPIICHCTBOBAHUS MEAarOTHYECKHX METOJIOB U
MPUEMOB, CIOCOOCTBYIOIINX (OPMHUPOBAHUIO Yy JOIIKOJHLHUKOB YCTOMUMBONW MOTHBALIUM K
M3YUYEHUIO aHTJIMICKOTO si3blKa. B cTaThe paccMaTpuBaroTCs pa3iM4HbIe TOAXO/bI K ONPEACIICHUIO
CYIIHOCTH TOHITHH «MOTHB», «MOTHUBAIUSN», «HHTEPEC», AaHAIUZUPYIOTCS OCOOCHHOCTH
MOTHBAIIMOHHON Cdepbl JOMIKOJFHUKOB U CYHIECTBYIOIIME METOABl PAHHETO OOYy4YeHHUS
aHTIUHCKOMY sI3bIKY. B kadecTBe 3((eKTHBHON TEXHOJOTHU TMPEATAraeTcs HCIOIb30BaTh METO]
YCOBEPILIEHCTBOBAHHOTO MPOEKTa C MCIOJIb30BAHUEM METOJIOB W MOJENEeN Ie1aroruyeckoro
HalpaBJIEHUs, BBI3BIBAIOLIUX YCTOWYMBBIM HHTEpeC y ydyalmuxcs. B cratbe oTmedaercs, 4To
MPOEKTHBI METOJ COBEPIICHCTBYET KYyJIbTYypy OOIIEHHS U OOIIEro COIUAIBHOTO TOBEISHUS,
MIPUBOJIUT JIOMIKOJIHHUKOB K MPAKTHUYECKOMY OBJIAJICHHUIO S3BIKOM. B paboTe Hax MpPOEKTOM JETH
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y4arcs COTPYAHUYECTBY U COCTPAAAHUIO, IPOSABIISIOTCS X TBOPUECKUE CIIOCOOHOCTH M aKTUBHOCTD,
MOBBIIIACTCS] MHTEPEC K U3YYCHUIO HHOCTPAHHOTO s3bIKa. TakuM 00pa3oM, BHEIPCHHUE MTPOSKTHOTO
METO/Ia B TpoIecc OOy4eHHS] HHOCTPAHHOMY SI3bIKY CIOCOOCTBYET Pa3BUTHUI0 KOMMYHUKATHBHOMN
KOMIETEHIIMH HA YPOBHE COBPEMEHHBIX TPEOOBAHUIA.

KiroueBble ¢jI0Ba: MOTUBAIUS, HHTEPEC, MOTHUB, METO]] IPOCKTA, JOIIKOJILHUKH, O0yICHHE,
AHTJIMHACKUH SA3BIK, [1€JarOTHYECKOE HAPABJICHUE.
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kenminoi oinim bepy uncmumymol, Phd, aza oxoimyuwivl,
Anmamer , Kazakcman.
2Abaii amvinoazvl Kazax ynmmuik nedazo2ukansly yHueepcumeni,
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THE INFLUENCE OF THE PROJECT METHOD ON THE MOTIVATION OF
PRESCHOOL CHILDREN IN TEACHING ENGLISH

Abstract

The article is devoted to the problem of finding and improving pedagogical methods and
techniques that contribute to the formation of a stable motivation for preschool children to learn
English. The article considers various approaches to defining the essence of the concepts of «motive»,
«motivation», «interest», analyzes the features of the motivational sphere of preschool children and
the existing methods of early English language teaching. As an effective technology, it is proposed to
use the method of an improved project with the use of methods and models of the pedagogical
direction that arouse a steady interest in students. The article notes that the project method improves
the culture of communication and general social behavior, leads preschoolers to practical language
acquisition. In working on the project, children learn cooperation and compassion, their creativity and
activity are shown, and their interest in learning a foreign language increases. Thus, the
implementation of the project method in the process of teaching a foreign language contributes to the
development of communicative competence at the level of modern requirements.

Key words: motivation, interest, motive, project method, preschool children, training, English,
pedagogical direction.

Kipicne. bonamakra MyMKiH 607aTbIH O11iIM MOTHUBTEP1 KYHJIETIKTI OKbITY KMUBIHABIKTAPhIMEH
Kypecte *keTKiTiKci3. OChlIaH MEKTET JKachlHa JIeHiHT1 OananapIbIH KYHIETIKTI )KOHE TIMT1 caThLIbI
MOTHBTEPIHIH MaHBI3AbUIBIFEI TPOOIEMAachl TybIHAaM bl OKYIIBIIAPABIH OKY IC-OpeKeTiHIH 0achiM
MOTHBTEpI KOpPIIaFaH oJIeMl TaHy MOTUBTepi 060i1ybl kepek. COHbIMEH 0ipre, OKyIIbUIApIbIH OChI
TaHBIMHBIH 1C-OPEKETTEePl MEH O/IICTEPiH MEHIepyl MaHbI3/Ibl, COHABIKTaH OIPIHIII KE3EKTe OJapblH
TYJIFa peTiHae 03iH-031 TaHy MOTUBTepi Oosiafpl. COHABIKTAH aJlaMHBIH IIKi KaKETTUTIKTEP1, OHBIH
KbI3BIFYIIBUIBIKTAPbl MEH 3MOLMATIApBl, MAaKCAaTTapbl MEH MIHJETTEpl, OHbIH KbI3METIH apTThIpYFa
OarbITTaIFAaH MOTUBTEP/IH OOJybl HOTHMXKECIHAE MOTHBALMA Typajbl aTy KepeK. AFbUILIBIH TUTIH
OKBITYZIa MOTUBALIMSHBIH JKETEKIII poJIiH MONBIHAAN OTBIPHII, MYFaJiM OHBIH MEKTETl JKaFIaiibIHaa
KaJIBIITACy KOJIapbl MEH TACULAEPIH TYCiIHYl KepeK. MOTHBAIMs MOCENECiH KapacThIpy KOHE OHbI
KaJIBIITACTBIPY JKOJIIAPBIH 137€y Ke31H1e OHbI TYCIHY1 XKeHUIAeTyre ko0 6epinmeiini. MoTusTepaig
KaJbINTacybl - OyJl €H ajIbIMeH OKyFa IlIKI UMITYJIbCTEPiH KOpiHyiHe, oJap/blH OKYyLIbLIAPAbIH
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e3z1epi xabapaap OoJrybIHA KOHE MOTHBALMSIBIK CepaHbIH 0aH 9pi ©31H-631 JaMBITYbIHA JKaF Al
xacay [1, 15].
CoHbIMEH KaTap, IIeT TUI MOACHUETIH MEHTepy Ke3iHJe OKYLIBIHBI bIHTAJTAHJBIPY YIIIH €H

KYH/IBI MOTHUBTEpJII TOJIBIK CaHa JEHTeHiHE KETKi3y MaHbI3[bl. MojeHueTTi OipiHIIi OpBIHFA KOS
OTBIPBIT, MOTHBAIIHSI MOCEJIECIHE KOIITEreH 3aMaHayn Tociiaep Oap. AcnekTiiepain Oipi - aymgapma
TUTIHJACTT JJIIH QJICYMETTIK-MOJCHH CaJIachlH/Ia HABUTAlMsA MYMKIHIr. MeKTen j>kachlHAa JCUIHT1
Oananmapra MOTHBTEPHAIH ocep €Ty TEeTIKTepiH KOCy MIBIHABIFBI iC KY3IHIE JXETKUTIKTI TypAae
eHJenMereH. MOTHBTIH JKETEKI1 POTiH TaHyFa HETI3JeNTeH OKBITY YAepici, 0613 cabakThlH OachIHIa
FaHa eMec, COHBIMEH Oipre OHBIH 9pOip jKeKe Ke3€Hi YIIIH MOTHBTEpP JKYHECIH Kypy KaKeT AereH
KOPBITBIH/IBIFA KesleMi3. CaOaKThIH YIII HET13T'1 MOTHBAIIUSIIBIK OJIOTHI Oap:

1. CabakrbiH OacbiHAa cabaKThIH MaKcaTTapbl KUCBHIH/bI OalIaHBICTBIPBUIATHIH HETI3I'T MOTHUBTIK
HEMece MOTHBAIMSUIBIK KOMIIO3HUIINS KOJITAHBUIAIbI.

2. CoHpIH/IA - Kenecl cabaKThIH MOTUBAIMSUIBIK Kemipi. byt xkenen sxoHe Ooamiakka YMTBUIBIC.

3. MoTtuBauusiablK Kojjaay Osorsl Oykin cabak OOMbl KyMBbIC icTeiial. MOTUB OYKUT Ma3MyH/bI
cabaKTbhIH HeT131He alfHaIybl KepeK.

Onicteme. COHFBI XKbUIIAPHI K00a 9JIICI OKBITY MPAKTUKACHIH/IA, OHBIH IIIHJE IIET TUIACPIH
OKBITy/la KeHIHeH Tapanyzaa. JKoOa oaici Oenriii Oip MoceseHi memyre MyMKIHIIK OepeTiH Ou1iM
Oepy-TaHbIMJIBIK TEXHUKAHBIH OeNnruli Oip >KUBIHTBIFBIH OOJDKaMIbl, Oyl MEKTEN »achblHa JEHIHT1
Oanmanap/iiH 63 OETIMEH OpEKET €Tyl HOTIKECIHIIe OChl HOTIKenepAl yebiHans! [1, 17]. Erep xoba
OMIC1 Typasbl MeNaroTUKAIBIK TEXHOJIOTHS Typaldbl alTaThiH 0OJICAaK, OHJa OYJI TEXHOJOTHS ©31HIH
MOH1 OOMBIHIIIA IBIFAPMAIIBUIBIK, 13€HYIIUTIK, TPOOIeMaNbIK 9AICTEpIIH YHIeCyiH OOKai Ib.

JKo0Oa omiciHIH TaHBIMAIALIFBI OHBIH JUIAKTUKAIBIK CUIIaThbIHA OaiIaHbICTEl MEKTEIT KachlHa
NeiiHT1 Oananap iy MIbIFapMaIIbUIBIK KAOUIETTEPIH JaMBITY MOCENIENIEpiH MIemyre, 63 OUTiMIepiH o3
OeriHIe >ko0amail OUTyre >KOHE OJlapAbl TAaHBIMJBIK JKOHE MPAKTHUKAIBIK MOCENeIep/Il IIenryre
KoJiJaHa OLTyre MYMKIHJIIK Oepei. AKIMapaTThIK KEHICTIK, aJlbIHFaH aKmapaTThl TaadaHbl3, OUTKEHI
TaHBIM/IBIK, SKCTIEPUMEHTTIK HEMECE KOJITaHOAITI, IIBIFAPMAITbUTBIK KBI3SMETTIH op TYPJIi COTTEPIHIe
MEKTEN >KachlHA JEHIHT1 Oanamap OapiblK aTaJFaH MHTEIUICKTYAJ bl NaFablIap MEH KaOUTeTTepaiH
KUBIHTHIFBIH Taiifanananel. lleten TuUiAepiH OKBITYIABIH 0acThl MakcaTbl - KOMMYHHKATHBTI
KY3BIPETTUTIKTI KaJBITITACTHIPY, OV MIET TUIIH MPAKTUKAJIBIK OUTYyMEH Karap, aKmapaTiieH >KYMBIC
icTey KaOLIeTiH KamMTaMachl3 eTeai: Oacma, op Typ:l akmapaT KypajigapblHJa JAbIOBICTBIK, T. CHIHU
YKOHE IIBIFAPMAIIBUIBIK OWJIay JaFabuiapbiH MeHrepy [2, 38]. Jlemek, 013 MeKTel »achlHa JCHIHT1
OanmanmapiablH OUTIMII HWTepyiH S>KCHUIJETETIH JKOHE IKEACNISTETIH, OJlapJbl Wrepy IpoIeCiH
OeJICeHIIPETIH, MEKTEIl OKYIIbUIApbIHA OKYy MaTepHaJIBIMEH 63 OCTIHIIE KYMBIC ICTEY TOCUIACPIH
yHpeTeTiH xoHe OuTiM OepyiH Ma3MYHIBIK Ma3MYHBIH Oenriti 6ip yHbIMIACTBIpY Typalsibl alThIIl
OTBIPMBI3. aKapar, oJapa aKnapaTThIK-KOMMYHUKATUBTI KY3bIPETTUIIKTIH KaJbINTACYbIHA BIKIA
ety. Kasipri 6utimM Oepy xyleciHiH MaKcaTTapblH )KY3€ere achlpy VIIIH QJIEMIIK MeJaroruka xeke
TYIFara OarbITTalIFaH TOCUIre Ha3ap ayaapsl [2, 67].

XKoba omici e3iHIH TabHFaThl OOWBIHINA OKYABI capajiay, OKYIIBIHBIH >KeKe OachlHa, OHBIH
KOKETTUTIKTepl MEH MYMKIHIIKTepiHE Ha3ap ayJapy KaKeTTUIIriH OoJKaiabl, BIHTBIMAKTACTBIK
KaFuJaTTapblHa J>KOHE MEKTeIl »KachlHa JAediHri Oamamapiabl OeJlceHIl ic-opeKeTTepre Kocyra
Herizzenred. lleren TUTiH OKBITYAA k002 9IICIH KOJIJIJaHY MEKTEN KachblHa JIEWIHT1 Oananapra mer
TUTIH OKBITY KYpaJibl, ©3 OMbIH OU1ipy, Oacka agaMaapblH OMIapblH KaObLIIay KoHE TYCIHY TCLTi
peTiHne maiimamaHyra MYMKiHIIK Oepemi. byn MekTenm >kackiHa JeifiHri OanamapiiH Ha3apblH
9KCIpeccHus TYPIHEH Ma3MYHFa aybICTBIPYAbIH *OHE KOpIIAaraH oJieM Typajbl OUTIMII LIeT Tuli
apKbUIBI KY3€Tre achIpyIblH €H THIM/II 9JIICI.

XKoba omici - 6yJ1 OKY YIEpICIH JKEeKeJIeHIIpyre MYMKIH/IIK OepeTiH, OKYIIBIHBIH 63 KbI3METIiH
xKocrnapray, YUBIMAACTBIPY kKoHe OaKbulayFa MYMKIHAIK OepeTiH KypJeini okbITy ofici. XKoba amici
MEKTeI XachIHa AeHiHr1 Oanangapra TaKbIpBIITHI, aKIapaT Ke3/1epiH, OHbl YChIHY jKOHE YChIHY TOCLIIH
TaHJayFa MYMKIHIIK Oepeni. KoOGaHbIH ojicTeMeci op OLTIM alylIbl YIIIH aca KbI3BIFYIIBUIBIK
TYIBIPATBIH TAKBIPHII OOMBIHINA JKEKE XKYMBIC icTeyre MYMKIHIIK Oepesi, OyJl MEKTeI >KachblHa
JeiiHri OanmanapAblH BIHTAIBl OENCEHAUTINHIH apTyblHAa aibIll KeneTiHi ce3ciz. Onm e3i 3eprTrey
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HBICAHBIH ©31 TaHJAW/IbI, ©31 IS i: TEK aFbUIIIBIH TUTIHACT1 OKYJIBIKIICH MIEKTeTy Kepek me (okaii
0acka >KaTTBIFY/IbI OpPBIHJIAY ApKBUIBI) HEMEce MEKTen OarjaapiamMachlHIa KapacThIpbUFaH Oacka
OKYJIBIKTapJbl OKy. Auaiiga Oanamap keOiHece KOCBHIMINIA akKIapaT Ke3JepiHe jKyriHeai (apHaiibl
onebueTrTep, PHUMKIONEAUSIAP), TaIJANIbl, CaNTbICTBIPAAbl, €H MaHBI3ABLIAPEl MEH KOHUIIEPIH
Kamapipanel. KoOa OOMBIHIIA >KYMBICTBIH OacTamKbl KE3€Hi, TaKBIPBIITHI €HT13Y KOHE TalKbLIAy
omerTeri cabakTa YCBIHBUIAJBI, TApajulelib, HET3T1 JICKCHKA, TpaMMaTHKa Oepimexdi, Oamanmap
KapamaibiM ceitemaepai MeHrepeni. KobGa OOHBIHIIA MPAKTUKAIBIK JKYMBIC «Marepuanisl
HIOFBIpIAHIBIPY» koHe «Kaiitamay» Ke3eHaepiHeH Oactanbil, OIipTyTac OKBITY MpPOIECIHIH
yitecimai Oedirine aifHanmaabl. JKoOanbIK ic-opeKeTTiH OacThl epeKIIeNTKTepiHiH Oipi - HAKTHI
MPAKTUKAIBIK MaKcaTKa XETyre OarbITTally - HOTHXKE OOMBIHIIA CypeT, KoJjgaHOa HeMece 3cce
00JICBIH BU3YallJbl TYpAE YCBIHY [3, 232].

Hormxenep. AFbUIIBIH TUTIH OKBITYAA K00a 9/1ICI MEKTEN >KachblHa JEWIHT1 Oanaiapra Tl
eMIpIIIK XKaFJaiapaa KojJaaHnyFa MyMKIHAIK Oepesi, OyJ1 ce3ci3 meTel TUIH OUTY/l )KaKChl urepyre
xoHe Oekiryre biknan eresl. JKoba - Oys1 MEKTen *acblHa JeHIHT1 Oananapra e3 olIapblH bIHFANIIb,
LIBIFAPMAaIBUIBIKIIEH OWJIACTBIPBUIFAH TYPAE alTy MYMKIHAIN. AFBUINIBIH TUIl cabarblHIa kKo0a
OIICTEMECIH MEKTEI OaraapiiaMachiHbIH MIEHOepiHAe KOJAaHy OKYIIBUIAP/IBIH MIET TUTIH YHpEHYyAe
YKAKCHI HOTIDKEJIEPTe KOJI KETKI3ETIH/IITH, JaFAbUTap bl KOJIaHY YIIiH MPAKTUKAIBIK MYMKIHIIKTEP1
Oap eKeHIIT1H KOHE TToHAPAIBIK OAMIaHBICTHIH KOKETTUTITH TYCIHETIHAITH KopceTTl. XKoba o/iciHIH
JOCTYPII1 9icTepre KaparaHaa OipHEeIIe apTHIKIIBUIBIKTAphl 0ap OKBITY.

Heri3ri apThIKIIBUIBIKTapHbI:

* MEKTEII JKaChIH/IaFbl OKYIIIBUIPFAa aFbUIIIBIH TUTIH OKYFa JIETeH BIHTACHIH apTTHIPY;

* MEKTEI OaraapIaMachIHBIH op TYPJIi MOHAep1 OOoMbIHIIA OUTIMII BU3Yyall bl HHTETpaIusiay;
* IIBIFAPMAIIBUIBIK JKOHE ChIHIAPIIbI KbI3METKE apHaJlFaH KeHICTIK.

ConbimeH Oipre xo00a 9J1iCi OKBITYIBIH SPTYPJIi ACHTeUIepi MEH Ke3eHIEPIHIe KOJITaHbUTYBI
MYMKIH KOHE KOJJIAHBUTYbl KEpEeK. OpHHE, Oy OmiCTi KOJMAAHYIBIH THIMILIIIT KeOiHece OHBI
OKBITYJIBIH OenTi1l O1p Ke3€H]1 YIIH eTrKel-TeTKEeHTl, TEXHOJIOTUSIIBIK OHACYACH, TTOHIK aifMaKThIH
epeKIIeTIKTEpiHe, JaBIHABIK ACHT €iiHe, COHBIMEH KaTap meT Tulaepinae ourim 6epy. bitim Oepynin
aNJiblHa KOWBUFaH MIHACTTEP/l IICIIYyJi KaMTaMachl3 €Tyre KaOUIeTTi €H ©3€KTI IeAarorHKajIbIK
TEXHOJIorus - *ko00a anici. Ke3-kenreH xo0aHbl )Ky3ere acblpyAarbl MyFalliIMAEep MEH OKYIIbLIapbIH
ic-opekeTi opaaiibiM Oenrimi Oip KHCBHIHFA OarbIHAIBI, OJ1 Oeyriri Oip Ke3eHIep MEH Ke3eHIEp
Ti30eriMeH Ky3ere achlpbliajibl. JKoOaHbI KYpPhUILIMAAY MICEIECiHEe KeleTiH 0oJicak, MeT TUlIepiH
OKBITY/Ia IUJIAKTHUKA/la JaMbIFaH YKaJIbl TOCULAEP CaKTalIa Ibl:

MakcaT K010 (TaKbIpBINTHI aHBIKTAY, IPOoOJieMa, TUI0Te3a, XK00a MaKcaTTaphl).
XKocmapnay (3eprrey omicTepiH, aKnapaT Ke3[epiH aHbIKTay, Oaranay KpuTepuiinepi)
3epTTey (aKmapart )KHHAY, apalibIK Moceleaep/l memry).

Entation Tycaykecep (KOpFaHbIC KoHE KapChLIBIK)

Hormxenepni 6aranay (>kacaiaraH »KYMBICTBI camnalibl Oaranay).

XKoba omiciH 1icke achIpyIblH COTTUIIN KeOiHe OapiblK Ke3eHaepae kobara
KATBICYIIBIIAPBIH JIYPHIC YHBIMAACTHIPBUIFAH JKYMBICHI MEH OIpJIECKeH KYII-XKIrepiHe, MEKTeI
KachlHA JIEWIHT1 OanmamapblH KOOANBIK iC-OpeKeTKe KaKeTTI AaFAbliap MEH JaFAblLIapAbl Urepy
nopexecine OaitnanbIcThl [ 3, 278].

XKoba oniciH KoJIJaHy MPAKTUKAChIH TalAay 'ko0aga OipJiecKeH HeMece KeKe JKYMBbICTap YIIiH
MEKTe »*acbIHa AediHr1 Oananap Oipkarap *aJmsl OuTiM Oepy JlafIblIapblHa He O0Tybl KepeK eKeHIH
KOpCeTTi:

1) wuHTeNNeKTyaJAbl: aKmaparieH JKYMBIC, OHBI Tajjay, KyWeney, JKaumbuiay, OypbiH
3epTTeNreHAepMeH OIpIECTIKTEP KYPY, KOPBITHIHIBI JKacay;

2) WIBIFapMAIIbUIBIK: UACSIAP TYFbI3abl, MPOOJIeMaHbIH KON BapHAHTTHI MICHIIMIEPIH Tabaibl,
HIeTIIMICPIIH BIKTUMAT CallapbiH 00JKAIbI;

3) KOMMYHHMKaTHUBTI: KApbIM-KAaThIHACKA TYCY, KAPbIM-KaTbIHAC CEPIKTECIH ThIH/AY, QHTIMENeCyIire
aJIeKBaTThl TYPAE ocep €Ty, OJapAblH KO3KapachlH KOpFay, CYX0aTTacylIbIMEH BIMBIpara Kemy,
OJIap/IbIH MOJIIMIEMECIHIH HOTHXKECIH 00MKay jKOHE T.0.

YVVYVYVY
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4) omeyMeTTik: 0acKalapMeH BIHTBIMAKTACTHIKTA 0Oy, OacKaiapablH Ke3KapachlH KaObUIAay, ©3
’KYMBICBIHBIH HOTHIKEJIepl YIIIH jkayan Oepy, TONTHIH HIenIiMiHe OarbIHy, TOT MylIeiepine ceHy [4,
78].

JleMek, MeKTen )KacblHa ICHIHT1 Oaanap aHaIUTUKAJIBIK 131€CTipy ic-IIapaiapbiH Kyprizyre
Oenrimi Oip Typae malbIHIATYBl Kepek. Anaiijga, Kem »armaiaa ojap >KoOaiblK ic-mapanapra
TOJIBIKTAl JaWbIH eMec, OYJI TIPOTIeIeBTHKAIIBIK KYPCThI YHBIMIACTBIPYIBI KaXKeT eTTi. OChl KypCThIH
MIHJCTTEpl MBIHATAPABI KAMTHIBI: MEKTell jKachblHa JCHIHT1 Oamanapabl )K0OAIBIK iC-opEKETTePIiH
MOHIMEH TaHBICTBIPY; OJIAPJIBIH BIHTBIMAKTACTHIK TOITAPBIH A )KYMBIC iCT€yre JalbIH/IBIFBIH TEKCEPY
XKoHE OIpJIECKEH JKYMBICTBIH HET{3T1 TallanTapbIMEH TaHBICTBIPY; MPOOIEMANbIK >KaFmaaiiapbl
Tajjay HeriziHjae mpoOiieMarnapbl aHBIKTay KaOUIETTEpiH KaJbINTAcThIpy OOMBIHINA ajjblH-ana
JTalbIHABIKTBI OTKI3Y; MIKIPTaJacKa KaThICy JaFbUIapbIHBIH KaJbINITACYy JOPEKECIH aHBIKTAy YIIIH
angplH-aja JalbIHABIKTBL OTKI3Y (Josenil >kayantap Oepy; OpTaK YCTaHBIMJIbI KaJbIITACTBIPY
MYMKIHJIIT )KoHE T.0.); OIpJIeCKeH ic-mapanap/ibl )Kocmapiay, pejiaepre, TancbipMaiap/bl >K00abIK
ic-Imapanapra KaTbICYIIBUIAp apachlHAa O6Jy NaFIblUIapblH KaIBIITACTHIPY OOWBIHIIA TPEHHHT
OTKI3Y; ©31HI3/IIH KoHE OYKLI TONTHIH HOTIKENIEPiH OaraliaHbl3. OpUHE, HET3T1 9ICTEMENIK MIHIET
KaJabl - OyJI JaFaplIapIslH OapiIbIFbl IIET TUTIHJE JKY3€re achIpbUTybl KEpEK el.

Tankputay. )Ko0Oa oaici, O61p KarblHaH, TYPaKThl OUTIM Oepy MOTHBIH KaJIBIITACTHIPY KYPaJIbl
0oJca, eKiHII1 )KaFbIHAH, OHBIH 631 OenTii O61p *Kaurbl OuTiM Oepy MOTUBAIIMSICHIH KaIbIITACTBIPY/IbI
tanan erefl. OKyIIbUIapAbIH KOO0AJBIK 1C-OpEKEeTIH oinarblaail YbIMAACTRIPY YIIIH MYFaliMHIH
cabak anapIH/Ia ’k00a TarChIpMachlH JalbIHIAYBl Ja MaHbBI3IbI eMec. JKoOalbIK Tarceipma - Oy
xo0anay KbI3METIHIH OOBEKTICI, TYNKI HOTM)KEeHIH Oenruni O6ip MakcaTThl TaralbIHIAybl Oap uies,
OHBI KY3€Te achlpy YIIIH JdJeaeMeNep 13Aey/i, OUTiM MeH OaFapuiapibl OIpIKTIPYy KaKeT el
TyciHiIeal. MyFamiM Kejeci MIHASTTEeP 11 eIyl KEPEeK:

- aJIJIaFbl K00a YIITIH TaKbIPHITITHI TAHJIAY,

- IpoOJIeMaHbl aHBIKTAY;

- MOCEJICHI IIenTyre apHaJFaH 0oJKaMIapabl TYKbIPIM/IAY;

- TpoOJIeMaHbl aHBIKTAY YIIIH TpOoOIeMaNbIK CUTYalMsUIap bl TAaHAaY )KOHE MEKTEIT J)KachbIHa ISHIHT1
Oanajap/iiH TUIIOTE3aJIapbIH KYPY;

- TPEHUHITIH Ma3MyHBIH TaHJay >KOHE YCHIHBUIFAH Maceseliep MEH THuroTre3anap OOWbIHIIA
HiKipTanac yMbIMIacThIpyFa CypakTap J1aibIHIaY;

- aKmapart Ke3/epiH aHbIKTaY;

- MYMKIH T€XHUKAJIbIK, YUBIMAACTHIPYIIBUIBIK KOJIIAy/ bl OMIACTHIPY.

oxictepal, YIUbIMIACTHIPYIIBUIBIK (opManapibl, OKy KypalJapblH TaHAAay TaHBIMIBIK ic-
OpEKeTTIH JIOTUKAChIHa colikec 0oiybl Kepek [4, 154]. MyraniM MeH OKYIIbUIAPABIH IC-OpEKeTIHIH
Ma3MYHBIH TUIJIK MaTepHalbl MEHIepyIiH op Ke3€HIHJEe HAKThl aHBIKTayFa »OHE >Kalrbl cabak
KyHecinaeri ’o0anblK TarchlpMalIapAblH OPHBIH aHBIKTayFa MYMKIHAIK OepeTiH LUKIOIUIaH el
aTanatelH Hopce Oap. Luknmik sxkocmaprnay JereHiMiz - Oenrimi Oip MasMyHIbl Ke3JIeMEHTIH
xKocrapiay, 0lpak OKYIIbUIAPAbIH TaHBIMBIK 1C-OpEeKeTTepi MEH MYFaliMHIH OKBITY OpEKETTepiH
JAMBITY JIOTHKAchl FaHa KaxeT.l{uknomnan op cabakrarbl jk00a iC-OpeKeTiHIH OpHBIH aHBIKTAYFa,
aHBIKTayFa MYMKIHJIIK Oepe/Ii. alplH-aa KaHaai »KaTThIFylap, TarcblpMaiap CypaHbIiCKa e 001a Ibl
KOHE Op KYMBIC TYpIH asKTayFa KaHIIA YakbplT KakeT Oojanapl. OKymibliap >k00aHbl KaHJai
TaKbIPBINIIEH JKY3€re achlpaTbIHbIH JKOHE OHBIH KaHAail OOJaThIHBIH ajjblH-aja Oule OTBIPBIIM,
MYFaJiM KaKeTT1 )KOHE JKeTKUTIKT1 CO3/I1K KOP/Ibl TaHAall alajibl, OHBI )k00a MoceseciHe OaiaHbICThI
Karainapra OaillaHbICTBI TONTACTHIPA/IBI.

AcconuatuBTi cXeMallap/bl €HIi3y MyFaliMre KapacThIPbUIBII OTBIPFAH MOCEJIEHI LIelIyre
apHaJIFaH TUNOTE3aNap/ibl, KaXeT O0JFaH jkaraiiia, Mekre *acbiHa JeiHri OananapaiH oiapbiH
IypbIC OaFpITTa OaFbITTAy YIIIH KOCHIMILA CypaKTap KOIOFa 0OJaThIH CYpaKTap/Abl, COHBIMEH KaTap
MYMKIH OOJIaTBIH HYCKaHbl OMJacThIpyFa MYMKIHAIK Oepeli. MyFajiM OKYIIbUIAp aHBIKTaraH
npoOsieMaHbIH TybIH/IAY CeOeNTepiH TaKTara jka3y. MeKTen kacblHa JeHiHri 6ananap npobiemanap
MEH TUIoTe3aJapAbl TaJKbUIaiabl «Mufa madyblD *KoHE IMIKIpTanac 9MICTepiH KOJIJaHa OTHIPHII
Ky3ere achlpbliajibl. [IpoOneManbik (OKYCTBIH MAceleNepiH anplH-ana oinacteipy kepek. Cabakra
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TUIMI TaTKbUIAYAbl KAMTAMachl3 €Ty YIIIH >KO0aJbIK ic-IIapaliapFa apHaJIFaH TaHJAIFaH ecenTep
IeTeN TUIEPiH OKBITYABIH THICTI KE3eHIHAET1 OKY OarapiamMachiHa Coiikec 00Jybl, KypAeauliriMeH
KOJI JKeTiMJIi OOJTyBI )KOHE OCBHI JKAaCTaFbl OKYIIBUIAPABIH KbI3BIFYIIBUIBIKTAPhIHA COIKEC KeTyl KoHe
MYMKIHJIKTI KOPCETYl Ka)XXeT. OJIApJbIH MIeIHIMIepiHe KaparaHga YJIKCH JOpexene TalIKpliay.
XKobama aHpIKTaIFaH MAceNeNep/Ii MENyaiH BIKTUMAN JKOJIIaphl Typajbl MiKipTaizac OapbIChIHIA
MEKTeN >XachlHa ACWiHri Oamamap ¢opmara eMmec, OJIapJbIH MOIIMIEMECiHIH Ma3MyHBIHA Ha3ap
ayJapanbl, OChbUIalIa eKIHAI JTUHTBUCTHUKAIBIK ACIEeKTTeH Ma3MYHJBIK JKaKKa aybICTHIPAJIbI.
CypakTsl TYXKBIPBIMZIAY, TalChIpMaZa HEMece MOTIHAE TOJBIK aKMapaTThIH O0JMaybl KOCBIMIIA
aKnapaTThl 3aeyai Kaxer ereai. ConpiMeH, MeKkTen jkacklHa AeHiHT1 Oananape OepiireH TaKbIphIIT
asIChIHJIA MIBIFAPMAIIBUIBIK, 13CHYIIUIIK, 3€pTTEYIILIIK 1C-9peKeTTep/l T TUTIHAET1 MOTIHAEPMEH,
Oacra jxoHe JIBIOBICIIEH JKYMBIC jKacay Ke31HJe JKy3ere achlpyra MYMKIHAIK Oap. Bys cbiHM koHe
KpEeaTUBTI OMIAay/IbIH MHTEIUIEKTYAJI bl JIaF IbUTIAPBIH TAMBITYFa, aKIapaTieH )KYMBIC iCTey 1iH HaKThI
JaFIbIIapbIH KalbIITAaCThIpYFa bIKnan erexdl [4, 187].

O3iHIIK KoHE e3apa Oaranaynbsl (peduieKCHUsHBI) KOca alFaHfa, *o0a KhI3METIH Tallgay
OTETIH K0OaHbI KOPFay Ke3eH1 epeKie MaHbI3bl. MeKTen »*achlHa JIeHiHT1 Oananapably OipieckeH
KYMBICBIHBIH HOTH)KeJNepl IIbIFapblIabl, OpPbIHAAIFaH JKyMbICTapFa camnajibl Oara Oepuieni. XKeke
KYHIBUIBIKTap MaciITaObl d3IpJieHyJe, OHJa TeK ©31HIH FaHa eMec, COHbIMEH KaTap Oacka
aZaMIap/IbIH JKYMBICBIHBIH HOTHXKEJEpl €peKIle MoHTe ue OoJianel, OyJI op >koOara KaThICYIIbIFa
JIeTeH JKeKe CEHIMHIH apTyblHa JKOHE ©31H-031 Aypbhic Oaranay >koHe Oackaiapbl Jamuabl. Mekren
YKachlHa JCHWIHT1 Oanamap Ke3-KeJreH acleKT Typajbl TYCIHIKTI TyCiHIKTeMe Oepyre mailbiH O00JTybl
Kepek [5, 98].

JKoOaHbIH Ke3-KenreH IoH OOMBIHINA, OHBIH IIIIHAE IIET TUIIHAEr! >KETICTIrl Keeci
OaFpITTap/a KY3ere achbpblIaThlH OKYIIbUIAPJAbIH cabakTaH ThIC SpEKeTTepiH YHUBIMAACTBIpYFa
OallIaHbICTHI:

1) cabak ic-opeKeTiHIH JKaJIFachl PETIH/C;
2) reutbiMu Koramaap (NOU) menOepine;
3) Kambl MEKTEN K00achl asiChIHIA.

Aynutopusaarel OuTiM Oepy yAepiciHe €HTi3yre apHajFraH ’k00a KapacTBIPBUILINT OTHIPFaH
npoOsieMara KaXETTI aKmaparThl 13IGYyMEH, TMOH MYFAIIMICPIHIH KOHCYJIBTAHMACBIMEH (erep
MIOHAPAJIBIK JK00a JKy3ere achIpbUIBIN jKaTca), CHIHBINTAH ThIC >KYMBICTAPABIH €I0Yyip KeJeMiH
KaMTHbI, >KOOaHBI OacKapaThlH OKBITYIIBIHBIH KOChIMIIA KeHeci. CabakTaH ThIC yaKbITTa Oip
#00aJbIK TONTHIH KaThICYLIbLIAPHI )KMHAJIFAH MaTepUalibl apallblK cepTHU(HUKATTayFa, xobatapbl
KOprayFra JalbIHJIay YIIiH OlpJiecit )KYMBbIC icTeial. by )kymbIC TypiiepiH CHIHBINTA J1a, cabaKTaH
TBIC yaKbITTa J]a ’KYPrizy MyMKIH/IT1H KapacTeIpy KaxkeT. 2Koba yIriH MaTepuanipl TaHIay )KYMBICHIH
6acramac OypbIH YHBIMAACTHIPBLTYBI KEPEK.

XKanmer xo0a omici - 3epTTey >KOCMapblHAa MaHBI3AbI, OHBIH KEIIeH]I OUTIMJIi, OHBIH
HICIIIMIH 13eCTIPY/i KaXKeT eTeTiH MpoobieMaHbIH 001ybl. MeKTen xachlHa JeiiHr1 0ananap FeUIBIMU
3epTTeyiepAl eT TUIIH/ET1 aKnapaTTapra cyieHe OTBIPBII, COHBIMEH KaTap TeJIeKOMMYHHUKAIUSIIBIK
xo0banapra aHa TUIIHAE COWIEHTIHIEpPMEH KaThICy apKbUIbl KYprizeni, OchlIaiima mpoOnemara
KOCBIMIIIA Ke3Kapac naiija 6omansl [5, 198]. Okyuiblnapsa TUIAL MEHT€pYAiIH HAKThl HOTUXKECIH Kopy
MYMKIH/JIIT'1 MEKTEITEe OKBIJIAThIH IIOHI'€ )KaHallla Ke3KapacleH KapayFa MYMKIHIIK Oepeai, Oy meren
TUTIH OJaH 9pl TEPEHIETIN OKBITY YIIIH XETKUIIKTI TYPTKI Oona amajael. Operte, OYKUT MEKTeN
&KOoOachIHBIH MocenesnepiHe Oykiul Mekren Karbicaisl. IlpiFapmainbuiblk  medepxaHajgapMeH,
yilipmenepMeH koHe KITyOTapMeH e3apa 9peKeTTECTIKKE TYCY apKbUIbI 9P TYPJIi KbI3bIFYIIBUIBIKTAPHI,
op TYpii LIBIFApMAIlbUIBIK dJieyeTi O0ap MeKTel >kachlHa JAeliHri Oanamap Oipiiecin ©31epiHiH
FBUIBIMH-3€PTTEY HEMECE MPAKTUKAJIBIK KYMBICTAP/IbIH IIBIFAPMAIIBIIBIK OHIMIH kacaiiasl [5, 202].
byn tynrara OaFbITTaliFaH TOCULAIH MOHI JKOHE >KOOANBIK iC-OpEKETTIH KYHIbUIBIFBL. bapibik
KYMBICTBIH HOTHIKECI - FBUIBIMU-TIPAKTHKAIBIK KOH(EpeHLUs, OHBIH OapbIChIHIAa MEKTEITIH
XK00abIK KBI3SMETIHIH HOTHXKENepi IIBIFapblIaabl, MOCENEHI MICHTyIiH MaHBI3ABUIBIFB TYPaJbl
KOPBITBIH/IBLIAP >Kacanajabl. [IpoGieMaHbl OKyIMIbUIAp TYCiHYI MaHbI3/Ibl. MeEKTen jkachlHa JEHIHT1
Oananmap/blH alfaH FHUIBIMU-3€PTTEY JKYMBICTAPBIHBIH TMPAKTHKAIBIK TOKIpUOeci jKoHE MeEKTem
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KacblHa JeHiHri OanmamapiiH >K0O0alblK iC-opeKeT OapbhIChIHAA JKOHE FHUIBIMU-TIPAKTUKAIBIK
KOH(EepeHIHsI AKYMBICHIH]IA KAJIBINITACTBIPFaH ChIHU Oy KaOileTTepi MaHbI3/bI.

Koprbinabl. KopeiTa kenrenne, xo0a ofici CTaHZapTTHl eMec HIemiMaep KaObuinayra
KaOieTTi, onapJplH HMHTEIUICKTYaJAbl, PyXaHU >KOHE aKMapaTThIK MYMKIHIIKTEpiH amia ajaThlH
YJIKeH aKmapar aFbIHbIHJIA Oaraapiiaii alnaThlH MEKTEIl jKachlHA JEHIHT1 OajanapbiH JKeke OachiH
KaJBIITACTBIPY MEH JaMBITY/IBIH THIM/I 9icTepiHiH Oipi 00J1a amaThIHABIFBIH KOpeMi3. OpHHE, k00a
omici 6acka OKy 9JicTepi MEH TYPJIEPiH aybICTHIPYABI TaJIall €Till, MET TUIIEPIH OKBITY CTPATETHUSICHIH
aHBIKTATBIH HET3T1 omic peTiHAe KapacThIpbUIMaiapl. OKBITY KYHECi OKBITYABIH Kb
TYKBIPBIMJIAMACBIMEH aHBIKTAJA/Ibl KOHE Kypamaac OeJiKTepAiH TyTac KEIIeHIH - MaKCcaTTapbIH,
Ma3MYHBIH, 9JIICTEpIH, YIUBIMIACTBIPY (hopMasiapblH, OKbITY KypajaaapblH KaMTHAbL. OChl KyHEHIH
0apibIK KOMIOHEHTTEpP1 ©3apa OailnanbIcThl. YKoba oici - Oy OKBITYIBIH 9pTYpIl Ke3eHAepiHae
TUIMJ1 KOJIJaHyFa OOJIaThIH, IIET TUIIH OKBITY/AbIH ©3repMEINUIIri *KarJaiiblHaa Ke3-KeareH Oacka
o/licTep/il TOJBIKTBIPA OTBIPBIN KOHE IIET TULAEPIH OKBITY MPOIECIH OHTaWIaHIbIpyFa MYMKIHJIK
OepeTiH OHBIH Kypamaac OeJiKTepiHiH Oipeyl FaHa.
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Al JEHTEUTHJIETT BLJIIM AJTYIIBLIAPJBIH AKA3BLIBIM JAF IBLIAPBIH OMBIH
TIOCIVIAEPIH KOJIIAHA OTBIPBIII KAJIBIIITACTBIPY

Anoamna

byn makanama meren Tini cabakTtapeiHaa Al geHreiinaeri OUTIM amylIbIIAPIBIH Ka3bLTbIM
JaFIbIIAPbIH OUBIH TOCUIAEPIH KOJMAaHa OTBIPHII KAIBINTACTHIPY JKalJIbl KApacThIPbLIFaH. bacTamnkel
Al neHreifinaeri OUTiM aTylIbIIAP/IBIH KA3BUIBIM JIaF IBUIAPBIHBIH €PEKIIeIKTepi, COHBIMEH KaTap
OJlap/bl  KAJBIITACTHIPY KOJJAphl KapacThIpbUIFaH. JKoHE Je OWBIH TOCUTIHIH MaHBI3HI,
epekuienikTepi, OuTiM Oepyneri aTkapaThlH peui Typajisl aiTbuiazbl. COHBIMEH KaTap OChl OWBIH
TOCUTIHIH >Ka3bIJIbIM JIAFIBICBIH KAJIBINITACTHIPYIAFbl MAaHBI3BI MEH THUIMJUTIT alThIIaAbl. AFBUIIIBIH
TUTl cabaFbIHAa OMBIH TOCULAEPIH JKYHeNl KOJJaHy TaHBIMABIK OENCeHAUTIKTI, KOMMYHHUKATHUBTI
[IeTeN TUTIHIH OUTIKTUTIrH HeIFAaUTaAbI )KOHE JaMbITaAbl. bamamapna okyra JereH OH Ke3Kapacrap
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naiaa OOJIBII, OJap/IbIH aKaAEMHUSIIBIK YArepIMiHIH KOFapblIaybiHa Aa Heri3 Oonaasl. Cabakra oibIH
TOCUTJIEPiH Maiiianany OKy MPOIECIH eAdyip KEHUIIETE Il )KOHE OKYIIBIIAP/IbIH MIETEN TiUTi CHSIKTHI
0acka J1a KWBIH IOHJIEPII MEHIepyre JereH KbI3BIFYIIBUIBIFBIH apTThipaabl. COHBIMEH, Oy
3epTTeYAiH 0acThl MaKCaThl — OKYIIBUIAP/IBIH JKa3bUIBIM JIaFIbUIAPBIH OMBIH QMICTEPl apKBLIBI OJIaH
opi YiipeHy i 6aranayplH HETI3[IepiH KYpyFa THIPBICY.

Kiar ce3nep: ’a3blUIbIM JIaF IBICHI, OUBIHIAP, OWBIH TOCUIACPI, aFBUIIIBIH TUTiH, OaCcTaybIII
oinim Oepy, Al meHreiii
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O®OPMUPOBAHUE HABBIKOB IITMCBbMA Y YHAIIUXCA YPOBHS A1 C
HNCHHOJBb30BAHUEM UI'POBBIX METO/

Annomayus

B crathe paccmatpuBaercs GopMHUpOBaHHE MUCHMEHHBIX HABBIKOB ydalluxcs ypoBHs Al Ha
YpOKax MHOCTPAHHOTO $I3bIKAa C MCIOJB30BAaHUEM HIPOBBIX NMpUEMOB. PaccMoTpeHbl 0cOOEHHOCTH
IIUCbMEHHBIX HaBBIKOB yJalllUXCsl HA4albHOTO YpoBHs Al, a Takxke crocoObl ux GpopmupoBanus. 1
BaXXHOCTb, OCOOCHHOCTH WIpbI, €€ pOJib B BOCHUTAHMU. Tarke MOAYEPKUBAETCS BAXXKHOCTh U
3 PEeKTUBHOCTD ATOM UTpbl B OPMHUPOBAHUYU HABBIKOB NMUChbMA. CHCTEMAaTHUECKOE UCIIOIB30BAHHE
UTPOBBIX IPUEMOB Ha YpPOKAaX AaHIVIMHCKOrO S3blKa YKpEIUIAET M PAa3BUBAET I03HABATEIIBHYIO
aKTMBHOCTb, KOMMYHUKAaTHBHBbIE€ HaBbIKM HWHOCTPAHHOIO s3bIKa. Y geTell mosBisercs
MIOJIOKUTENBHOE OTHOLIEHHE K ydyeOe, 4TO TakXkKe SBISETCS OCHOBAHMEM JUIsl MOBBIIIEHUS HX
aKaJieMu4eckoil ycreBaemocTu. lcmonb3oBaHME HIPOBBIX IPUEMOB Ha YPOKE 3HAUUTEIIBHO
ynpouaer y4eOHbI IpolecC U IMOBBINIAET MHTEPEC YYalMXCsl K OCBOCHUIO APYIMX CIOXKHBIX
IIPEIMETOB, TAKMX KaK MHOCTPAHHBIA s3bIK. MTak, riaBHas Lelb JAaHHOIO HCCIEIOBAaHUS —
HOMBITATBCS CO3JaTh OCHOBBI OLIEHKHM JaJbHEHIIEro yCBOCHMs yYalllUMHCS HaBBIKOB IHCbMa C
MIOMOIIIBIO UTPOBBIX METO/OB.

KiroueBble cj10Ba: MMCbMEHHbIE HABBIKH, UI'Pbl, UTPOBBIE IPUEMBI, aHIJIMHCKUH S3BIK,
HavalpHOE 00pa3oBaHue, ypoBeHb Al
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Almaty, Kazakhstan

FORMATION OF WRITING SKILLS FOR LEVEL Al PUPILS USING GAME METHODS

Abstract
The article discusses the formation of writing skills of Al level students in foreign language
lessons using game techniques. The features of the writing skills of students of the Al entry level, as
well as the ways of their formation, are considered. And the importance, features of the game, its role
in education. The importance and effectiveness of this game in developing writing skills is also
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highlighted. Systematic use of game techniques in English lessons strengthens and develops cognitive
activity, communication skills of a foreign language. Children have a positive attitude to learning,
which is also the basis for improving their academic performance. The use of game techniques in the
classroom greatly simplifies the learning process and increases students' interest in mastering other
complex subjects, such as a foreign language. So, the main purpose of this study is to try to create a
basis for assessing the further assimilation of writing skills by students using game methods

Key words: writing skills, games, game techniques, English language teaching, primary
education, level Al

Kipicne

CoHFpl KBUTTAPHl aJaM OMIpIHIH OapyibIK cajajapblHAa aFbUIIIBIH  TUTIHE JIeTeH
KBI3BIFYIIBUTBIKTHIH alTapIIbIKTall apTKAHbI aHBIK, COHIBIKTAH Ka3ipTi TaH/1a aFbUIIIBIH TUTIH MEHTEPY
03eKT1 MocenenepaiH O0ipi 0obin oThIp. OCHI KOJJIa aFBUIIIBIH TUTIH KETIK MEHIrepyAe OacTamkbl
peJiii ycras atkapaabl. SIFHM Ka3ipri 3aMaH TajnaOblHA cail YCTa3/AblH aJIIbIHAAFbl 0aCThl MIHJET OJI
Ou1iM Oepyie OKBITYABIH 9p-TYPJIIi 9Iic-Tociaepin Konmany. Conmait TocuraepAiy 0ipi OMBIH TACUII.
Con GepinreH oic-TOCUIAEPl KOJaHA OTBIPBIN YCTa3 OLTIM alylibuiapAblH OOMBIHIA KONTETeH
JaFIbUTapael  KaaemTacTeipybl THic. CoHmall marapuiapAblH Oipl — JKa3bLIBIM JaFIbICHL. Bi3miH
3epTTey KYMBICHIMBI3Fa cail 013 OCHI kKa3bIJIBIM JAFIBICHIH OWBIH TOCUTI apKbUIbl Al mgeHredinaeri
OUTIM amymbLIapAeIH OOMBIH/IA KaJbINTaCcTRIpY. bananapra mier TuliH ypeTy/iH 6acTanksl Ke3eHIHIe
MYFQJIIMHIH HETI3T1 MIHACTTEpiHIH Oipl - OYI MOHAI KBI3BIKTHI KOHE CYMICIICHIIUTIKIICH OTKI3Y.
CoHpIKTaH kac Oananap/ sl TOpOHeneyAiH HeTi3T1 Typi — olibIH. bama ynriH oibIH - Oy MyFajgiMMeH
YKOHE KYPJaCTapbIMEH KbI3BIKThI KapbIM-KaTbIHAC, OHa OeNTLUTl O1p TYpAeTi MaliMIeMelep OHbIHHBIH
K1 KaKeTTUTiKTepine OaimanpicThl. [lleTen Tini cabarbiHAa OKBITYABIH OWBIH OMICIH KOJITAHYIBIH
Ooyamarbl 30p. bipak, opuHe, OHBI KOJJIAaHYMEH FaHa KYMBIC ICTEY MYMKIH emec,ce0e01 OKBITY
HETI3r1 MarbIHACBIH JKOFaTaIbl. ONBIH 9MICIH OKBITY/ABI 0acKa oMicTepiMeH OIpIKTIpYy KEepeK >KoHe
meT TUTl cabarpiHIa Oenrini O1p OMBIH JKaFJaiIapblH Ak jalaHy Typasbl FaHa alTy Kepek.

Capanrama

Kazipri tagga 6itiM 6epy nporiecinaeri 6acTsl MIHASTTEPIIH 01pi — OKBITYABIH 9/IC-TOCLIACPIH
YHEMI KETUIAIpIiN OTBHIPY JKOHE JKaHA TEAaroTKajIblK TEXHOJIOTUSIIApAbl MEHIepY, XKoHEe OLTiM Oepy
npouecinae Kongany. Ocbl OutiM Oepyaeri THIMI1 ToCUIAepAiH 0ipi OWBIH TOCUTACPIH KOJITaHy OOJIbIT
TaObLIAIBL.

et TimiH OKBITYAA OWBIH TOCULAEPIH MaiianaHy Macenenepl KOmnTereH FajabIMIap.IbIH:
N.JLbum, C.T. 3anko, C.C.Ilonat, E.M. IlaccoB, B.M. ®umaroB , [Ix. Omnep, II.Kpamien,
K.JIuBunrcron , CTuBeH FpUTbIMU 3epTTeYNepinae Oepinren. Llleren Tinaepid OKbpITy TOXKipuOecinae
KONTEereH OKy KypajJgapbl, OAICTEMENIK o3ipJieMeNep, arbUILIbIH TUTIHIAE JPTYpPJi ONBIHIApAbI
OTKI3yre apHaJlfaH MaTepuaniap KoJJaHbUIa bl
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AM. Cukopckuii MeH [[x.J{pror OMBIH]IBI OMIAY/ABIH 1aMybIMEH OallIaHbICTBIPABI.

M.®. CrponuH: «ONbIH — OyJ1 MiHE3-KYJIBIKTBI ©31H-031 0acKapy KaJbITachlIl, KEeTUAIPLIETIH
QJIeyMETTIK TOXKIpHOeH1 KaliTa KypyFa >KoHe urepyre OarbITTalFaH >KaFAaiaarsl KbI3MeT Typi». (22,
35 6.) OiibIH opeKeTiHIH MCUXO0JIOTUSIBIK MEXaHU3MAEP1 JKeKe TYJIFaHbIH ©31H-031 KOpCeTy, 031H-031
OeKiTy, ©31H-031 aHBIKTAY, ©31H-031 peTTey )KOHE 031H-031 )KY3€Tre achlpyAarbl ipreii KaKeTTUIIKTepiHe
HET13/IeJITeH.

JXorapseia allThII ©TKEHIMI3/IEH, afamIap epTe 3aMaHHaH ara ypIiaK TOKIpUOECiH yKac ypraKka
KETKi3e OTBIPHIIN, OMBIHABI OKBITY 9[IiCi peTiHae naigananrad. OKy-TopOue MpoleciH KaHAaHAbIPY
MEH KapKbIHJATyFa HET13/IeIreH Ka3ipri MEKTENTE OWBIH dPEKET1 KeJecl )KaFainapia KoJIJaHbIa bl
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- Oenrini Oip TaKbIPHINTH MEHI€PYAiH AepOec aIici peTiHme;

- Keibip 6acka oicTep/IiH Keiiie 0Te MaHbBI3/IbI JIEMEHTTEP1 PETIHIE;

- TyTac cabak HeMece OHBIH Oeliri perine (Kipicme, TyciHaipy, OekiTy, OaKbuIay HEMece KaTThIFY);
- CHIHBINTAH THIC iC-TIAapaHbl YHBIMAACTHIPY KEe31HA€ OMBIH/BI Maiiananyra 00aipl.

OUBIHIAPIBI JKIKTEY OPEKETTEPIH OTKEH FAChIp/Ia OWBIH MOCEICCIMEH aliHAIBICKAH MICTEIIIK
KOHE OTaHIBIK 3epTTeymriiep Koira anapl. Meicansl, xon Oiuiep Keneci OWBIH TYpIiepiH
AHBIKTANIBI:

- Monensaey;

- pamartusanus;

- Peii oMbIH;

- [lcuxoapamarusanus;

- OJIEyMETTIK JpaMaTu3alus;

- MuM#Ka apKBUTBI )KaTTBIFYJIap.

XKazbamia ceiineyre yipeTry macesenepl KONTEreH 9/ICKepiiep MEH MPAaKTHK MyFaliMIepAiH
KbI3BIFYIIBUIBIFBIH apTThipyAa. ConsiMeH, H.K. JlanmmoBa jxa3yabl «ogicTeMesnik KaTeropust peTiHe»
KapacThIpa OTBIPHIN, JKa3y «COUJIEY OPEKETIHIH KOMEKIIl Typl PEeTIHAE OKYy-TopOue MpoleciH/e
opKalllaH KeMCITYIIUTIKKE YIIbIpaFraHbIH» aTall KepceTei.

Kazyner yitpery mporiecinze OWbIH TYpPJEpIH KOJAaHy OHBI Ma3MYHJBI opi camayibl €Tell,
MBICAJTBI:

- OMBIH Op OKYIIBIHBIH EKE >KOHE OapJIBIFbIHBIH O€JICEeH]II TAHBIMIBIK SPEKETIHE TapTaJbl *OHE.
OChUIaMIIIa, OKY IIPOIIECIH 0aCKapyAbIH THIM/II Kypasbl OOJIbIT TaObLIaIbI;

- OWBIHJA OKBITY OKYIIBLIAPABIH ©31HIIK IC-OpPEKeT1 apKbLIbl JKY3€re acajbl, ojlap MpaKTUKAHBIH
€pEeKIIe TYpl CUTIaThIHA M€, OHBIH OapbIChIHA aKmapaTTeiH 90%-Fa Aeiin urepuieni,

- OMBIH — ©3 KaThICYIIBIJIAPhIHA TaHAAY, 631H-631 KOpCeTy, 031H-031 aHBIKTAY KOHE ©31H-031 JaMbITy
MYMKIHJIIT1H OE€pETiH epKiH OpPEKeT;

- OWBIH OENTiUIl HOTHXKE Oepell )KoHEe OKYIIBIHBI MaKcaTKa (KEHICKE) JKETYre jKOHE MaKCaTKa JKEeTy
YKOJIBIH OUTyre bIHTaJaHIbIPaJIbI;

- OMBIH/Ia KOMaHIaJIap HEMece JKeKeJlereH OKYILIbLIap OacTankpga TeH 0601a1bl (KaMaH KOHE HKaKChI
OKyIIbLIap O0NMalIpl: OWHANTBHIHIAP FaHA 00J1a/1bl); HOTHKE OUBIHIIBIHBIH ©31HE, OHBIH Al bIH]IBIK
NeHreiine, KabuleTine, Te3IMAUIIriHe, Imedepirine, MiHe3iHe OaJIaHBICTHI;

- OMBIHJIA TYJIFAJIBIK €MeC OKY IPOLIECi TYIFAIBIK MOHTE He 00Nabl;

- Oacekere KaOUIETTUIIK — OMBIHHBIH Kypamaac 0e1iri — OKylIbliapra TapThIMIBUIBIK; OWBIHHAH aJIFaH
719334t MIET TUIl cabaKTapbIHIa KOJAMIIbI KaFaail TyFbI3a/lbl )KOHE MOH/I1 OKYFa JeTeH KYIITAapibIFbIH
apTTHIPAIbL;

- OMibIH/A opKaliaH Oenriti 6ip xymOak 601216l — OKYIIBIHBIH aKbUT-01 OpEeKeTI1H OeJICeHIIPETIH, OHbI
&Kayarl 13/leyre UTepMeJIeHTIH, aJblHOaFaH XKayarl,

- OMBIH OeJICeHII OKBITY JKYHeECiHIe epeKIe OpPbIH alabl: 0J CHHTETUKAIBIK, OUTKEH1 OJ1 OKBITYIBI
YUBIMIACTBIPYIBIH Opi 9ici, opi Gopmackl, OelCeHi OKBITYIABIH OaplbIK OMICTEPIiH IC KY3iHIE
CUHTE3ICH/I1.

XKazbama xxa3yra yipeTy/ie oibIH 9fiCTEpiH KOJAaHy 6Te THIM/lI, M TKEeH1 01 OKYIIbUIAp YIIiH,
acipece OKy/bIH 0acTarnKbl Ke3eHIHe 9pKallaH KbI3bIKTHI. SIFHU OI37[iH 3€pTTey *KYMBICHIMBI3Fa cail
Al neHreifingeri OUTIM anylmipUTapFa OWBIH TOCUIIH KOJJaHy oTe Tuimal. bactaybplin CBIHBIT
OKYIIBIIAPBIHBIH OKBITYIBIH HETI3r1 TYpl OWBIH €KEHIH €CKEpPCeK, OWBIH Ka3ylda JEeKCUKa MEH
rpaMMaTHKaHbI MEHTePTY JIe TaOBICTHI OOIMAK.

KopbIThIHABI
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Byn >xympIcTa Kazipri Ke3eHje WIeT TUIACpiH OKBITY OlICTEMECIHJEe OpPBIH alIbIll OTBHIPFAH
MaHBI3/IbI MACeIeNepaiH 0ipi — OMBIH 9IICTEMECIH KOJIJaHa OTBIPBII JKa3y/Ibl OKbITYIbI YHBIMIIACTHIPY
Mmaceneci kerepineai. OWBIH — MiHE3-KWIBIKTHI ©31H-631 OacKapy KajibINTAcChIN, >KETULAIpLIEeTIH
QJIeyMeTTIK ToXipuOeHi KaiTa jkacay MEH urepyre OarbITTaifaH KarJaiJarbl KbI3MET TYPI.
OWpIHIapabIH alyaH Typiuriri Oap, Oipak oyiapablH OapibIFbl OKy NpoleciHae Oenrimi Oip
GYHKIMSUTApABl OPBIHIANABI: 0Ky, OUTiM Oepy koHe Oackaimapsl. Illeren Timi caGarbiHAa OWBIHIBI
KOJJIAaHYIIBIH JKaHa WICSUIapAbl MEHrepyiHe, »aHa ICKepJIIK IeH JaFJbIHbl KaJbIITaCTBIPYFa,
OKYIIBIHBIH MOTHBAIMSIBIK-KXKETTUIIK CalachblH JaMBITyFa Maigackl 30p. JKammel, OacTtayslimr
CBIHBITITAp/Ia aFBUIIIBIH TUTI cA0aFbIH/Ia OWBIH TOCULICPIH KYHEIi TypIe KOJIaHy PAKTHKAJBIK FaHa
eMec, OKy-TopOUeNiK MIHAETTEP/Al I COTTI HIeyre MyMKIHAIK Oepei.

CoHbIMEH, OWBIH TOCUIIEPIH YHEMI KOJIJaHy »Ka3y Jar[bplIapblH KaJbIITaCTBIPYFa >KOHE
JaMbITyFa MYMKIHAIK Oepelii, 6acTayblll MEKTEINTE 1IEeT TUTIH OKbITY MaKcaTTapbIHbIH OIpiH XkKy3ere
acelpa OTBIPBIN, TULAIK KY3bIPETTUIIKTI KaJbINTACThIpyFa bIKMNan erenl. OWbIH TarchbipMaiapbliH
OpbIHJIay OapbIChIHAA TUIAIK ka3z0a MaTepuaiabl KOJAAHY JIaFbUIapblH JKETUINIPY JKOHE JAMBITY
Kartap xkypeai. COHbIMEH KaTap, OMbIH TOCUIAEPIH KOJIJaHy Killll )KacTaFrbl MEKTEN OKYUIbLIApPbIHBIH
OOMbIH/AA JKayalKepLIUTK, JAepOecTiK CHUSKTBl KYHAbl TYJFAIbIK KAaCHUETTEpAIH KOpIHi,
KaJbIITacyblHa bIKNa eTesi. OWbIH TanchlpMaiapblH OPBIHIAY TilTi HANIAp OKUTHIH OKYIIBUTAPIBIH
KY3BIpbIH/A, OJlap Oanayiiapra TCHUXOJOTHSUIBIK KEeACpPTriHiI JKEHYre J>KOHE ©31He JIereH CeHIMIH
apTTHIpyFa KOMEKTECe/Il.
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CBIHM OWJIAY JTAFJBLIAPBIH JAMBITY

Anoamna

Makanana Ka3ipri TaHaarsl Oanaiapaa nambiTyra ke3nenreH XXI rFachIpIblH €H MaHBI3IIbI
JaFAbUIapBIHBIH Oipi - CHIHU Oiilay Maceseci KapacThlpbutaapl. MaKallaHbIH MakKcaThl - HIET TUTIH
YipeHymIinepiniy CbIHHU OMJIay AaFAbUIapbIH KAJIBIITACTHIPY/IA €H Y3AIK Tocuiaepain Oipi — “Jlnzaiin
oiiylay” TEXHOJOTHSCHIHBIH THIMAUIINiH alKbiHAay OoJibin TaObuTafpl. [lenarorukanbiK ToxipuOe
KOpPCETKEeH I, KemnTereH Oananapaa JapbIHABUIBIKTBIH JKaChIPBIH dJieyeTi 0ap JKoHEe Jamy MeH
KOJIJIay YIIH KaXeTT1 karaiaap 0osFaH Ke3ze, onap Oenriii 6ip canana e31H KepceTe anabl.

Mekren >kacblHIa CHIHU OiIayAbl JamMbITyFa OapiblK ceOenrep Oap: Oanmamap >KaHAJIBIKKA
JIeTeH Ka)KETTUIIKT1 ce31Hedl, jKaHa Txipubenepre amblK, IpodiemManapabl aHbIKTal, OHBIH TYpPIIl
miemimMepid Tadaabl, KeH KaObliaay MeH 0ail Kusura ue, uiessap/sl, Oiiay MoHIpiH OHall e3repTel,
0JIap KBI3BIFYIIBUIBIK TaHBITAIbl KOHE ©3 IC-OpeKeTKe OeliceHnl apanacajasl. MyHbBl 013 cabak
OapbICBIH/IA OKYIIBUIApFa TYPJl IIBIFAPMAIIBUIBIK TarncklpMasiap Oepirn, Oakpliay OapbIChIHIA
aHbIKTall amambI3. MyHmail omic-Tocinaep OUTIM ayIIBIHBIH ChIHU OWJIay KaOUIeTiH JaMBITHIII,
Oocekere KaOUIETTi a3amar Topoueneyaiy O0ipJeH O1p THIMII KOl OOJIBIT TaObLITA IbI.

Kint ce3mep: cwiHM olinay, maFapl, MeT TUNH YipeHymi Oamamap, [luzaitH oitnay,
IIBIFAPMAIITBIIBIK.

LI H. Tymapb6exosa®
2Kaszaxcxuii Hatiuonanonoiii ITedazozuueckuil Yuusepcumem umenu Abas ,
Aamamul, Kazaxcman
(E-mail: tumarbekova98@gmail.com )

PAZBUTHUE HABBIKOB KPUTHYECKOI'O MbILIVIEHUS HA OCHOBE
TEXHOJIOI'MHU JTU3AUH-MBbBIIIJIEHUA HA YPOKE HHOCTPAHHOI'O A3bIKA

Annomayus

B craTbe paccmaTpuBaeTcsi 0IMH U3 BaKHEHIIMX HaBBIKOB X XI BeKka, KOTOPBIH MIaHUPYETCS
pa3BHUBaTh y COBPEMEHHBIX JETEH, - MpoOieMa KpUTHIECKOTo MbluieHus. L{enpio craTeu sBisercs
onpezneneHue APGPEKTUBHOCTH OAHOTO U3 JYYHIMX MOJAXOJ0B K (HOPMUPOBAHHIO HABBIKOB
KPUTHYECKOTO MBIIIJICHUS y OOYYaroIIUXCcsi HWHOCTPAHHOMY S3BIKY - TeXHojoruu “‘/luzaiin-
MbiieHus”.  Ilemaroruueckuid ONBIT TOKAa3bIBAa€T, YTO MHOTHE J€TH OONaJaloT CKPBITHIM
MOTEHIIMAJIOM OJaPEHHOCTH, U MPU HATWYUH HEOOXOTUMBIX YCIOBHM JJIS Pa3BUTHS U IMOJIEPKKH
OHH MOTYT IPOSIBUTH ce0sl B TOW WIJIM MHOM 0011acTH.

B mkonbHOM BO3pacTe €cTh BCE OCHOBAHUS JJI Pa3BUTHUSI KPUTUUYECKOTO MBIIUICHUS: 1€TU
YyBCTBYIOT MOTPEOHOCTh B HOBU3HE, OTKPHITHI HOBOMY OTBITY, BBISBISIOT MPOOIEMBI M HAXOMIST
pa3IMYHbIE MTyTH UX pelIeHus, 00J1a1at0T IIMPOKUM BOCIIPUATHEM U OOTaThIM BOOOPaKEHUEM, JIETKO
MEHSIIOT UJIEU, CYTh MBIIUICHUS, UM UHTEPECHO M aKTMBHO Y4acTBOBATh B UX JAESTEIBHOCTU. DTO
MOXXHO HaONIOaTh BO BpeMsl ypoKa, JaBas y4Ye€HUKaM pa3JM4yHble TBOpPUECKHE 3aJaHud. Takue
METO/IbI SIBJISIIOTCS OJHUM U3 HanOoliee d3PPEKTUBHBIX CIIOCOOOB PA3BUTHS y CTYIEHTOB HABBIKOB
KPUTHUYECKOTO MBIIIJICHUS U BOCTUTAHUSI KOHKYPEHTOCIIOCOOHOTO Tpak/IaHUHA.

KuroueBble cj10Ba: KPUTUUYECKOE MBIILIEHUE, HABBIKU, JAETU M3Yy4alOllM€ WHOCTPAHHBIN
SI3bIK, TU3alH-MBIIIUIEHUE, KPEaTUBHOCTD.
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DEVELOPMENT OF CRITICAL THINKING SKILLS BASED ON DESIGN THINKING
TECHNOLOGIES IN A FOREIGN LANGUAGE LESSON

Abstract

The article discusses one of the most important skills of the XXI century, which is planned
to be developed in modern children - the problem of critical thinking. The purpose of the article is to
determine the effectiveness of one of the best approaches to the formation of critical thinking skills
of foreign language learners - the technology of “Design Thinking”. Pedagogical experience shows
that many children have a hidden potential for giftedness, and when there are the necessary conditions
for development and support, they can show themselves in a particular field.

At school age, there are all the reasons for the development of critical thinking: children feel
the need for novelty, are open to new experiences, identify problems and find various solutions to
them, have a wide perception and a rich imagination, easily change ideas, the essence of thinking,
they are interested and actively participate in their activities. This can be observed during the lesson
by giving the students different creative tasks. Such methods are one of the most effective ways to
develop students’ critical thinking skills and bring up a competitive citizen.

Keywords: critical thinking, skills, children learning a foreign language, design thinking,
creativity.

XXI racelp eMipaiH OapibIK cajanapblHAa, COHBIH IMIIHIAE OLIIM Oepyne alTapibIKTai
e3repicTepiH Kyaci 6osabl. XXI Facelpaarbl MEKTEN OKYIIbUIAPBI OTKEH FACBHIPIBIH YKaCTaphIHBIH
MEHIepreH JaFbuIapAaH e3relie JaFabuiapabl JaMbITYbl Kepek. XXI FachIpaarbl MEKTENTep MEH
YHUBEPCUTETTEP CTYACHTTEPJI Oacka oJeyMeTTIK emipre, 0acka SKOHOMHMKAJBIK OJIEMI€ >KOHE
CYpPaHBICKA W€ JKOHE JaF/IbLIapFa HETI3JCNITeH KYMBIC OPHBIHA JalbIHAAYbl KepeK. bysr nudpiabix
CayaTTBUIBIK, TEXHOJIOTHUSJIBIK IMPOTPECC, KON MOACHHUETTI KOFamzap, aJaMIapIblH YTKBIPJIBIFH,
*ahaHIbIK KOMMYHUKAIUA, dJICYMETTIK Meia, MHHOBAIIMSI, IIBIFAPMAIIBLIBIK jKOHE UHKITIO3UBTUTIK
raceIpbl. backamma aiftkanaa, XXI Facelpaarbl CTyIEHTTEP KaXKeTTi Oacekere KaOUIeTTi JaF IbLIap Ibl
IaMbITYbI kepek. CosapabIH iIiHAer1 €H MaHbI3IbIChl — ChIHU OMJIay JaFpIchl. MaKanaHbIH MaKcaThl
- [IeT TUTIH YHUPEHYLIIEPiHiH ChIHH Oilylay JaFplIapblH KAIBIITACTBIPY/AA €H Y3/IIK ToCUIIepiH Oipi
— “JluzaiiH oilyiay” TeXHOJIOTUSCBIHBIH TUIMAUIINH aliKbIHAAY OOJIBIN TaObLIabI.

"CbIHU oilniay" YFBIMBIHBIH Naii1a 00.1yb! anramt peT XX FachIp/IbIH OPTAChIH/IA FHUIBIMU JKOHE
onebu canana naiga 6onapl. 1941 xbutsl FaneiM Dasapa M. ['macep cbiHu oifnay - Oy ceHIM MeH
Jonenal Koyijay (HeMmece bIMbIpara Kely) YIIIH JQJenaep 137ey eKeHiH aTtam oTTi. 1956 xbuibl
nejaror-rncuxosor benpkamun biyMHBIH jkeTekuiiiiriMex Oip Tom negaror OutiM O6epyaeri oeTTeri
MEXaHUKAIBIK OKBITY IIEHOEPIHEH MIBIFBIM, "KOFaphl TOPTINTETri"oiNIayIbl JaMBITYFa BIKIAT €TETIH
oitnay >xyiecin Oipnecin Kypapl. Onap >kacaraH TakcOHOMHS BIymMHBIH aTtbiMeH aTanfad."brym
TaKCOHOMUSCHI" - Oy MyFaliMepAiH OuTiM adylibulapblHa YHpeTeTiH TuiMal OuTiM  aiyra
KOMEKTECETIH JIaFIbLIIap KUBIHTHIFBI.

ChiHM o¥inay - >KaHAIIBLT TYXKbIppIMJIaMa Hemece Taxipube emec. Kemreren myramimaep
CBIHU OWJayzbl Facelpyap OypblH Oaiikayra OOJATHIHIBIFBIH OUIreHAe TaHAaHybl MYMKiH. ChIHH
oiiNiay/bl aHBIKTAay KUBIH OOJIBIN KOPIHY1 MYMKIH, OipaK MarbIHACHIH TOJBIKKAHIBI AIIbII, TYCIHETIH
0oJicaK, alAbIMBI3/IaH KOMTEreH eCIKTep/Ii alnyiisl eal. EH anjapiMeH, ChIHM TYPFbIIaH oiiay-Oyi
eMip OOMBI KAJIBINTacaThIH KACHET JeTl J1ay alTybIMBI3 KEPEK.
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"CpIHU TYpFBIJIaH OiIay-0yI1 ©3iH-631 0acKapaThiH, ©31H-031 TOPOUENCHTIH Oiiyiay, OJ1 JKOFaphI
camaibl ACHIreWae 91 TypAe oinayra Teipeicanbl. ChIHU TYPFbIIAH OWIAWTBIH afaMaap YTHIMIIbI,
mapacarThbl, SMIATUKAIBIK ©Mip cypyre Toipbicaabl.[l] Byn akmaparTel eHpeyliH, CEHIMIEPIiH,
MIKIpIepAiH, Mocelenep Al MenTyiH HaKThl JaFbUTApbIH MYKHST KOHE MaKCATThI IaMBITYbI Tajar
ereni. Paiimonn c. Hukepcon (1987) Oi3re cblHM TYpFbIAaH OWIAWTBIH aJaMIbl CHUIATTAHTHIH
KaOl1eTTep MEH Ko3KapacTapblH TOJBIK Ti3iMiH Oepeni. by agam:
oMap/Ipl peTTEN/ i XKOHE 0JIap bl KBICKAIIA KOHE TOMEKTI TYpJie TY KbIPBIMIANIbI;
KaOBUIIaHFaH MISIIM/II KOJIIay YIIiH KETKUTIKT1 AaJiesiep OoIMaraH Ke3/e MeNTiMiH TOKTaTa
TYpaspl,

OaslamMa opeKeTTepiH BIKTUMAJ CAIIapbIH aJIIbIH-ajla OOJIKal anajbl;
©3/IriHeH OUIIM aJia ajnajibl )KOHE OFaH YHEMI KbI3bIFYIIBUIBIK TaHbITa/Ibl;
031 OKBbIFaH cajajapjaH O0acka caianapjaa rmpoojeManapabl My 91iCTepl KoJIaHa ajiabl.

[2]

LSS LX<

HeJjikTeH mer Tijlin yiipeTy/ae CbIHH OMJIayAbl €HTI3Y KJHE JaMbITY Kepek?

CpIHU TYPFBIJIaH OWJIAy camaibl OMIayMeH OaiIaHbICTBI KOHE €rep oJIap KETKUTIKT1 JaMbIFaH

OoJica, OKyImIpUIapra OacKajlapMeH e3apa OpeKeTTECYIIH, KaHa OUuTiM alyAblH KoHE Haesuiap,
KYHIBUIBIKTap MEH Ke3KapacTapAbl KaJbINTACTHIPYIbIH I1e0ep omiciH ycbiHaAbl. Tia ochl OapibIK
cayanapja menryii pei atkapaabl. [lleT TiniH yipeTy skoHe YHpeHyY Ke31H1e TUT ACHT i1 IeT TUTIHAE
KaJail ceiliiecy KepekTiri Typaibl keOipeKk oiiayapl KaxkeT eTyl MyMKiH. Ce0eb1 Tu1 MoJIeHH TYpAe
alKpIHIATaIbl. SIFHU MOJICHUET KaHIITAJIBIKTHI €pEeKIIeIeHCe, TUT Je cojiail epekmeneHenl. Jactypiep
MEH MEHTAJIMTET TUIJE, OHBIH JIEKCUKACBhIHIIA, TpPaMMAaTHUKa JKYHECIH/IE, MOJAIBILIIKTE XoHE T.0.
KepiHic Tabaapl. bip TaHBIMHBIH Oacka TUIIEri CO3JCPMEH TYCIHIIPUITEHIHIAE KaHmail ma Oip
YKCACTBIKTap MEH albIpMalIbUIBIKTapAbl TaOyFa THIPHICKAHA, CHIHU TYPFBIIAH Oijay MpaKTUKAChl
OKY TMPOIIECIH TINTi OaCTAKbl KE3CHJIE JIE YKAFBIM/IbI )KOHE MOJICHU OalbITaIbl.
Ochl yakpITKa JeiiiH 013 CBIHM OWJIayIblH KeWOIp TEOPHSIIBIK acIeKTUIepiH 3epTTeyre Hazap
aynapaplK, Oipak Ke3-KeJITeH aFbUIIIbIH TUIIHIH MYFaTIMIHE CBIHM OiIayAbl eMipJie >KOHE
MIPAKTUKAIBIK TYP/AE YCBIHATHIH cabaKTapAbl KOJJaHy MEH KYPYIbIH >KOJIBIH TaOy KUBIH OOJYBI
MYMKIH. OJETTETi/Iel, OKYIIBIHBIH CHIHU OMJIAayabl €HTi3y KOHE JKETULAIpY JCHIeHiHe ocep eTyi
MYMKIH 9pTYpJIl KOHTEKCTTEp MEH cunarramanap 0ap, Oipak 013 ayFamikpl Kagamaap - Kocmapiay,
IKCIIEPUMEHT KOHE pe(IeKCHs eKEHIAINIMEH KeTiceMis.

3amaHayH >KOFapbl TEXHOJOTHUSUIBIK KoHE )ahaHIbIK 0ocekere KaOUIeTTI oieM ajaMHaH op
TYpPAl JaFabplaapsl AaMBITYIbl JKOHE KojaaHynabl Tanan eteni. [3] OckiHmait marasuiapibeiH Oipi
“Jluzaiin oinay” nmen aranazabl. JuzaiiH oitnay Oapnblk moHzep OodibiHma XXI FacelpabiH OuTiM
OepyiHe OH acep €Tyl MYMKiH, ®HTKEH1 oJl mpoOieManapApl IIeUIyae MIBIFapMAaIlbUIbIK OUIayIbl
KaMTHU[BL. SIFHM, aKkaAeMUsUTBIK OpTajga CTYJCHTTEp ChIHM TYPFBIIAH OKBIM, JIOTUKAJIBIK TYPFBIIAH
oilnayra, COHBIMEH Katap Kypaeni mocenenepai memryre Minaerti [4]. ConbiMeH, cTyaeHTTepre 013
eMip Cypill J)KaTKaH OChl ©3apa OalIaHbICTHI HUQPPIBIK JIEM/IE KETICTIKKE KETyre KOMEKTeCy YIIiH
OKBITYIIBUIAD CTYJACHTTEpPre mpobieManapAbl MICNy AaFAbUIapbIH apTTHIPATBIH KOHE OJap.Ibl
KoJule/DK OeH MaHcamnka AalbiHAalTeiH XXI FacelpAarbl JdaFabliapiabl (MbIcamibl, AU3aiiH oiinay,
KYHeTiK oiiay >KoHE TONTHIK )KYMBIC JIaFIbLIaphl) AaMBITYFa JKOHE KEeTULAIpyre Kojuay KepceTyi
Kepex.

Jlu3aifH oilnay HeriziHeH Au3alHepiepAiH Kajail KepeTiHIH JKOHE OJjapiAblH Kajai
OMnaiTeIHBIH Ounaipeni. By uTepaTuBTI *oHE MHTEPAKTHBTI MpolieccTe AuW3aiHepiep aibIMeH
npobaemanap/sl menry TYKbIpbIMIaMaiapbl/uaesIapblHbIH KeioOip kepiHicTepiHae He O6ap eKeHiH
Kepeli, MoceleH] ISy YIIiH UAesiap apachlHIarbl KATBIHACTHI aHBIKTAI, KOPBITHIH/IBIFA KeJIeIi.

JAu3aiiH oiJIayIIbIHBIH CHIIATTAMAJIAPbI

Jlu3aiiH oilaybIHBIH TaOMFATHl XKoHE Olp aJaMHBIH JU3aiH OiIayIibl, ajl eKiHIIICI AU3aiH
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OJIaylIbl eMec €KEeHIIrT HAKThl TYCIHIKTI OOJIMaraHbIMEH, MU3alHEpiH Kajail OWIaTHIHBIH )KOHE
npobnemanapra Kajail KapaWThIHBIH TYCIHY YIIiH maigansl OoyiaThlH Oipkatap cHmarramaiap
aHBIKTANABl. byn cumarramanap au3aiiH oiyayblHBIH TaOWFaThIH TYCiHyre Kemekreceai. by
cUmarTaMagapMeH Koca OipHemie mporecTep A¢ aHbIKTanaabl. J(M3ailH OWaymibIHBIH KeHoip
cunarramanapel Oyas (2007) xacaran kenripinres. (1-kecte)

Anamra xoHe Kopmaral | Jlu3aifHepiep YHEMi JKacasblll JXKaTKaH op HOPCEHIH  aJaMHBIH
oprara 0aFpITTAJIFAH | KOKETTUTIKTEpiHE KaJlail ykayan OepeTiHJIr Typajibl OMIaHybl Kepek.
KAMKOPJIbIK Omap coHbIMEH Oipre SKOJOTHSUIBIK MYIICICpAl  agaMIaapiblH
MyAaJzenepiMen Oipael qeHrenie KapacThlpybl Kepek.

beiineney kabuneri Jluzaiinepnep BU3yanibl TYpe KYMBbIC ICTEHA1
(mpesumap OeitHect).

Ken ¢ynkumonanapiisikka | Juzaiinepiep MaoceneHiH opTypial/OipHelie menriMIepid Kapam, OHbIH
OeHIMILTIK epeKIleNirine Hazap aylapa OTBIPBIN, MOCEICHIH aJbl KOPIHICIH
€cTe ycTaybl Kepek.

Kyitenik kepiHic Juzaiinepnep OipTyTac mienriM Kypy YUIiH npoOriemanapibl Kyilent
TYpAe KapacThIPHIIL, opTypiIi poreypanap MEH
TYKBIpbIMAAMalap bl KAMTUTBIH XKYHeIIK memimMiep Tadysl Kepek.

Titmi  xypanm  peringe | Jlu3aiiHepiep o34epiHIH IIBIFAPMANIbUIBIK MPOIECTEPIH  aybI3Ia
KoJiaHa oury TyciHAipe OLTyl Kepek, oyiap OeJIIeKTep JKOK >Kepjae ouiam Tabyra
JKOHE KO30€H KOPIHOCHUTIH KapbhIM-KaThIHACTApIbl TaOybl THIC (SFHHU,
TYCIHAIPY IIBIFAPMAIIBIIBIK YAEPICTIEH Oipre KYpyl KEPEK).

TonTeIK KyMbIcKa | JuzaitHepiep opTypai moHaep OoWbIHIIA ceifyiecyre >KoHe Oacka
OeriMIiTIK aZaMJIapMEH JKYMBIC ICTE€yre MYMKIHIIK OepeTiH TyiIraapalibIK
JaFAbUIAP bl JAMBITYBI KEPEK.

Tannay KakeTTuririn | JluzaiiHepaep TaHIay HeMece MIenIiM KaObulgayFa Kellrec OYphIH
0o apIpMay Oocekenec Oamamanapabl i3neiai. Onap jkaHa KOH(HUTypamusIapsl
oiyian TaOyIbIH JKOJIIApbIH TabyFa ThIpbICAbl. Byi1 mporece merrim
KaOblayaH aynak OoJaTblH JKOHE OHBI OIPIKTIPETIH MIemiMre
oKenel.

1-kecme. [luzaiin oiinaymbslHbIH Keiibip cunartamanapsl (OyasH, 2007)

KopbIThIHABI.

Kepcerinren HoTHKENEp IIETEN TUTIHIH JIEKCUKAChIH OKBITY MEH OKBITY IPOLIECTEPIH HKAKCHI
TYCIHyre BIKMNAJ eTEeTIH SMIIMPUKAIBIK Heris Oomaxel Jenm KyTityde. Hormxkenepi koprayna
YCBIHBIIA/IBl JKOHE >KapHsUIaHabl, aKaJEeMUSUIBIK >KOHE MPAKTHKAIBIK ayAUTOPUSAFa XKETy YIIIH
KOFapbl OKYy OpHBIHAH KEHIHI1 KypcTap MeH OUTIKTLIIKTI apTThIPY CECCUSUIapblH YHBIMIIACTHIPYIbI
xocnapian oTelp. COHBIMEH Karap, 3epTTey HOTHXKEJepi OKBITY NMPaKTHKAChlH OailbITajibl >KoHE
CTYACHTTEPIMI3IIH OoJaliaKk MyFamiMIep peTiHae aspilaHyblHa yiec KOocaabl Jel YMITTEeNei.
CoHbIMEH KaTap, 0Cbl MaTepUasIap MaTepualliapAblH AU3aiHBIH KaKcapTyFa Maiaisl akmnapar oepe
anajpl.
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MOJEHUETAPAJIBIK KAPBIM-KATBIHAC JKOHE AYJIAPMA
MEXKYJIbTYPHASI KOMMYHUMKALIMS M IEPEBOJ]
INTERCULTURAL COMMUNICATION AND TRANSLATION

MPHTHM 16.31.41

Hcaxan CJI.
YA6vinaii xan ameinoazel Kazax xanwikapansik KamvlHACmap dcaue aiem minoepi
yHugepcumemi, Animamol K., Kazaxcman
Qunonozus KHcane ayoapma KapheopacviHvly MA2UCmMpanmol

AYJAPMAHBIH KAJIIbI IHUHI'BUCTUKAJIBIK TEOPUSACHI KOHTEKCIH/E
CASACHU MIOTIHAEP AYJIAPMACHI

Anoamna

Makanana, aFbUIIIBIH TUTIHJET1 9JIEyMETTIK-CasiCl MOTIHIEP 11 ayAapyia TYbIHIANTBIH ©31HI1K
EpeKIIeTIKTED MEH KHUBIHIIBUIBIKTAD JKOHE CasCH KapbhIM-KAThIHAC CAJTACBIHAAFBl OJIEMJIIK CasCh
YKaHAJIBIKTApIbl Ka3akK TUTIHE ayaapy Moceneliepi KeHIHEH KapacThIpbUIFaH. Makanana, aFbUIIIbIH
TUTIHJIET1 QJIEYMETTIK-CasiCH MOTIHACP/I1 ayiapyaa KaHJaai epeKIIeIKTep Ke3/IeCeTiH1, OHBIH TYpJepi
TajjaHa OTBIPBIII, MOHI MEH Ma3MyHbl amiblll kepceriienl. CoHbIMEH Karap, cascH aynapMma
caJlachIHJIaFbl aKIMapaTThIK JKaHPJbIH OIp caiackl OyKapaiblK aKmapaT KypaliJapblHIarbl ayaapMma
caiachl 3epTTey OOBEKTICI €Till aJIbIHBIN, OHJAFBl CAsICH YKAaHAJIBIKTAP MEH casicaT >KalJibl OepuIreH
pecMu xabapiiapaarbl MOTIHIEP/1 ayiapy iCIHJIET1 ayAapMallbliFa KOWbUIATBIH TajJanTap >KaH-)KaKThI
tanaanaapl. Casicu MOTIHIEp/Eri ayiapMa/ia KUbIHIIBUIBIK TYFBI3aThIH MaKall-MaTeNIep, uaeomMasnap,
sBheMusmaep, ¢Gpazeosqoru3Maep MeH TEpMUHICPIl aydapyAblH OHTAWMIBI KOJbl KOPCETUITEH.
OJIeyMETTIK-CasiCl MOTIHAEPACH MbIcal albIHFAH JKOHE TEOPHSUIBIK TYPFBIIAH KapacTbIpFaHIarbl
YKOJIBI apPKBUIbI ayJapyAaFrbl TEOPHSUIBIK OLTIMHIH MaHBI3bI TYCIHIIPLITEH.

Kiar ce3nep: cascar, aneymer, ayqapMa, €peKIesiK, TepMUH, TEOPHSL.

Hcaxan CJI. 1
Y Kazaxckuil ynusepcumem mescoynapoonvix omuowenuil u MUposwix A36ikos um. Abvinail Xana, 2.
Aamamul, Kazaxcman
Maeucmpanm xagheopwvl ghunonocuu u nepesooa

MNEPEBO/J MOJUTUYECKUX TEKCTOB B KOHTEKCTE OBIIEH
JUHTBUCTUYECKOM TEOPUU MMEPEBOJA

Annomayus
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B cratee paccmarpuBaroTcs OCOOCHHOCTH M TPYIOHOCTH IIepeBojJia OOIIECTBEHHO-
MOJINTHYSCKUX TEKCTOB HA AHTIMHCKUM SI3BIK H BOIIPOCHI TIEPCBOJAa MHPOBBIX IMOJIUTUYCCKUX
HOBOCTEH B cepe MOIUTHIECKUX OTHOIICHUH Ha Ka3aXCKUH SA3bIK. B cTaThe packpbIBaeTCsl CMBICT U
coJIep’KaHue IepeBoa 0OIECTBEHHO-IOJIMTUYECKUX TEKCTOB Ha aHTJIMICKUH SI3bIK, aHATU3UPYIOTCS
ero BuAsl W THNBL. Kpome Toro, omHOW u3 oOiiacTeil WHPOPMAIMOHHOTO >KaHpa B 00JIaCTH
MOJIMTHYECKOTO TepeBoja sBisieTcss obnacte mnepeBoma B CMU, kotopas obecrneunBaeT
BCECTOPOHHMI aHaJIN3 TPeOOBAaHUI K IEPEBOUUKAM MPU NIEPEBOJIE TEKCTOB MOJIUTUYECKUX HOBOCTEH
u O(i)I/IIlI/IaJII)HI)IX HOBOCTEH ITOJTUTUKN. B MEPEBOJC B IMOJIUTUUCCKUX TCKCTAX IOKa3aH ONTUMAaJIbHBIN
croco0 TepeBoJia TOCIOBUII, UAEOM, 3B(PEeMU3MOB, (Ppa3eoqOru3MOB U TEPMHUHOB, BBI3BIBAIOIINX
3aTPYyAHCHUA. 4 3 COMUAJIBHO-TIOJIUTUYCCKUX TEKCTOB B3ATBHI IMPUMCPBI U 0OBSICHEHO 3HAYEHUE
TEOPETUYECKUX 3HAHUM B IIEPEBOJE C TEOPETUUECKON TOUKH 3PEHHUS.

KuroueBrble cjioBa: nojauTHKa, 00IIECTBO, TEPEBOJ], 0COOEHHOCTh, TEPMUH, TEOPHSL.

Issakhan S.D.*
!Kazakh University of International Relations and World languages after Ablai Khan,
Almaty, Kazakhstan
Master student of the Department of Philology and Translation

TRANSLATION OF POLITICAL TEXTS IN THE CONTEXT OF THE GENERAL
LINGUISTIC THEORY OF TRANSLATION

Abstract

The article examines the features and difficulties of translating socio-political texts into
English and the issues of translating world political news in the field of political relations into Kazakh.
The article reveals the meaning and content of the translation of socio-political texts into English,
analyzes its types and types. In addition, one of the fields of the information genre in the field of
political translation is the field of media translation, which provides a comprehensive analysis of the
requirements for translators when translating political news texts and official political news. In
translation in political texts, the optimal way of translating proverbs, ideas, euphemisms,
phraseological units and terms that cause difficulties is shown. Examples were taken from socio-
political texts and the meaning of theoretical knowledge in translation from a theoretical point of view
was explained.

Key words: politics, society, translation, peculiarity, term, theory.

Op MOTIHHIH ©31HAIK aHphl, ¢TIl 0onaabl. Ockl cebenTi ayaapMalibl YIIiH MOTIHHIH Kaii
CTHJIbIC JKATATHIHIBIFBIH AQHBIKTAIl QJFaH JKOH. AyJapMallibifa KOHBUIATBIH MakcaT —Ta
ayJapMallbIHBIH KaH1all MOTIH/I1 ayJapaThIHIbIFbIHA OaliIaHbICThI 00161 TaObLTa bl CasicH T - Oy
WITTBIK TUIIIH casici KOMMYHUKAIIUAFa apHAJIFaH epeKIle iK1 kyheci: 6enrini 0ip uaesaapsl aara
TapTy, €7 a3aMaTTapblH CasICH IC-OpEKEeTKE IIAKbIpy, KOFaMABIK MIKIpJIEpAiH KOmTiri >karaaiibiHaa
KOFaMJIBIK-CasiCH LIenriMIep Kabbuigay koHe Herizaey. Casicl MOTIH akmapar TYThIHYIIBLIAPBIHBIH
caHacblHa KaXXeTTI ocep eTy YWIiH on Oenrini Oip Tanmamrapra cail 0odybl Kepek - Oy cascu
OeitHeninik. MyHbIH OopiHe Oenrii Oip CTMIMCTUKAJIBIK, PUTOPHUKAIBIK KOHE TUIIIK KypaiJaap.bl
KOJIIaHy apKbUIbI KOJI JKETKI3yre 00Iaabl.

Koramapik-casicu MoTiHAEp - KON Karjaiiia cascaTka OalaHBICTBI Ta3eT, JKypHAI KOHE
FalaMTop OETIHJeri MEKTPOH Bl CATTap/Ia *KapusiIaHaThIH MOTIHep. byn MoTiHIepae KoFaMIbIK -
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casiCl TEPMHHJIEP, CO3 TIPKECTepi kKoHE casicu TYCiHikTep Oonaabl. KoramabIK -cascu MOTiHAEpIi
ayJnapy KMbIH OOJIFaHJIBIKTaH, ayJapMalllbl TeK T TONBIKTall MEHIepyiHeH OeJiek, eKi TUIIIH e
©3TCIICTIKTEPIH JKOHE CasCH TEPMHUHJIEP/ TOJIBIK 0Tyl THIC.

Ke3-kenren MoTiHi ayapy OapbIChIHAA aylapMaHbIH TEOPUSUIBIK HET131HE MOH Oepy KaKeT.
OliTkeHI aymapMma TeopHsChI-ayJapMaHbIH KaHAald J>KOJIMCH ayJdapbUIaTBIHBIH KOHE ayJapMma
OapbIChIHAA KaHAall omICTepiH KOJIJAHBUIATBIHBIH 3epTTeiai. benrini aymapmaiibl, JWHTBHCT
B.H.KomuccapoB e3 eHOerinae aygapMa TeOpusChiHA ObUlaii aHBIKTamMa OepreH: «Aymapma
TEOpHsIChI-aylapMa  TNPAKTHKAachIMEH  Tikenel  OaimaHpicThl. Ke3  KeNreH  TeOpHsUIBIK
TYKBIpbIMJaMajiap HaKTHI ayiapMa yIepiciHiH OaiKainraH (GakTiiepiH CHIaTTayFa HeTi3/1emyi Kepek,
oChl (hakTUIEpAl >KaJMbLIan TYCIHAIPYl Kepek. O3 Ke3eriHie ayJapMaHbIH FBUIBIMH TEOPHSICHI-
aynapMa KbI3METIH JKEeHUIJIeTe 11 )koHe OalibITanbl. Ke3 KenreH TeopusuIbIK YFBIMAAPAbI ayAapMallibl
03 JKYMBICBIHIA TIKeJIeH KoyjaHa amaasl. AymapMma TEOPHSCHl MEH TMPAKTHKACHl apachIHIaFrbl
Oaitmanbic kypaeni» [1, 15].

Cascu canma ajam3ar KOFaMmbIHBIH Naiaa O0oiybiMeH Oactay anabl. CascaTTaHyAbl 3€pTTEy
casick HMHCTUTYTTap MEH KO3FajbICTapiAbl, COHJIA-aK cascaTThlH ©31H TYCIHYAIH KUITIH
ycoerHaapl. Casicl cajlaHbIH casicaT MEeH MEMJICKETTIH TaOWFaThIH TYCIHY YIIIH MaHBI3BI 30p. Koram
eMipiHJle =~ MaHbI3bl  ped  aTkapa  OTBIPBIN,  casCch  caja  OpPTYpil  QJEyMETTIK
FBUTBIMJIAP/IBIH - SKOHOMHUKAJIBIK TCOPUSHBIH, KYKBIKTBIH, OJICYyMETTAaHY/IbIH, TICHXOJIOTHUSHBIH,
COHBIMEH KaTap JIMHI'BUCTEP/IIH, aTall alTKaHJa JMHTBHCT-ayJapMaliblIapIbIH Ha3apblH ayI1apajbl.
Kasipri xargaiiila KoFamMJbIK-CasiCd MOTIHIEP/l aynapy YTriT-HacuxaT Kypajbl *oHE CasCHU Kypec
KYpaJIbl PETiH/Ie MaHBI3BI OTE JKOFAPhI. AFBUIIIBIH TULII ayJAUTOPHSFAa OAFbITTAIFAH JKbUI CAHBIHFBI
KapUsJIaHATBIH KOFAMJIBIK-CasiC MOTIHAEP/IH KeJeMi alTapibIKTall YJIKEH >XOHE XabIKapasbIK
KaThIHACTapAbIH OCyIHE Kapail ece Oepeni. byn memiekeT, mapTus koHE KOFaM KalpaTKepJepiHiH
coilslereHn CO37Iepi; XaIbIKApaJbIK, YKIMETTIK JKOHE KOFaMJIBIK YUBIMIapIbIH
KapUsUTaHBIMIAPhI; OCUOITIIUTIK YIIIH KYpPEeC, XaJIbIKapajblK KaKTBHIFBICTApIbl 0acy, YIT-a3aTThIK
KO3FaJIbIC JKOHE SKOHOMMKANIBIK KaThIHAcTap Typasibl Makananap. Koramablk-cascu aygapMaHBIH
00BEKTICI - OWI KOFaMJBIK-CAsICH KOHE IMyOJUIMCTUKAIBIK MOTIHIAEP YTiT-HACHXATTBIK HEMeECe
YTITTIK KaTBIHACBIMEH CUIIATTaabl.

KyxaTTblK ickepu Marepuanfap KeITereH KiIHUIIeJIepMeH, apHaibl TEPMUHOJOTUSIMEH
CUNATTAaNa/bl; aKNApaTThIK JKOHE CHUINATTaMallblK MaTepuaijap arbIMIarbl OKHUFajap Typabl
xabapiamManapMeH OaiJIaHBICThI, COWKECIHIIIE OJIap KONTETreH TePMHUHIEP], )KAJIKbl €CIMIECPIl )KOHE
T.0. KAMTHUIBI; MyOJUIIMCTUKAFA AIMOITUOHAIIBI OOSIIFAH AJIEMEHTTEPIIH KOITIr1, JOUEKCO3Iep KoHE
T.0. araapl. TuiciHmie, aymapy OapbIChIHIAa MOTIHHIH SKCIIPECCHUBTIK €pPEKIIeNIKTepPiH, COHbIMEH
Katap Oapabap MarblHaHbl AHBIKTAy JKOHE JKETKI3y ©T€ MaHbI3/Ibl E€KEHIH aral ©TKEeH J>XOH.
AKMapaTThIK MOTIHIEp/IE OKbIPMaHFa KOPKEMIIK-OMOIIMOHAIIBI 9Cep €TYIEH T'epi, aKknaparThl Jd1
KETKI3y 0acThl MakcaT 00JbIl TaOblIaaAbl. OChl TUNTET] MOTIHIEPre FHUIBIMU, ICKEPIIiK, KOFaMJIbIK -
casicH, MyOTUIIUCTHKANBIK XKoHe 0acKka CUIaTTarbl OapIIbIK MaTepHUaIaap Kipyli MyMKiH. AKNapaTThIK
aynapma TiI1l KepKeM ayaapMa TitiHe Kaparaunaa skannbsl AT Hopmanapsl MeH KOJITaHbLTYbIHA KOOIpeK
coiikec kemexi. byn MoriHaep Tannmay, HaKThUIay, CEHIIPY (YHKIHUIAPBIMEH SKCHPECCUBTLIIKTI
OpHaTyMeH Yiineceni, 6ipak OeifHeninikmnen emec [2, 61].

Casicu MoTIHAEp Kol JKapHsUIaHAThIH ra3eTTepieri ra3eT CTUIIiHEe MOH Oepy KakeT. OWTKeH1
ra3eT cTuii 6apiblK QYHKIIMOHABI CTUIIBACPAIH IIIIH/IET1 €H TaHbIMaJbl, OUTKEHI OHBIH TapalyblHa
OyKapaJlbIK aKnmapat Kypajaapsl - 0acmaces, paano, KWHO, Teleauaap bIKnai eTeai. [ azeT MoTiHaepiH
KYpy JKbUIJAMJBIFBl, OKUFajapFa Te3 jkayanm Oepy KaxerTulriMmen OainanbicTel. ['azer-
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MYyONMUIIMCTUKANIBIK CTHIIBJIH JeKCUKANbIK OeHeelin0e HEOIOTU3MICPIiH, (pazeornoru3MaepIid
00JyBI, KOCIOWIIKTIH, KIUIIENEPAIH KONTITl TOH. [ pammamuranvik Oeneetioe- KAbIH aTpUOYTUBTI
KYpBUIBIMJIAP/IBIH KOIITIr, Ted Ce3/l Teley ce3re aWHaAblpy Mocelnenepi, COHBIMEH KaTap
TolieKco3aepaAiH O0Tybl; MOHEPIIUTIKTIH CTHIIMCTUKAIIBIK KYpalIapbIHBIH apachblHia CaJbICTBIpYyIIap,
runepOoanap, aJuieropusuiap, 3BGeMu3MICp, MaKI-MITEIIep MEH YpaHIap KoJIaHbuiasl [3, 49].

AFBUIIIBIH TUTI Oacmace3ie uaeoManapablH KOIl KOJIaHBUTYBIH )KOKKA IIbIFapyFa 00JIMai bl
Meicaisr: t0 let the cat out of the bag (to reveal a secret, sFHH, KYITHSHBI allIbI KOO, CHIP CaKTamay),
you scratch my back, I'll scratch yours (biMbI-kbIMBI Oip chIOaiiac) JereH MarbIHaHBI OUTTIPETi.
AFBUIIIBIH TUTI «MAAOMANBIK TUDy Jien Oekep alThuIMaraH — OJ1 ce30e-Co3 TIPKECTepMEH, KONTereH
MaKaJ-MOTEIJICPMEH, MaKaI-MOTEIJICPMEH JKoHE adopu3MIepMeH ToJibl. Mmuomanbel cesbe-ce3
aynapy MyMKIH OoJMaraHbIKTaH (MaFbIHACKI XKOFaJlajibl), aylapMa MEH TYCIHY KUBIHJIBIKTapbl KUl
ke3necenl [4]. OceiHaail uaeomManapasl aynapy OapbIiChiHIa co30e-co3 aynapy epeckes Kare OOoJIbIT
Ta0bu1abl. COHIBIKTAH OHBIH Ka3akK TUTIHJIET1 OajlaMachlH MaFbIHACKI OOMBIHIIIA TA0y KaXeT.

Casicu MOTIHZIEp/IC KOHE ICKEepU (SKOHOMHUKAJIBIK) IIOTyapaa 3BheMu3MIepal KoaaaHy eTe
TaHbIMaJl OOJBIN TaObUIaAbl. OBpEeMU3MIEpAl KOJAaHy, €H alJIbIMEH, OTKIp OJEyMETTIK,
SKOHOMHMKAJIBIK JKOHE CasCH MAceJeNIepal JKyMcapTyFa OarbITTalFaH. AyJapMamlblHBIH MYHIAi
JUHTBUCTUKAIIBIK OIpJIKTEPAl KOJJIAHYbI, NOPEKI KOPIHETIH TYKbIPBIMIAPIbl KYMCApThINl KaHa
KoWMal, COHbIMEH KaTap Oypkeiiai. AFbUIIIBIH TUTIHAET1 3BPeMHCTIK TeHaeHuusnap acipece AKIII-
Ta KeH Tapanjsl. Meicaibl, «to firen(aty; oK ary) eTicTiri keibip KypHamucTepre Iepeki OOJbII
KOpIHE Il )KOHE OCHI €TICTIKTIH OpHBIHA, KeJlecl JKeHUIAeTUIreH «to discharge» eTicTiri KoJaaHblUIa b,
«Sewer commission»(KaHaJIM3aIUsUIBIK KOMHUCCHSI) €03 Tipkeci keiige pollution-control agency
(mractanyapl OakbLIay areHTTIT) N aTanxabl.

AFBUIIIIBIH TUTIHEH Ka3aK TUTIHE jKOHE Ka3aK TUIIHEH aFbUIIIBIH TUTIHE ayJapbUIaThIH CasiCH
MOTIHJAEp/E aca Hazap ayJapaThblH MaKal-MOTENAEpAIH ayaapMachkl. AynapMallbl aygapMa Ke3iHzie
©Te MYKHUAT OOy KEPEeK >KOHE TUIMIH OapibIK epeKIIeTIKTepIH eCKepyl KepeK, JMTIece bIHFANCHI3
JKaF/Iaiffa TyCyl HeMece YJIKEH KaTesiK jKacaybl MYMKIH.

Makanael HEMece MOTENII IYphIC ayaapy VIIiH, €H alJIbIMEeH, Ka3aK TUIIHJE OChIHIai
(bpa3eosoTUsIIBIK alfHAILIMHBIH Oap-KOFBbIH aHbIKTay Kepek. Erep MmyHail aitHanbiM 601Mmaca, oHaa
yKkcac OayamacelH TaOy KaxkeT. Auaiijja, CTHJIMCTUKAIBIK HEMECEe 3MOLMOHAIbI YKaFbl dpAalbiM
colikec Keyle OepMEHTIHIIrIHE Ha3ap ayJapFaH yKoH.

CoHbIMEH KaTap, Ka3akK TUIIHJIE aFbUINIBIH TUTIHAET1 HyCKaMeH OipAed MoHII KETKI3eTiH,
MaFblHAChl yKcac OipHemie Tipkectep ©Oap. Ayaapma OapbIChIHIA €H JKYBIK JICKCHKAJIBIK
OipTekTuTiKTeH OacTayra 60aapl. MaKaa-mMoTeNiep FUIBIM MEH TEXHOJIOTHSIIBIK JaMyFa KoHe 013 11H
eMipiMi3zieri 0acka Ja acmeKTUIepre KapaMacTaH OpKalllaH ©3€KTi OOJIBIN TaOblIaabl. AFBUIIIBIH
TUTIHJIET1 K€3-KEeJIreH MaKaJIJIbIH HEMeCe MOTEII/IIH Kazakiia 0ajgamMackl 0ap eKeHIH €CTe yCTaraH JKOH,
anaia, aynapmajaa eTe Mykuart 6oy kepek[S, 230].

Casicu mocenenep OolbIHIIIA OYKUT dJIeM/IE CasCu AaylapAblH O0JaThIH/IBIFEI OapIIbIFbI3MbI3Fa
MaJTiM. JIMHTBUCTUKAIBIK TYPFBIIAH CasCU Jaylap KbI3BIKTHI 0OBEKT OOJIBIN TaObLIaAbl, OUTKEHI O
MaHUIYJISTUBTIK TEXHUKAHBIH, COWJIEY CTpPATETHUACHl MEH TaKTUKACBIHBIH MEH CTUIUCTHKAIBIK
KypangapAblH Herisri OarbIThl Oonbin  TaObutansl. Casy  Jaymap KOMNIIUTIKTIH — Ha3apblH
ayJnapraHAbIKTaH, 0J1 Typajbl ecen Oepy Hemece ol Typaibl xabapiay Kel TalKplUIaHaAbl. MbIcambl,
3.A.JIluHHac casicu miKipTanacTap/blH MbIHaH Al Typiepi 6ap eKeHiHe TYKBIPBIM jKacai bl

1) TOHHBIH MaKCHUMaJbl Tele-TeHAIrIMEH CHUMaTTalaThiH, Oipak COHBIMEH Oipre
SMOIIMOHANJIBI CUTIATKA M€ CHIHU MiKipTamac;
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2) KapChbUIACTBIH JNICNICPI MEH HWCsIapblH OKbIPMaH allJiblHAa OTKIp aibllTay TYpIiHJES
TEpiCKe IIbIFapyFa OarbITTalIFaH MapTHsapalIbIK MiKipiaTac

3) opinTecTepiHiH KaTe UCsUIaphIH anlyFa OarbITTalIFaH JKOJIIACTHIK MMiKipTanac [6, 85].

Kanmel, Tin OUTIMIHIH 3aHIBUIBIKTAPBIHA, TUITIK-IICUXHKAIBIK KCHICTIKTE YIIKEH e3repicTep
SHTI3eTiH Ka3ipri akmapar Kypaiaapbl. JKypHanucrepae, KOHTEHT -MEHEKepepae TULll KOJIIaHy
ATHKACHIH]IA, 3aHIBUIBIKTHI CAKTay/la, FPaMMaTHKaHbl MEHrepy/ie nmpodieManap OOJFaHAbIKTaH, OH/Ia
oJIapJIbIH Kall caiiTKa, OarjapiiaMara HeMece TYpJi akmapar KypajljaapblHa KaTbhICHl 0ap, KONTercH
KareikTep 0ap. An OyKapaiblK akapar KypalaapbIHa casCl MOTIHAEP 1 ayaapy - OyJ1 OeJIeK yIKeH
TaKBIPBITI. OUTKEHI, casiCl MOTIHACPIIH dcepi Kbl KOFaMa eMip CYpPeTiH KOoFamFa TiKeJel ocep
eTel.

Ke3 kenreH cascu MOTIHAI ayaapy OapbIChIHAA ayJapMallbl TYNHYCKAHBIH MarbIHACBIH
©3repTIeil, Heri3ri OUIIIPETIH OMIbl HAKThI JKETKI3€ ajlyFa MIHJIETTl. AyAapiblIFaH MOTIH MaFbIHACHI
KilmkeHe Je 0oJyica e3repce, OKbIpMaH HETi3ri OWapl Oackarma KaObuiman TYCiHYl 90J€H MYMKIH.
OchbiraH 0aiJIaHBICTBI, ay/lapMa TEOPHUSICHI MEH MIPAKTHUKAChIHA eJIeyJIl yJIeC KOCKaH, Ka3ipri 3aMaHFbI
aynapMa MekTeOiH1H Heri3iH Kanayubl P.K. Munbsap-benopyues aynapmara 6aiiiaHbICThI: «ayJapMa
- aKmapatr Ke3l MEH alylIbIHBIH OPTYPJl TULAEPl KOJIIaHFaH >Karjgaiiga xabapiama >xibepymi
KO3JIeHTIH KYpAeli KbI3MET TYypl» Jemn aHbIkTama Oepres [7, 71].

Casscm  TakpIpeIiTap ~ OOWBIHINIA  aFBUIIBIH  TUTIHAETT ~ MOTIHAEPAl  ayaapynaa
KAapacThIPaThIHBIBIMBI3  CasiICM  MOTIHAEPJIH: PECMMJIIUIIK, XabapiapAblH IoNAIri, QaxriuiepaeH
aybITKbIMAay, KbICKA JKOHE HYCKa Oepilyl ChIHIBI cHUmarTaMaiap/biH 00iybl. COHBIMEH KaTtap, casicH
MOTIHAEpAl aynapy OapbIiChliHAA cascu MOTIHIEPAl aynapyAblH ©31HJIK epeKIIeTiKTepl MeH
KaFuJaTTapbl 0ap eKeHIH eCKepy KaxkeT.

OchbIran OaitytaHBICTHI ayapMa canacbhiHbiH Teopuri B.H.KoMmuccapos aynapmarany canaceina
OipHele TananTap KOsIbl:

1) aymapMaHbIH >KaJIMBITHHTBUCTHKAIBIK HETI3/IEPIH allly MEH CUTIATTay, SFHU ayJapMa YACpiCiHIH
HETI31H]Ie T1J1 )KYHECIHIH epEeKIIeTIKTePiH aHbIKTAY;

2) aygapMaHbl JUHTBUCTUKAJIBIK 3€pTTEYIIH HBICAHBI PETIHJEC KapacThIPy, TUIAIK 3epTTEYIepIiH
0acka TypJepiHEeH OHBIH ailbIpMaIlIbUIBIFBIH KOPCETY;

3) aymapMa KpI3MeTI TYPJIEPiH JXKIKTEYIIH HET131H Kacay;

4) TYmHYcKa MeEH ayjapMa MOTIHAEpIHIH KOMMYHHMKATHUBTIK TEHIIr1 peTiHIeri aymapma
yAepicineri baiaMaIbUIBIKTBIH MOHIH allly;

5) aynapMma FBUIBIMBIHBIH JKEKE KOHE apHaibl TEOPUSCHIH KacayIblH >KaJlbl YCTAHBIMAAPbI MEH
EPEKIICTIKTEPIH TAIIaY;

6) TYMHYCKa MOTIHIAI ayJapMa MOTIHre alHaNAbIpydarbl aydapMallblHBIH iC-dpEeKeTi peTiHaeri
ayJnapMa yAepiCiHiH JKaJbl FRIIBIMUA YCTaHBIMIAPBIH jKacay;

7) mparMaTHKaJIbIK JKOHE dJICYMETTIK (pakTopiapAblH ayAapMa YAEpICiHE TUTI3ETIH 9CEpiH allblIl
Kepcery;

8) «ayaapma HOpMachl» YFBIMBIH aHBIKTAII, ayJapMaHbl 0araiay YCTaHbIMIapbIH acay [8, 35-36].
Aynapma TeopHsChiHA KOMBLIATHIH Oy TajmanTapAblH OapibIFbIH TOJBIKTAM OpBIHAAI, aydapMa
YAEPICIHIH epeKIIeNiKTepl MeH aynapMmara KOWbLIaThIH MIHIACTTEpl CaKTaFraH >Karnaiia ayaapma
HAKThI 9p1 IIBIHAMBI kKacanaabl e alTybIMbI3Fa O0IaIbI.

Casicu T1 - OyJ1 YATTHIK TULIH casici KOMMYHHUKAIUsIFa apHaFaH epeKIle ki xyiect:
Oenrini Oip uaesIapAbl ajFa TapTy, €1 a3aMaTTapbIH CasiCH IC-OPEKETKE IMAKbIPY, KOFaMIbIK
MIKIpJEp/IiH KOMTIr1 )KaFAailbIHIa KOFaM/IbIK-CasCH IIemimMaep KaObliaay KoHe Heri3ziey. KepiHic.
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Casici MOTIH aKmapar TYTHIHYIIBUIAPBIHBIH CaHACHIHA KaXKETTi ocep €Ty YILiH oJ1 Oenriti 6ip
Tajanrtapra cait 60JIybl Kepek - OyJI cascu KyMapibIK MeH OeiiHenuTik. MyHbIH 0opiHe O6enrini O6ip
CTHJIMCTUKAJIBIK, PUTOPUKAIIBIK JKOHE TUIIK Kypasfapsl KOJIJaHy apKblIbl KOJI )KETKi3yre 00mapl.

®pazeosorusUIBIK  OIpITIKTEpAl aFbUIIIBIH TUTIHE ayaapy eTe KypJeni macene. JlakoHm3M,
TYTACTHIK OJIAPJBIH TUIICT1 MaHBI3IbI POJIIH aHBIKTAUIbI. DPa3eoIOru3MICp COMIICY SPeKIIeIiri MeH
MOHEPIUTIriH Oepeli, COHABIKTaH OJlap KOPKEM KOHE aybI3eKi ceiyieyle KeH KOJIIaHBLIAIbI.
®pazeosorusUTBIK OIpITIKTEp 1l aFBUIIIBIH TUTIHEH Ka3aK TUTiHE ayapy 6Te KUbIH, OUTKEH1 MaFbIHACHIH
KETKI3y 'KoHE (PpazeoIOTUsIIBIK OIpITIKTIH OCHHENIrH KOpCeTy KaxKeT.

Aynapmambl  (pa3eosoTHsUIBIK  OIpJTiKTI  aynapy Ke3iHJe OHBIH MAaFbIHACHIH KETKI3i,
OeliHeciH OeliHeseyl KepeK, aFbUIIIbIH TUTIHEH YKcac OajlaMachlH Tayblll, (Gpa3eoorusIbIK OIpIIKTIH
CTHJIBJIK KbI3METIH YMBITIIAybl KEpPEK.

Kemmimik anapiHga ceitsieyae (pa3eosoTHsUIBIK  OIpJIIKTEp MAaHBI3ABI POJ  aTKapajbl.
CoHbIMeH KaTap, oJiap ceilieyre 6eiHeN1 MOJIMCEeMaHTH3M/I1 KOCHITI, KOTIIUTIKIICH Kepi 0aiIaHbICThIH
ocepiH kymeteni. Opa3eoorusuIbIK OIPIIKTEpAl KOJJaHy COMieyre >KaHAbUIBIK TMeH OCHHENLTIK
oepeni. dpazeosiorus cemeynIiepal ©31HIH MOHEPIUIIrIMEH, KYOBUIBICKa OH HeMece Tepic Oara
Oepy, MakyIIayabl HeMece aWbINTayabl, MPOHHMSIIBIK, MBICKBUIMCH HEMece OFaH JIereH Oacka
KO3KapacreH bIKTUMaJl KaOUIeTIMEH TapTaibl.

E.B.llleneneBanbiH mikipiHme, (pa3eosoTUsIbIK  OIpIIKTEPAIH  TOJIBIKKAHABI  CO3MIIK
ayJapMachlHa KOJI )KE€TKI3y MYMKIHAIKTEP1, HET131HEeH, OacTanKel TUI OIpikTepl MEH aynapMma TUTIHIH
apachIHJIaFbl KATBIHACTAPFa OAMIAHBICTHI JIST €CENTeNeIi:

1) Aynapma TutliHIE (pazeorqoru3MIepIiH KOHTEKCTKE Toyelal emec OanaMachl
(cemMaHTHKAJIBIK MaFbIHa + KOHHOTAIMs) Oap;

2) ®pazeosioru3MIaepal ol HeMece 0acka COMKeCTIK apKbUIbl ayJapMa TUTIHE aybICTBIpYFa
0oJaapl;

3) Aynapma tiniaae ¢hpa3eoJoTUMICPAIH CO3IKTE OalaMachl Ja, YKCACTHIFHI Ja JKOK.

®pa3zeosorusUTBIK OaaManap MEH YKCACTBIKTapAbIH O0JMaybIHa OailIaHBICTBI aylapMaHbl —
(hpa3eoNorusIIbIK eMec ayiapMma Jen aiTyra 6oazs [9, 69].
®dpaszeonoru3MIepaiH aynapMa OapbIChiHIa OanamMachlH Tal0y ©T€ MaHBI3Abl OOJIBITT TaOBLIAIBI.
OiiTKeHi oyiap ce30e-co3 ayaapblUIMaiiIbl, al ce30e-co3 ayJapblUIFaH )KaFaaia MaFbIHACHI TOJIBIKTAN
e3repeni. Meicaibl: «he will not set the Thames on fire» mereH arbUIIIBIH TUTIHACT1 (Ppa3eoIOTH3M/II
anaThIH 0oJIcak, OHbI co30e-co3 aynapcak «Oin Tem3aHbl epTeMel1i» el ayapbuIajibl, ajlaiaa Typbic
ayJapMachl «aJaM aWTKbICBI3, HAHFBICBI3 HOpCEHI jkacay» Jen aynapcak Oosanpl. SIFHH,
OHEPTAIKBIIITHIK, aKbUTIBUIBIK, TAOAHIBUIBIK JKETICIICUTIH aJaM bl CUTIATTAMIbI.

AFBUIIIBIH TUTIHJAETT CasCH MOTIHIAEPAE KE3/IeCETIH CO3 TIPKEeCTEepiHe MbICall KENTIPETiH
0oJICaK:

Front bench-mMuHHCTpaiH OpHBI, OMIO3UIMSA JKETEKIILIEPl, OChI CO3[CH mibIFaThiH front-bencher-
MUHHUCTP HEMece OYPBIHFbI MUHUCTP KbI3METIHJIE O0JIFaH KbI3METKED;

Chief Whip-napiaMeHTTiK (pakUsHbIH HETi3r YHBIMAACTBIPYIIbI, MAPTUSUIBIK TOPTINTI CaKTay/IbI
OaKbUTAWTHIH, 63 MAPTUSACHIHBIH CasICAThIH XoHE (paKius MYIIEIEpIHIH MapIaMeHT MOXKLIICTepiHe
KATBICYbIH KAMTaMachl3 €Te/IH TYJIFa;

Golden parachute-6enrini 0ip KopmopalMsHBIH ara OaclIbIChIHA 3¢HHETKE NIBIKKAHHAH HEMece
KbI3METiHEH OOcaThIIFAHHAH KeliH OepiieTiH YIIKeH aKilaiail eTeMaKsl;
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Dark horse- Herisri ymiTkepiiep apachlHAAFbl ©3apa OJCEKEJECTIKTEe OJIapJblH Jiaya3bIMFa
OpHaJIacyblHA MYMKIHJIIK OEpMENTIH jKaFaainapaa, MEMJICKETTIK YJIKEeH Jlaya3bIMFa YChIHBUIATHIH a3
TaHBIMAJI CasiCH HeMece KOFaM KaipaTkepi.

Front-runner- kem0acuibl, Oipak casicu Makajamapaa Oyl YIKeH MYMKIHAIKKE He YMITKepai
(KpI3METKE OpHAJIACYFa), «KapbIC KOmIOacIIbIChIH» Ourmipeni. Caiiay angbplHIAFbl «OKAPBICTHIHY
KETEKIIici, ocipece OacTankpl Ke3eHIHJE, MapTUSHBIH ChE3IH/Ie YChIHBUTYFa MYMKIHJIIr KOII JKOHE
caiiylay/ia *eHicKe KeTe alaThlH KaHIUAAT JACTeH i Ouaipei.

Kanmbl, GppazeonorusuibIK OIpITIKTEPIl ayapyaa OChl epexkKeNIep/Ii CaKTal eCKepreH JKeH:

1. AymapMaHbIH OHTAHIIBI ICIIIMI - Oipei (pa3eoIOTUsITBIK OIPITIKTI 13/1ey. AJlaiiaa, aFbUIIIBIH KOHE
Ka3ak TUIIEpiHAeri MyHail 6amaMarnap caHbl 6Te a3 eKeHIH MOMBIH/IAY KepeK.

2. Tikene#t coiikecTikTep OoJIMaraH >Xarjaiiia, TYMHYCKA TUIJE KOJIJIAHBUIFaH (Ppa3eosoTHUsIIBIK
O1paikTi 6acka Ghpa3eoqoTHUsIIBIK OIPITIKTIH KOMETriMeH ayaapyra 0oaibl, Oipak o1 0acka BepOaib Ibl-
MIIIHAL HeT13/1e Kypbuiaasl. CTUIUCTUKAIBIK HEMECe SMOIMOHANIBI OOSTyJIap opAaiibiM Colikec Kee
OEpMENTIHIH eCKepy KaXKeT.

3. Ce30e-ce3 aynapy Keiizie Konaiisl 00aabl, IereHMEH Oy 91ic opaaiibiM TUIMAL OoJia GepMeii.
4. MozeHu KoHe TapuXH TaKbIPBINTAPbIH MOTIHJEPIH aynapy Ke3iH e KpIcKalla TYCIHAIpyMeH Oipre
KOJITaHBUTA bl AyiapMaHbIH OyJT TYpi KOcapilaHFaH HEMece Imapajuieib JeTl aTalabl.

5. Erep aymapma TtumiAe Oactankbel (pa3eoyoTHsIIBIK OIpJiKKE SKBUBAJIEHTTI (DPa3eosIOTHSIIBIK
OipikTep OosMaca, MarbIHACKIHA COMKEC CO3/ep/l Ta0y KaXKeT.

AJ TepMUHJIEpTE KEJIETIH 00JICaK, TEKCUKAIBIK JIEHI € Ke3 KeJITeH TUIJIEe 03repicTepre NKeM/Il
0oJbIm TaObUTaAbl. JIGKCHMKAIBIK KEHICTIKTIH TpaHchopMalusiany yAepici Y3IIKCi3 Kypemi - Oy
TUIAIK J)KYHEHIH KOFaMbIK eMipAiH 0acka callajJjapbIMEeH, SIFHH CasiCH, dJICyMETTIK-IKOHOMHUKAIIBIK,
MEMJIKETTIK canajnapbiMeH Oaitnanbichl. KoramIpIK-casich TEpMUHIEP/IH KaJbIITaCybIHBIH €H
TUMTIK KOJIIAPBI: JKEKe co3lepai, (Ppa3eosIOTHsIIBIK CHIATTaFbl TYPAKTHl TIPKECTEP/l, COHIAN-aK
aybpIcniaiibl ppasza TypiHAe TYIYITici )KOK (Ppa3eosOTUsIIBIK OIpIIIKTEp/Ii KaiiTa Kapay.

B.M.JIeliunkTiH aliTybl OOMBIHIIIA KTEPMUH - OYJI €peKIle TUIIE KbI3MET €TeTiH TaOUFH TULIH
€O31», COHJIBIKTAaH «01p JIEKCUKANBIK OIpJIiK TUIE TEPMUH PETIHIE A€, TS PMHUH eMeC peTiHae Ae O60ma
amane» [ 10, 27-29]. Mynpaii nekceManap Oesekreye 0ipkatap KABIHABIKTAP TYFbI3abl, SFHU TULIIH
CO3/IK KOPBIHAH AJIbIHFAH TEPMHUHOJIOTHSUIIBIK JIEKCUKA. OWTKEH1 oyap KociOu neHreine nie »oHe
KYHJIETIKT1 aybI3eKi TUIIE e Ke3aeCe .

Ochuraiiia, op TYpJIi JICKCUKAIIBIK OIpIiKTep 9lICyMETTIK-CasCH JIGKCHKAJIA Ja, Kbl 9/1e0n
MOJIMCEMUSIIBIK JIeKceMaap/ia J1a, Oip MarbIHaJIbI Tap KOCiOM TEepMUHJIEpIE J€ KbI3MET eTell Jien
KOPBITBIHJIBI KacayFa Oonanpl. CoraH KapamacTaH, 9JIEyMETTIK-CasCH JIEKCHUKaHBbIH Kem O0eJiri
KOHCTAaHTATHBTI TYpJAe KaiblnTacalbl, Oy, Oip >KarblHAH, CasCH TaKbIPHINTAFbl MaKalaaap.bIH
KaparnaiblM XallbIKThl KbI3BIKTHIPATHIHBIFbIHA OKENE/l, SIFHU OJIAPJAbIH J>KEHUIIIK TYPFBICHIHAH.
MaMaHJaHIbIpbUIMaFaH aJlaMAapAblH TYCIHYI.

Casicu TepMHUHJIEP/IIH ayAapMackl Typajbl alllbIl AMTaThIH 0O0JICAK, JIMHTBUCTUKA IIEHOEPIH e
Casici MOTIHJEP JHMHTBUCT-ayJapMallbUIapAbIH KbI3bIFYIIBUIBIFBIH TYABIPAAbI, OUTKEHI oJap
XaJbpIKapasblK apeHaarbl cascu OalIaHbICTap/IbIH 6CyiHe OalIaHbICThI )KOHE HHTETPaLlUs cascaThIHA
OailIaHbICTHI ayJapMaHbIH €H CYpaHbICKa ue TypJepiHiH Oipi 60bIn Tabbuiaabl. byl XanbikapaibIk
MOJICHH YKOHE CasiCH aIMacy/blH KeHEI0IMEH OailaHbICThI aKlapaT aFbIHBIHBIH KOOeIoiHe KoHe 0acka
eNJIEPMEH JIOCTBIK KapbIM-KaThIHAC OpHATYy YIIIH €peKile MaHbI3bl 0ap oJleyMeTTiK-CasCH
MOTIHJEPIH epeKIIETIKTepiH 3epTTey KaKETTUIIrHe oKenei. ATan aifTKaH[a, casCu MOTIHIEp/iH
ayJapMachl MEMIIEKeT, MapTUsl JKOHE KOFaM KalpaTKeplepiHiH ceilleyl »oHE XallbIKapalblK,
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YKIMETTIK ’KOHE KOFaMIIBIK YUBIMIApbIH JKapHsUIaHBIMIAPBIH KaMTHIbI. Ce3iK KOp TYpPFBICHIHAH
casici TUCKYPCTBIH CHIATTaMaJIbIK Oeriiepi - KociOM casich TepMHHOJIOTHSHBI ©6T€ KEeH KOJIaHy.
Mpican kenripetin 6ocak:

to corroborate a statement- erimimri pacray;

proponents-xkaxrac;

a VISION-TYKbIpbIMIaMa;

heterogeneous-apTeKTi,

CoHbIMEH KaTap KIIHUIIeNep:

boom and bust-mry »xone KyJiabIpay;

apart from the fact that-6ynan 6acka;

the absence of - 6oimaran >xarnaiina;

to the extent that — mapTmeH;

by the same token —6yran ykcac;

strictly speaking —kartaH Typ/e aiTKaHa;

Casicu MaTIHJEp/Ie OKbIPMaH ayJIUTOPHUSACHIHBIH 9C€pl MEH TYCIHITIH apTThIPYy YIIIH KOJIJaHBLIATHIH
OPTYPITi IEKCUKAIBIK OIpIIKTEp KOJIIAHBLIABI:

1) casicar >xoHe MEeMJICKETKEe KaTBICTBI apHABI TePMHUHIEP. MBICAIBI:.IapJIaMeHT, JISMyTaT, MOXKLIIC,
PEBOJIIOIIMOHED, JIHTe Kapchl casicaT, democracy (memoxkpatusi), collapse (kyiipey), referendum
(xanBIKTRIK cayasiHama), authority (Owmmik), ballot (mayeic Gepy), diplomatic (auUIIIOMATHSIBIK),
summit (caMMUT);

2) ce3 Tipkecrepi (political junkies- casicu mk3HKTEp, nuts-and-bolts guys - mMaHbI3IBI KirirTep,
politically formidable-memnexeTtik HEMece cascu TyprbIIaH dcepiii.

TymHYCKaHBIH UACSCHIH AYPHIC XKOHE JOJ JKETKI3y YIIIH KOJAMIIbI ayJjapMa HYCKachlH Tady
OHall eMec, COHBIMEH KaTap OHBIH I'pPaMMaTHKAJBIK TYPIH IYPBIC KETKZy KaxxeT. byran keiOip
Karaaimapaa ecKepyal KaKeT eTeTiH CTHIIMCTHKAIBIK (DakTopiap KOChUIaabl. O3 KOciOiHIH HET13T1
OarpIThl PETIH/IEC KOFaMIBIK-CAsiCH ayJapMaHbl TaHIaFaH aynapMallbl ayjapMa MOTIHIHIE TUIIIK
BIKIAJT €Ty KYPaJIAapbIHBIH KAHIIAJIBIKTBI THIMAI TaiIalaHbUIATBIHABIFBIMEH XOHE ayldapbUIFaH
MOTIHHIH KaObUIIaHFaHJApPMEH KaHIIAIBIKTBI COMKEC KEJICTIHIINMEH aHBIKTAIAThIHBIH €CTE YCTAYhI
KepeK.

AymapMa cTpaTerusiapblH JKacaraHza, CasCH MOTIH ©3IHIH KOMMYHHMKATHUBT1 KbI3METIH
TOJIBIFBIMEH OPBIH/IAYBI YIIIIH OHBI XKai ayaapy *KETKUTIKCI3, OHBI ayJapMa TUTIHIH MOJICHH OpTachlHa
KOCY KEpeK JereH KOPBITBbIHIAbIFa Kemyre Oomanmel. Cascu JIEeKCHMKa TULMIK JKYHemeri MaHbI3IbI
JIEKCUKAHBIH Oipi OOJIBITT TaOBLIAIBI, )T CasICH MOTIHAEPl aynapy - OyJI Ker eHOeKTi Tayarn eTeTiH
MpoLIeCC, OWTKEH1 aynapMallbl TEK TYMHYCKa TUIIH >XOHE MAaKCaTThl TUIJIE €pKiH CceuIeyMeH
IIEKTEJIMEYi1 THiC.

KypbuibiMbl OOHBIHIIIA TEPMUHACP KaparaibiM, SFHH OIp Cce3i »oHEe KypHesi, €Ki ce3icH
(6ipre HeMece ChI3BIKIIIA aPKBLIBI )Ka3bUIFaH ) )KOHE OIpHEIIe KOMIIOHEHTTEPACH (CO3¢H) TYPAThIH CO3
TipKecTepineH Typajsl. Onapabl ayaapyablH op TYPIIi 91icTepi 6ap: TyciHaipMe co3ep TOObI apKbLIbI
ce3 TipKeciHiH Oip MYIIECIH ayAapy; CUMaTTaMallbIK aydapMa, sSIFHU aFbUIIIBIH CO31HIH MarbIHACHIH
KEHEUTUIreH TYCIHIIPY; TPAHCKPHIIIIHS; TPAHCIUTEPALIHSL.

Aynapmaiiibl HEeHi ay/iapy KEpeKTiriH aHbIKTaybl KepeK. TepMUHONOTUSIIBIK TONTHI ayaapy
KOIl KYIII TIeH YaKbITThI KaXeT eTeni. Macene MbIHaa, OIpIHIIIeH, COMIeM i OKbIFaHIa, TEPMUHHIH
Kail ’Kep/ie OpHaIaCKaHbIH aHBIKTAy KepeK, OHbI 0ip ce30eH ayaapyra 0oja Ma, diie OipHele ce3Je
naiibIH 6anamacsl O0ap ma. Erep 6ys1 TepmuHosorus To6s! 060Jica, OHBI ayJapbliiFaH Hemece OanaMachl

31



TaOBUTFaH KOMIIOHEHTTepre Oeiy kepek. Ke3 KenreH cascu MOTIH COJ TULAETI KOFaM >KyHeciH
Oeiineneiini. COHABIKTAH YITTHIK-MOJCHHM TAHBIM YFBIMBI JIa MaHBI3AbI pes aTkapaabl. COHbBIMEH
Karap, ayapManibuiap 0ip TUIACH eKiHII TUIre ayJjapranja, ayaapMa TUTIHIH MOIGHUETI MEH YJITTBIK
caHachlH eckepyre ThIpbicanpl. Conl Ke3le FaHa OJI aynapMaimibl aBTOp PETiHAEe TYIMHYCKAaHBIH
Ma3MyHBI MEH HBICAHBIH TOJIBIKKAH/IbI TYCIHE/I )KOHE OHBI aylapraHia e3apa OaiiaHpicTa yilecim
MeH yieciMauTikTi cakraiiapl. Exi 6ac Tapa3blHBIH Tene-TeHAIri-IIbIHaibl OUTIKTUTIK MeH Kociou
meOepITiKTi Tajan eTeTiH ic.

Op aymapMamiel ayaapMma OapbICBIHIA, HAKTBUIANl aWTKAHIA CasCH MOTIHIEPAlI ayaapy
OapbICBIHA CasiICH KAFbIHAH CAaHAJIBI KOHE cayaTThl OOJybIMEH Karap, Kas3ipri 3aMaHIarbl cascaT
KaHAJIBIKTapbl MEH aHAIIBUIIBIKTbIHAH Xabapaap OoxymeH Oipre, TapuxTaH Ja xabapaap 00Jybl
kepek. Coyl KoFaMmJarbl JKOHOMHKAHBI, CasCH TaKbIPBIIITApFa KaTBICTBI TEPMUHACDP MEH
(dbpazeonoruzmaep/IiH MaFbIHACHIH KETIK OUTY1 KaXeT.
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TRANSLATION FUNCTIONS IN DIPLOMATIC COMMUNICATION

Abstract

This article deals with modern international relations which cover all new spheres of
communication, including those areas that have traditionally been considered intra-national. The study
of diplomatic communication from the standpoint of linguistic understanding of a diplomatic
document, from the point of view of strategic communication, the study of language means of modern
diplomacy allow us to consider additional aspects of the process of functioning of international
cooperation. The analysis of discourse at the present stage of development of science acquires an
interdisciplinary character; various aspects of discourse with a change of perspective towards the
strategic generation and functioning of discourse, its volume are studied. Present short study is dealing
with the languages used for diplomatic purposes throughout the history and at present, and
concentrates on the different ways for solving the question of language-related understanding between
the actors of diplomacy. Since one of the most commonly used methods is the employment of
translators and interpreters, this writing is mainly dedicated to the issues concerning translation and
interpretation in diplomatic context.

Key words translation strategy, diplomatic discourse, comparative analysis, models of
complex analysis.
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Anoamna

Kazipri xanpIkapaliblK KaTbIHACTap OailIaHBICTHIH OapJblK KaHA caialapblH, OHBIH IIIIHJIE
TOCTYPIIL TYPAE WITTHIK OOJIBINT CaHAJaThIH cajajapibl KaMTHIBL JIUmIoMaTHsUIBIK OaillaHBICTHI
IUIJIOMATHSUTBIK ~ KY)KaTThl  JIMHIBUCTHUKAJBIK TYCIHY TYPFBICBIHAH, CTPATETHsIIBIK KaTbIHAC
TYPFBICBIHAH,  Ka3ipri  AWIUIOMAaTUSHBIH ~ TUIMIK ~ KYpajjapblH  3€pTTey  XaJbIKapasbIK
BIHTBIMAKTACTBIKTBIH JKYMBIC iCTE€Y MPOIECIHIH KOCBHIMIIA aCHEKTUIePiH KapacThIpyFa MYMKIHIIK
Oepeni. FrumpIMHBIH Ka3ipri 1amy Ke3eHIHAET1 TUCKYPCTHI Taliay MOHAPAJbIK CUIAaTKa ue 0O0JaIbl;
JIMCKYpCTBIH 9p TYpPJII AacCHeKTiIepl CTpPAaTerwsuiblK TeHepaumusi MEH IHCKYPCTBIH KBI3MET €Ty
OarpIThIHA Kapail e3repyiMeH, OHbIH KeseMmi 3epTreneai. Ochl KbICKa 3epTTey TapuXTa *KoHE Kas3ipri
Ke3/le TUIUIOMATHSUIBIK MakcaTTap/a KOJJaHbUFaH TULAEPAl KapacTbIpaabl >KOHE JUILIOMATHS
CyOBEeKTLIEep1 apachlHIAFbl TUIIIK TYCIHICTIK MOCEJIECIH ENIyAIH SPTYpJii 9icTepiHe MIOFbIPIaHFaH.
En xenm KommaHbIIaTBIH ofmicTepaiH Oipi - aygapMmamibUiap MEH ayJapMamibUIapibl Kajuiaay
OonFaHIBIKTaH, Oyl a3y HErI31HEH JUIUIOMATHSUIBIK KOHTEKCTErl ayJapMa MeEH ayjaapma
MacenenepiHne apHaIFaH.

Kiar ce3nep: aynmapy crparerusichl, JUIUIOMAaTHSUIBIK AMCKYpPC, CallbICTBIpMalibl Tajjaay,
KEIIIeH/ 11 Tajl1ay MOJCIbIePI.
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O YHKIIMU NNEPEBOJA B JTUIIJIOMATHYECKOM OBIIEHUHN

Annomayus

CoBpemMeHHbIE MEXIyHapOIHbIE OTHOIICHHS OXBAaThIBAIOT BCe HOBbIE cdephl OOIICHMUS,
BKIIOUass Te cdepbl, KOTOpbIE TPAAUWIMOHHO CUYUTAIWCh BHYTPUHALMOHAIbHBIMU. W3ydeHue
JTUTIOMATHYECKOTO OOIIEHUSI ¢ TOUKHU 3PEHUS JIMHTBUCTUUYECKOTO MOHMMAHUS JUTIOMATHYECKOTO
JOKYMEHTA, C TOYKU 3PEHHS CTPATETHIeCKOro OOIIEHUS, U3y4EHUE SI3BIKOBBIX CPEJICTB COBPEMEHHOM
JTUTIOMATHH TO3BOJISIET PACCMOTPETh JOMOJHUTENbHbBIE aCleKThl mpoiecca (yHKIMOHUPOBAHUS
MEXKYHAPOJHOTO COTPYIHUYECTBA. AHANIM3 MEPEBOJA HA COBPEMEHHOM 3Tale pa3BUTHS HAYKU
nproOpeTaeT MEeXAUCHUIUIMHAPHBIMA XapakTep; HW3Yy4aloTCs pa3fUYHbIE acleKThl TepeBoda C
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M3MEHEHHEM B3IJIsIa Ha CTpaTerndeckoe GopMuUpoBaHue U QyHKIIMOHUPOBAHHUE AUIIIIOMATHYECKOTO
obmenus, ero oObem. Hacrosmee wnccienoBaHue TIOCBSIICHO $3bIKaM, HCIOJIb3yeMbIM B
JUIUIOMATUYECKUX LENAX Ha MPOTSKEHUN BCEN UCTOPUU U B HACTOSIIEE BPEMS, U KOHLICHTPUPYETCS
Ha Pa3JIMYHBIX CIOCO0AaX pEUICHHs BONPOCA O SI3bIKOBOM B3aUMOINOHUMAHUM MEXKJY Y4aCTHUKAMU
marioMatid. [lockombKy oOZHMM W3 HauOoJiee 4YacTO HCIOJB3YEMBIX METOMOB  SIBISIETCS
HCIIOJIb30BAHUE IHCBMEHHBIX M YCTHBIX II€PEBOJYMKOB, 3TO IMHCHbMO B OCHOBHOM IIOCBSILEHO
BOIIPOCAM IMMCBMEHHOT'O ¥ YCTHOI'O IIEpEBOJa B JUINIOMAaTHYECKOM KOHTEKCTE.

KiwueBble ciioBa- kinaccuuKamuy BUAOB MEPEBOJA, BPEMEHHOTO KpUTEpHs, (PakTop
cTpecca B CHCTEME BHJOB IepeBoja, (OpMHpOBaHMSA CTPECCOYCTOMUYMBOCTH, MEPEBOIUECKOE H
IICUXOJIOTUYCCKOC, allllapaTHLIC 1 HECANIIapPAaTHBIC U IICUXOJOTHYCCKUC KaJ'II/I6pOBKI/I

Introduction

Translation is a multidimensional and multifaceted process determined by the system and norm
of the two languages, the two cultures, the two communicative situations (the primary and the
secondary), the referential situation, the functional parameters of the source text and the translation
norm. The conflict between the determinants is mirrored in the 'paradoxes of translation'. The
interdisciplinary status of translation studies, their close links with contrastive and text linguistics,
socio- and psycholinguistics and semiotics, arise from the very nature of translation as not only a
speech act but also an act of cross-cultural communication. Linguistic and extra linguistic
determinants of translation form a series of filters underlying the strategy of decision making. A major
role is played by presuppositions and implications based on background knowledge. A semiotic
typology of equivalence levels with the primacy of the pragmatic level of equivalence over the
semantic — compo- mental and referential — sub-levels could be supplemented by a functional
typology based on the functional dominants of a text. As distinguished from equivalence based on the
reproduction of the communicative effect, adequacy stresses adaptation to factors arising from the
secondary situation. While equivalence regards translation as a result, adequacy tends to view it as a
process. Translatability is treated as a relative concept. Essential translatability recognizes the
possibility of partial losses not affecting the major elements of a text. Distinctions drawn between the
translat-ability of text elements and that of whole texts. In the course of translation linguistic meanings
are variables. It is the sense determined by the context and the Situation that re-mains invariant. The
context and the situation make it possible to neutralize the difference between non-identical meanings
and use the latter to convey the same sense. The componential sub-level of semantic equivalence is
characterized by structural transformations changing the formal structure of an utterance while the set
of seems constituting its sense remains unchanged. These transformations include changes in the
morphological structure, use of syntactic devices instead of morphological ones, changes in the
syntactic structure, replacement of grammatical devices by lexico - phraseological ones.

At the referential sub-level the motive forces are the selectivity of languages the features of
the extra linguistic world, differences in the structure of semantic fields, in the semantic interpretation
of the referential situation, in the modes of presenting the functional sentence perspective, etc. The
basic types of transformations are hyeronymic, hyponymy, interhyponimic, synechdochal,
metonymic, metaphoric, etc. The pragmatic factors include communicative intention, orientation
towards the receptor and the translator's personality. The transformations are replacement, addition,
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omission, explanatory translation and compensation. The problems of text linguistics relevant to
translation are primarily those of cohesion and text types. [1 p. 493-495].

Diplomacy whose presence in the history of humankind from the very beginning of civilization
has been proved by the archeologists is a formal way of communication between the states. Since in
most of the cases the various states use different language or even languages in their internal
exchanges, the interstate communication usually meets the challenge of having a common language
in order to avoid misunderstandings. This common language used for diplomatic purposes is
sometimes called ’diplomatic language’. Although most of the diplomatic lexicons and dictionaries
mention and explain the notion of diplomatic language, legally, there has never existed such a
language. We should accept the explanation of Pitti-Ferrand according to which a diplomatic language
is practically the language used by the parties concerned during the actual international negotiations
and during the wording of the actual international legal acts (treaties, conventions, agreements etc.).
The parties involved have to come to an agreement concerning this language on the basis of their
equality [2,p 28-30].

Methodology

Model of discourse analysis in the "text", "diplomatic”, "communication"” is thus to analyze
the stylistic, lexical-semantic, syntactic, pragmatic features of diplomatic documents to determine
markers of discourse-level linguistic units in the text. The discourse is studied from the standpoint of
goals, values and anti-values, chronotope, themes, participants of the discourse, authorship of the text
and its targeting, the ratio of the studied texts within the narrative. A comprehensive study of
diplomatic communication involves the analysis of its typical properties, functions and strategies.

Communicative strategies are based on procedural rules of discursive behavior of the
addressee O. Yokoyama (to make the best possible assessment of the discursive situation) and the
addressee (to confirm the receipt of knowledge; to make a correction after there was a miscalculation
in the assessment of the situation by the speaker; to accept the imposition assessment of the situation
attributed to the addressee). The possibilities of communication development (completion of the
discourse, continuation of the discourse in violation of the relevance requirement or continuation of
the discourse in compliance with the relevance requirement in order to realize broader communicative
intentions), intentionally admitted by the addressee miscalculations and impositions confirm the
strategic nature of communication.

Target installation: self-presentation, management installation: values, self-expression,
communication, persuasion, and constitutive setting for the situation impact on the social aspects of
cooperative addressee of the communication discourse Level of the text (the identification and
analysis of linguistic features and discursive characteristics of the original text), the discourse level
(identification and analysis of the features corresponding to the original text of the discourse), the
level of communication (identification and analysis of the functions and typical properties of
communication and communication strategies expressed in the source text) form the basis of the
application of translation strategies.

When the situation of reality is conditionally unchanged in the process of translation, two
groups of strategies are superimposed on this “basis’:

1) translation micro strategies (text level);

2) translation macro strategies (discourse and communication level).
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Typology of translation strategies in the system "text", "discourse", «<communication»

The General typology of translation strategies, therefore, includes the following components:
General translation strategy (the translator's desire to understand the translated text as fully as possible
and find the most accurate correspondence in the translation language); translation hyper strategies
(stages of the translation process); translation macro strategies (level of discourse and
communication); translation micro strategies (level of text)

In the characteristic of diplomatic discourse, text and communication from the standpoint of
strategic translation™ the concept of diplomatic discourse (hereinafter DD) is revealed, its constitutive
features are considered; the functions and typical properties of diplomatic communication are
analyzed. Diplomatic documents as precedent texts of diplomatic discourse are studied: the typology
of diplomatic documents is described, the discursive characteristics of the diplomatic text, its stylistic,
lexico semantic, syntactic and pragmatic features are analyzed, the corresponding strategies of
translation of the diplomatic document are formulated.

Specific institutional characteristics of DD include the desire for cooperation, integration,
multilateral, multi-vector nature of interaction and broad information influence. An important feature
of the diplomatic discourse is the complex scheme of relations in which the participants of the DD are
located.

The analysis of diplomatic documents allowed to reveal the following values of DD: sovereign
equality; conscientious fulfillment of the assumed obligations; settlement of international disputes by
peaceful means; cooperation; non-interference in internal Affairs of the subject; dynamics, sustainable
development; honesty, loyalty, non-categorical, tact, correctness, restraint.

Typical properties of diplomatic communication include ritualism and in formativeness,
institutional, esoteric, completeness of information, standard and expressiveness, Dialogic and
monologue, intersexuality, explicit and implicit evaluation, tolerance.

The analysis of diplomatic documents allowed to deduce their typology and to define
discursive characteristics (authorship, targeting, narrative) of the diplomatic text.

In the framework of the analysis of stylistic and lexical-semantic features of the diplomatic
text and the corresponding translation strategies, the following discursive formulas of the DD were
identified: nomenclature nominations, clichéd main logical thesis and the introduction of the thesis,
stable constructions of various structural types, initial phrases in draft resolutions, standard
formulations on procedural issues, signatures, addresses and titles, expressions with a component of
imagery

Non-categorical, tactfulness, correctness and restraint as values of DD in the statistical
calculation of explicitly expressed lexical and semantic units are represented slightly (1%), which
indicates an implicit way of expressing these values of DD and confirms the assumption of insincerity
of diplomatic communication.

Micro strategies of translation of a diplomatic document should be considered from the
standpoint of lexical equivalence in translation. The analysis of diplomatic texts makes it possible to
distinguish the following micro strategies: cognitive translation strategy; translation using a
hyperonym; translation using a lexical unit with a neutral (less expressive) meaning; translation by
the method of cultural substitution;

Translation using borrowing or borrowing with explanation;

Translation-paraphrase using binding tokens (including comparison.
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Translation-paraphrase using lexemes that are not directly related to the paraphrased unit;
modification of the hyperonym, expansion of the meaning of the lexeme of the source language
(hereinafter S) in the case of semantically complex lexemes; omission of the lexemes of S in the
translation (for example, pleonasms); compensation.

Results and discuss

As we have already referred to it, the problems of mutual understanding — at least as for
linguistic competences are concerned — can be solved in various ways between diplomats of different
nationality and thus possessing different mother tongue. Nevertheless, we have to admit that none of
these solutions is perfect. Of course, any diplomat has the free choice of using any of the languages
he can speak, especially if he knows his counterpart’s linguistic background. Sometimes even to make
the right decision regarding the language use requires a sense of diplomatic approach. In certain cases
it might be tactical to choose the language that he can speak not so well. E.g. a diplomat who can
speak Hebrew very well might hurt the sensibility of an Arab diplomat by talking to him using that
language. At the same time , it’s a sign of good-will, politeness or special respect if someone greets
their counterpart in their own language. Many statesman acts like this during their visits to foreign
countries, just like leaders of diplomatic delegations participating in international conferences,
expressing their respect towards the chairman of the event or towards the country in which the
conference takes place. His Holiness the polyglot pope

One way of reaching to a consensus is that one of the negotiating parties is willing to use the
mother tongue of his homologue, which at the same time might also mean that he accepts having the
chance to have some disadvantages during the communication, as the linguistic competence of a
second or third language is seldom in match with that of a mother tongue. As a native speaker, one
can be much more aware of the ’hidden’, connotative meanings and certain implications of
expressions, while in case of a second language these can easily avoid one’s attention. This is also
one reason why it is not so simple to find a commonly accepted and acknowledged language in the
multilateral diplomacy.

Another possible way of tearing down the language barriers is the mutual acceptance of using a third
language which is spoken by none of the participants as a mother tongue. That results in a situation
where theoretically none of the negotiating parties can have an unfair advantage concerning the
linguistic competence. Of course, this solution also implies that either (or both) of the parties might
not have a complete linguistic mastering of the language, and this can also lead to misunderstandings
in extreme cases. Still, this is one of the widely used methods in the practice of international diplomatic
communication, especially in less formal occasions, such as receptions or other events.

The idea of using an artificial, synthetic language, such as Esperanto, in the communication of
diplomacy in order to avoid all the complications of the linguistic kind, emerged long time ago;
however, even George Mathieu formed his skeptical opinion about the possible success of such a
language as early as back in the middle of the 20th century. [3.287 p].

Translators and interpreters in the diplomatic communication

Since the Treaty of Versailles made the use of two official languages instead of only one as a
norm to be followed, a new profession had to be invented, that of the official diplomatic interpreters.
Of course, the use of translators and interpreters was not a completely new phenomenon, as we have
proof of the existence of people in charge of this task throughout the history of mankind. The above-
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mentioned historical event only led to the systematic special training of the diplomatic translators and
interpreters.

As early as in the first meetings between representatives of different tribes (later empires and
states), there had been the challenge of understanding the other. Since there were issues to discuss,
problems to solve, terms to negotiate, understanding has always been essential, thus finding a way to
avoid the language barrier was a question of high significance. For this challenge, the actual leaders
had tried to find various solutions. As Takeda, the first step had usually been the employment of the
so-called ‘heteronymous interpreters’ who were chosen from the members of the opposing party, and
who were forced or motivated to learn the language of the ‘conquerors’ so that they can be used as
translators or interpreters. However, sooner or later the loyalty and reliability of these ‘heteronymous
interpreters’ had been questioned, and as a shift of paradigm, the attention turned more and more
towards using ‘autonomous interpreters’, i.e. the employment and linguistic (and often diplomatic)
training of the states’ own professionals. This shift in the tendency has also been detailed dealt with
by Lewis who discussed the translating issues of the Middle East in his work. [4, p. 97 - 118].

The function of the employment of interpreters during the multilateral talks and international
conferences significantly differs from that during bilateral negotiations. While in the first case the use
of interpreters ensure the complete understanding of the speeches, i.e. it is dedicated to avoid the
eventual lack of linguistic competence, interpretation in a bilateral situation, especially in diplomatic
negotiations, is a much more complex issue with a much wider scale of functions.

The competence of diplomatic translators and interpreters

The aim of translation and interpretation is not the semantic and syntactic transmission of the
sentences from one language to another, but to achieve the same effect with the translation as what
the original version is supposed to achieve. Communication can be called successful, if we know
when, what, to whom and how to say in order to reach a certain goal or effect. For this success in
communication, however, an interpreter needs to be aware of the cultural features of the other party.

These cultural features include both linguistic and non-linguistic elements. The above
mentioned former Hungarian foreign minister, Miklos mentions a situation in his memoir, when the
Hungarian delegation tried to convince the French president about their cause. The head of the
delegation spoke first in a very factual way without using any rhetoric phrases, however, his
recommendations had immediately been denied. Then the foreign minister himself started to talk, and
being aware of the French spirit, of the way how French people use to argue for their right, and of the
linguistic register they use to employ he reformulated the same content of the former speech. When
he said ‘France’ or ‘gloire’, he used the same spirited tone as the French usually do. The attitude of
the counterpart has gradually changed, and finally he agreed with what was requested, although he
had heard the same request twice, only “served in a more French sauce” in the second case.

We have to admit that not all of the participants of the conversations had an equally wide
knowledge concerning the above-mentioned topics. However, it was essential that the interpreters
could convey the meaning of the speaker in each case. Thus for the sake of success, interpreters need
to possess both a wide knowledge of the world in general, and the linguistic register expressing the
details of the most various fields. Sometimes it is the interpreter who needs to help out the speaker
(even a head of state) in expressing his thoughts in a more exact way.

Mathieu summarizes the qualifications and qualities of a good interpreter as follows: He’s
required to have “a knowledge [sic] of languages and of as many technical subjects as possible.”As
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Mathieu underlines, interpreters can requested to participate in a succession of meetings related to a
very wide variety of subjects, such as atomic energy, technical or legal issues, statistics, demographic
issues, the regulation of whale hunting, human rights issues etc. For all such issues, it is not even
enough the detailed knowledge of the terminology, but the interpreter is also required to be mentally
fit to deal with the individual questions, since during the talks he has to face the real experts of these
fields.

Of course, the interpreter has to be able to speak in public without the trace of fright or shyness.
How large ever the audience is or what important and well-known personality ever his employer is,
he has to disregard all these and concentrate on his task without any stage fright. Another required
quality towards interpreters is discretion. The people they are working for need to feel safe even at
(and after) the most confidential meetings. It’s important that they can immediately grasp the meaning
of the spoken words. A great presence of mind, a good measure of psychological understanding, a
long-lasting ability of concentration etc., these are all essential qualities for a good interpreter. And
we already have mentioned the cultural awareness of the counterpart, which is also a basic
prerequisite. As Hortobagyi explains it: ,,La conscience langagiére et la conscience culturelle
constituent égalementdeuxfacteurstréesimportants d’un discoursdiplomatique.”, i.e. the linguistic
conscience and the cultural conscience are two equally important factors of a diplomatic discourse.
[5,6. p. 258-264.].

The difficulties of interpretations

The difficulties of interpreting might be the result of various factors. The speaker might not be a
talented orator and in case he’s not well prepared for his speech, he might struggle with the ways of
expression himself, which also might cause hardships for the interpreter. Especially when the speaker
has a tendency of accumulating negatives used within the same sentence, the interpreter might lose
count on these and finally he won’t know whether it should be expressed in the negative or in the
positive. It’s quite awkward and not always possible to ask a question to the speaker to clarify his
meaning. 10 Sometimes the obscure way of expressing the thoughts gives hard times to the diplomatic
interpreters, as in this case they need to decide within a moment, whether it was the speaker’s intention
to formulate his thoughts in such an obscure way, in which case the translation should reflect the same
obscure character, or whether it was accidental, when the interpreter shall make a clear expression of
what the speaker wished to share with his audience.

Some of the speakers might have a heavy accent, especially if they deliver their speeches in a second
language. But even if we consider the various accents of English spoken in India, Pakistan, in the
Arabic countries or by French speakers, we can realize that interpreters can have a lot of hardships
when they are not used to these language variations.

It’s another difficult moment when the interpreter finds a mistake in the content of the speech, as he
has to decide immediately, whether it is to be corrected which might mean losing face of the speaker
or not. When political leader, was ceremonially welcomed in Sierra Leone as the president of Bulgaria,
the interpreter corrected the mistake without hesitation in his interpretation. [7, p- 270].

Conclusion

The various languages spoken in the different countries necessitate solutions to bridge the linguistic
gap during the interstate exchanges, which challenge had been addressed by the actual political elites
in numerous ways throughout the history. Although the requirements of the multilateral
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communicative situations cannot be compared to those of the bilateral meetings; however, as a rule,
the most commonly used method in both cases is the employment of interpreters and translators.
This paper hasn’t dealt with certain questions related to translation and interpretation in diplomatic
context, such as the difference between consecutive and simultaneous interpretation, the role and
necessity of taking notes during interpretation, from which language to which language to translate
etc.; however, we have covered the most important qualities and qualifications of a good interpreter,
as well as the difficulties that an interpreter might have to face during his work.

We haven’t mentioned the main differences between the job of the interpreters, who work
closely together with the speaker, and the translators, who work alone by recreating a text as its second
authors. Also haven’t dealt with the issue of interpreting certain emotions, such as anger, humor, and
confidence; nevertheless, dealt with the advantages and disadvantages of employing interpreters, and
also covered the theme of heteronymous and autonomous interpreters.
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CO3IK KOPJAbI JAMBITYFA APHAJIF'AH TEXHOJIOTUAJIAPIBIH KOJIJJAHBIJTY bI

Anoamna

Kazipri tanmga TexHoJIOTHsUIApAbI Maianany cabakra jkoHe ca0akTaH ThIC OKY IPOIIECIHIH
MaHbI3/bl Oelirine aifHamapl. TexXHOJOTHs MyFajliMJiepre CBHIHBINTAFbl OpeKeTTepAl Oeiimuaeyre
MYMKIHJIIK Oepexi, ochUIailia Tl YHpEHY YAEpiCiH jkakcapraabl. TexXHOIOTHS MyFramiMaepre o3
OKYIIbUIAPbIHA TUT YUPEHY1 )KEHUIIETYTe KOMEKTECETIH KypaJl peTiH/Ie MaHbI3AbUIBIFBIH aAPTTHIPYIbI
KaFacTelpya. by 3epTTey JKYMBICHI CO3MIK KOPAbI JaMBITYIBl KAaHA TEXHOJOTHSIIAP/IBI
KOJITAaHYJIBIH peojiiHe 0Oaca Hazap ayaapajbl.3epTTeyre HETI3/IENTeH JIEKCUKAHBl OKBITY JKOHE
MYJIBTUMEUSIIBIK OKBITY MPUHIUITEPIHE CyileHe OTBIPHIN, OyJ1 Makaiaaa OuTiM amylIbIHbl CO3/IK
KOPBIH JAMBITYFa TapTy YIIiH aKbICBI3 CAHIBIK Kypaigap MEH MHTEPHET-PECYpCTapAbl KOJIIaHATHIH
cTparerusuiap kenripuiren. Cesni ydpeTyre apHajaraH CTpaTervsuiap MEH KoJiaap OUTiM alyIIbIHBIH
Be0-CO3TIK KypallJJapblH CYpaHbIC OOWBIHIIA KOJNJAHYbIHA BIKIAI €Tyre >KOHE CO3JepIi OKYIbI
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HUCITOJIb30BAHHUE TEXHOJIOI'MH JISA HOAAEPKKHU PA3SBUTHUSA CJIOBAPHOI'O
3AITACA

Annomayus

Hcnonb3oBaHKe TEXHOJIOTHIA CTAIO0 BXKHOW YacThIO Mpoliecca 0OyueHus B KJIacCe U BHE €TO.
TexHo0OTHM MO3BOJISAIOT YYUTENSAM aIlaTUPOBAThH 3aHATHS B KJIACCE, TEM CaMbIM YITydIllasi MPOIECC
W3YYEHHUS sI3bIKa. 3HAYCHHE TEXHOJOTHI KaK MHCTPYMEHTA, MOMOTAIOLIEr0 yYUTENIsM OO0JIer4uTh
M3YYEHHUE S3bIKA JUISI CBOUX YUEHUKOB, IMPOJIOJDKAET pacTh. [JJaHHOE nccieqoBaHue MOCBSIICHO POIH
KCTOJIb30BAHMS HOBBIX TEXHOJIOTMI B Pa3BUTUHU CIOBAapHOTO 3amaca. Onupasch Ha OCHOBaHHbIE Ha
WCCIIEIOBAHUSX MPUHIHUIIBI 00Y4YEHUs JIEKCUKE U MYJIbTUMEAUMHOrOo OOydeHUs, B TAHHOW CTaThe
MIPEJICTaBJICHBl CIOCOOBI, HCMOJb3YyoNMe OecriaTHbie U(POBbIE WHCTPYMEHTH W MHTepHeT-
pECYpCHI AJisl BOBICUSHHSI YUaIINXCs B M3ydeHHe JeKcuku. CTpareruu pa3paboTaHbl TaKUM 00pa3oM,
9TOOBI TOJEpkKaTh OOYYEHHE CIOBaM W CIIOCOOOM H3YYEHHUS CJIOB, MOMOTaTh HCIOJIE30BAHUIO
yUYalIUMHCS BEO-WHCTPYMEHTOB IJIsl M3Y4YEHHs CIOBAapHOTO 3amaca Mo TpeOOBaHUIO, a TaKkKe
YBEJIUYUTH O0BEM UTCHHS U U3YUEHUS CIIOB.
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Introduction

Innovation is a viable device for students. Students should utilize innovation as a huge
piece of their learning interaction. Educators should demonstrate the utilization of innovation to
help the educational program so students can build the genuine utilization of innovation in
mastering their language abilities[1][2]. Students' collaboration can be expanded through
innovation. Collaboration is one of the significant instruments for learning. Students helpfully
cooperate to make errands and gain from one another through perusing their companions' work

[3].

An eVoc technique is an electronic or innovation based methodology that instructors can
use to foster understudies' jargon learning and interest in words. We utilize the term eVoc both to
feature that the systems depend on advanced devices and assets and to propose the summoning of
learning potential that is conceivable when innovation and media are important for the informative
blend.

As proficiency teachers, we really want to utilize the apparatuses that 21st-century
advancements bear the cost of us [4]. Almost 100% of schools in the United States have Internet
access[5]. In 2010, we can accept that admittance to data and correspondence advances (ICTs) will
keep on improving with the expanded accessibility of reasonable cell phones and the U.S. Branch
of Education’s consideration of innovation in instruction change[6].

Method
— The main methods of scientific research of the use of technology to support vocabulary
development were supervision, theoretical analysis and synthesis, comparison and
generalization.
Result and discussion

The most effective method to Improve Students' Vocabulary Using Innovative Ways.
Building vocabulary includes retaining their spellings, formations, and articulations. It likewise
requires understanding their use in various settings, particularly as certain words have more than
one importance. These parts of jargon building require a blend of repetition learning and
understanding the implications of words. Allow us to take a gander at how you can show your
understudies these abilities with fun class exercises.

1. FLASHCARDS. One compelling way of dominating the repetition learning part of
words and guarantee that they stick in your understudies’ memory is by utilizing cheat sheets. You
can utilize cheat sheets as testing instruments in class. Compose the word on one side of the card
and its definition and elocution on the other. You would then be able to show your understudies
the side with the word and test them on the definition or the other way around. This is only one
model. Cheat sheets have numerous utilizations, and there are a few cheat sheet applications
accessible online too[7].

2. WORD MAPS. A few understudies may be visual students. Taking a gander at a pictorial
portrayal of a word and its equivalents assists them with recalling that it better. To help their visual
learning, you can give your understudies a task to make word maps. Request that every understudy
make word maps for 5 words in your jargon example. You can have them compose the word in
the focal point of the page, with branches associating with its various formations and equivalents.
After this singular task, you can have your whole class team up to make a word map that associates
all their vocab words. This can be a pleasant class movement! Your understudies won't just learn
new words yet in addition comprehend the connections between them.You can then show them
how word maps work at Visuwords.com. This is a free site that works like a visual thesaurus. You
can look up different words and their synonyms. Hovering over a word will show you its definition
and examples of its usage. Your students will love playing around on this site and learning new
words along the way[7]!

3. Pronunciation GUIDES. Pronunciation, I've found, is probably the hardest expertise to
get my understudies excited about. Understudies will quite often go over new words in their
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language class as well as in others as they read their course books. However, they don't generally
gain proficiency with the right way of saying a word, and regularly, these elocution mistakes get
conveyed into understudies' grown-up lives. In this way, instill in them a propensity for learning
the right elocution alongside a word's importance and utilization, so they become independent
students as they develop[7].

One of the critical things to show .. Y
understudies English is that it's anything but a | A cxamples  listen IPA examples listen
phonetic language—in other words, English words § WRlKE N b) WA ot
are not generally articulated the manner in which s
they are spelled. You can show this by giving
instances of various sounds that a similar letters in
order is utilized for. For instance, "e" is utilized to S
mean various sounds in egg, he, and thing[7]. I AT
Picture 1. IPA examples

amd

Al alala

Ame

v @ B 2

Amd

w
B
A

d
f
g GIVE, FLAG Amd
h
J
k

4. Memory aide TOOLS. While outwardly engaging word guides and articulation guides
assist students' with learning and recall most words, some extreme ones need an extra memory
help. Mental helpers prove to be useful here. A mental helper is any memory device we use to
assist us with recollecting troublesome ideas. For instance, "ROY-G-BIV" is a typical abbreviation
used to recall the shades of the rainbow—Red, ’

Orange, Yellow, Green, Blue, Indigo, and Violet. Obseql_uous

For additional mental aides, you can show
them models from MnemonicDictionary.com. This Obsequious - Dictionary definition and meaning for word Obsequious
is a free internet based word reference website that
rundowns client contributed mental aides for each
word. Your understudies can contribute as well[7]!
Picture 2.Mnemonic tools Synonyms : bootlicking , fawning,

Definition

5. ROOT WORDS, PREFIXES, AND (adjattentive inan ingratiating or servile manner
SUFFIXES. Learning the implications of root words,
prefixes, and additions can immensely further
develop your understudies jargon. This is on the
grounds that these couple of words join to shape a lot
more words, and knowing the implications of these couple of can piece of information your
understudies into the implications of others. For instance, learning the importance of the root word
"transform™ (which means to "change structure™) can give your understudies a clue about the
implications of morphology, dysmorphia, transformation, polymorphism, and some more. These
words have changing implications that are identified with "structure." Likewise, learning the
importance of a prefix like "poly-" (which signifies "many™) can assist understudies with
perceiving that a word beginning with this prefix signifies "a large number of something,” as in
bilingual, polymath, polytheism, and so forth[7].

Definition
(ad)) attempting to win favor from influential people by flattery

Example Sentence
o obsequious shop assistants

Link Root word Meanings Origin Examples and Definitions

" a/n not, without Greek abyss - without bottom; achromatic - without color; anhydrous - without water

5 a on Latin  afire - on fire; ashore - on the shore; aside - on the side

LT a ab/s from, away, Latin abduct - carry away by force; abnormal - away from normal, not normal; absent - away, not present;
off aversion - the act of turning away from; abbreviate: to shorten.

.. a/c/d to, toward, Latin  accelerate - to increase the speed of; accessible - easily entered, approached, or obtained;
near admittance - allowing into;

.0 acro top, height, Greek acrobat - a "high walker"; acronym - a word formed from the first (capital) letters of a word;
tip, beginning acrophobia - fear of heiaht

Picture 3. Root words, prefixes, and suffixes
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Conclusion

The main goal is to use new information technologies in the education of the country. It is
not only a technical tool, but also a new information and communication technology and a new
way of teaching in the education system. The article highlights the important role of technology in
English lessons, including the role and ways of vocabulary development.
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KAHA KA3AK 'KA3YBIH OKBITY NPOLECIHE EHII3Y 9JIICTEMECIHIH
WHTEPAKTUBTI MOJEJII

Anoamna
Makanazaa naTelH rpadukacelH OUTiM Oepy cajachblHAa OKBITYIBIH TOPT ©JImeMIl (OKbITY
TEOPUSACHI, OKBITY CTAaHAAPTHI, OKBITY o/icTeMeci MeH Taxipubeci) xyieci co3 Oonaasl. Makana
aBTOpJIAphI JIAThIH TpaduKachbiHa YHPETYy 9AICHAMACBhIHBIH CTAHAAPThl MEH TYKbIPbIMIAMachlHa
KOHE TOXKIpUOENiK MOHIHE alpbIKIIa OachkIMIBIK Oepeni. MakaiaHblH Herisri Oesimi JIaTbIH
rpaduKacblHa HET13/Ie/ITeH Ka3ak *Ka3yblH YHPETY 9IiICTEMECIHIH MaKcaTTapbl MEH MIHJETTEPiHEH,
6acThl ycTaHbIMAApbIHAH Typa/bl. COHBIMEH KaTap MakajaJa JIaThlH rpaduKacblHa HETi3/1elreH
’KaHa Ka3aK »a3yblH OKBITATBIH O/IICTEME d3Ipiiey KepeK eKEHJIr1 Typasibl alThUIbII, OCBl PETTe
«OKaHa Ka3ak >Ka3ybIH JKaJIbl OKBITY IPOLIECIHE HTI3Y11H MHTEPAKTUBTIK MOJAEIH» YCHIHA/IBI.

Kiar ce3aep: xa3y, kazak TiIi, rpaduka, JaThlH rpaduKacsl, Oi1iM 6epy, OKbITY CTaHIapThI,
OKBITY TEOPHSCHI, OMICTEME, TIXKipuOe, TYXKbIpbIMIAMa, JIMHTBOAWJAKTHKA, WHTEPAKTUBTI

MO/JIeNb, epexe, opdorpadus, dicTeMeNiK Heri3.
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HHTEPAKTUBHAS MOJIEJIb METOAOJIOI'MX BHEJAPEHUSA HOBOI'O
KA3AXCKOI'O IMCBMA B ITPOLECC OBYUYEHUSA

Annomayus

B cratbe paccmarpuBaeTcsi 0 yeThIpexMepHOW (Teopus oOyueHus, cTaHAapT oOydyeHus,
METOJIMKA U MPaKTUKa 0OOydeHHsI) CHCTeMe 00y4ueHHUsI JIATUHCKOM rpaduke B chepe oOpa3oBaHuUs.
Oco0oe BHMMaHNE aBTOPBI CTaThH YIACISIIOT CTAaHAAPTY, KOHLIENIUH U IPAKTUYECKOMY 3HAUEHUIO
METOJUKH 00ydeHHus JaTHHCKOM rpaduke. OCHOBHAs 4acTh CTaThU COCTOMT M3 Iiesied M 3ajad,
OCHOBHBIX TOJIO)KEHUN METOIUKU OOy4YeHHs] Ka3axXxCKOMY MHCbMY, OCHOBAHHOM Ha JIATUHCKOM
rpaduke. B cTarbe Taxke roBOpUTCS 0 HEOOXOIUMOCTH pa3pabOTKK HOBOW METOJAUKH OOyUEeHHUS
Ka3axCKOM THMCBMEHHOCTH, OCHOBAaHHOW Ha JIATUHCKOW Trpaduke, KOTOpas MpeacTaBiseT
«IHTEepaKTUBHYIO MO/JIENIb BHEIPEHUSI HOBOI Ka3aXCKOW MUCbMEHHOCTHU B MTPOLECC O0YUECHUSY.

KuroueBble cjioBa: michMo, Ka3axCKUH S3bIK, Tpaduka, TaTHHCKas rpaduka, 00pa3oBaHue,
CTaHIapT OOy4eHHs, TeopHsl 0Oy4eHUs, METOAMKA, MPAKTUKA, KOHUEHIMS, JTUHTBOIUAAKTHKA,
WHTEPAaKTUBHAS MOJIEJIb, TIOJIOKEeHUE, opdorpadusi, METOANYECKask OCHOBA.

Amandykov OM, * Mukhametzhanova SN.?
! Methodist-coach of "A. Baitursynov Academy of Education"
Nur-Sultan, Kazakhstan
2 Methodist of "A. Baitursynov Academy of Education"
Nur-Sultan, Kazakhstan

INTERACTIVE MODEL OF METHODOLOGY OF INTRODUCTION OF NEW
KAZAKH WRITING IN THE TEACHING PROCESS

Abstract

The article discusses the four-dimensional (theory of teaching, standard of teaching,
methodology and practice of teaching) system of teaching Latin graphics in the field of education.
The authors of the article pay special attention to the standard, concept and practical significance
of the teaching methodology of Latin graphics. The main part of the article consists of goals and
objectives, the main provisions of the methodology of teaching Kazakh writing based on Latin
graphics. The article also talks about the need to develop a new methodology for teaching Kazakh
writing based on Latin graphics, which represents «An interactive model of introducing a new
Kazakh writing into the learning process».

Keywords: writing, Kazakh language, graphics, Latin graphics, education, teaching
standard, teaching theory, methodology, practice, concept, linguodidactics, interactive model,
position, spelling, methodological basis.
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KP Tynreiu [pesuaenti — Enbacet H.O. Hazap6aeBThiH 2017 KBUTFBI 12
coyipaeri «boiamakka Oarmap: pyXaHU >KaHFBIPY» aTThl OarmapiiaMaiblK MaKaJlachIHIA
OeNTiIeHTeH Ka3aK »Ka3ybIH JaThlH rpaduKachlHa HETI3/eM )KaHallay — XalblK KOKeHiHEeH KOoJaay
TayBII, HOTWKEN OOJBIN kaTKaH cepminai nmpouecc. Enbace: «Men 2012 KbUIFBI JKEITOKCaH
aileinga kapusi etkeH «Kazakcran-2050» Crpaterusacbinaa «2025 xbuigaH Oactam JIaThIH
oninOuine KeIryre KipicyimMi3 KepekTirin» MamiMaeniM. by — con ke3nen Oapibik cananapzaa 0i3
JIATHIH KapIliHe Keury i 6acTaiiMbI3 fereH co3. Srau, 2025 xblFa Kapai ic Kara3IapbiH, Mep3iMai
Oacrace3i, OKYJIBIKTapabl, OOpiH /1 JaThiH ominOuiMeH Oachkin mmibiFapa O6acrayra Tuicmi3. O
KE3€H JIe¢ Tas KaJJIbl, COHIBIKTAH Oi3 YaKbIT YTTBIpMai, OYJI »KYMBICTBI OCHl 0acTaH KOJIFa
QTYBIMBI3 KepeK. bi3 0ChIHAy ayKbIMJIBI )KYMBICTBI OacTayFa Ka)KeTTI JAaHBbIHIIBIK KYMBICTAphIHA
KaszipJieH KipiceMi3. YKIMET Ka3akK TUIIH JaTblH QJINOWiHE KeIIpy/iH HAaKTbl KECTECIH »acaysbl
Kepek» [1], — gem, Kenemni MIHAETTEP/lI aTal KOPCETTI.

Kasipri kezenne Kazakcran PecnyOnukacelHIa Ka3ak >ka3yblH JIaThlH TpauKachlHA
HETI3/IeJITeH JKaHa dJINMONTre Koelipyre OaiIaHbICThI )KYMBICTAp KYPrizityze.

Kazakcran PecnyOnukaceinbiy I[lpesunenti Xapawsirpiven 2018 xpumsl 19 aknmanga
TY3€TY €HTI3UITCH JKaHa MmO OCeKITLIIL.

«OKaHna ominbu HeriziHeri Kazak TUTl eMJIeCIHIH epexenep» a3ipieHin, o 2019 KbUTFb
18 xanTap kyHi «Eremen Kazakcran» ra3eTine sxapHsuIaHIbl.

Korampa JlaTeIHHETI3/1 kKaHa Ka3yabl YHPEHYTe kOoHE OKbITYFa OalIaHBICTBI CYpakKrTap
©3eKTUTIKIEH TybIHAan kKeneml. KyH apTkaH cailblH jKaHa »aszyJbl MEHIepTyre OailIaHBICThI
TUIAIK-TUHTBUCTUKAIBIK MoceJienep OIpTIHAe, OICTEMENIK, JUIAKTHKAIBIK MocelelepMeH
aybICTRIpbUTYZa. Ka3ipri yakpITTa jkaHa oinbOu MeH jkaHa opdorpadusuiblK epexesnepii OKbITY
MOCEJIECIHEH TOpi, TaHBICTBIPY, TAJKBLIAY MOCENeCi OPBIH ajblll OTHIp. bynm — 3aHapl, Oipak
yakpITIia Kyobuteic. Kemeci kagam — aca GalbINmeH YHBIMIACTBIPYIbI KaXET €TETIH MpOIlecC.
KoraMHBIH JaTBIHHETI3/II KaHa JKa3yabl TYCIHYI MEH KaObUIIaybl, YHPEHYI MEH HTepyl oTKip
KOKETTUTIKIIEH KYH TOpTiOiHe KouWbutyaa. JKaHa ka3zy »KyHeciH Ka3aKCTaHIBIK KOFaMHBIH
JAMYBIHJIAFBI JKaHA CEpITiH Jen KaObUIIayblH, COHBIH HET31HIE MEMJIEKETTIK TUIAl JaMBITYIbIH
CepMmiHAl KYpajabl PETiHAC KOJJAHYbIH KaMTaMachl3 €Ty VIIiH, jKaHa >ka3yra OCHIMJICHTIH,
yHpeTeTiH, aFIbUIaHAbIPAThIH 9IICTEME MEH KYIeli TEXHOJIOTUsIap YaKbIT K3IbIpMail 93ipieHyi1
JKOHE TMpaKTHKara EHIIpUIyl KepeK. by MoceneHi KemliKTipy »aHa >Xa3yJabl MEHrepTYIiH
CTUXUSUIBIK, JKYHeci3 9[IICTEpIH SKJIEKTUKAIIBIK TONTayFa, COJI apKbLIbl dJICYMETTIK cayiajap iblH
’KaHa jKa3y/bl MEHIepyre JIEreH bIKbIACBIHBIH KaPKbIHBIH TOMEHIETY1 MYMKIH ToyeKei 6ap.

JKana kazak ominOuiH yHpeTy oaicTeMeNiepl MEH TeXHOJIOTHSIApPhl )KacaIbIHYbl apKbLIbI
Ka3aK TUIIHIH MEMJICKETTIK TUT peTiHaeri moprebeci jkaHa Oenecke ketepuneni. by perre
EnGaceinbi;: «JlaThiHIara KelnyiH TepeH Jorukacsl 0ap. by kazipri 3aMaHfbl TEXHOJIOTHSUTBIK
OpTaHbIH, KOMMYHUKAIUSHBIH, COHIal-aK, X XI FachIpAarsl FEUIBIMU KoHE OUTIM Oepy MpOILECiHIH
epeKIIeTIKTepiHe OailaHpICThl. MeKTen KaObIpFachiHAa OajanmapbIMbI3 aFbUNIIBIH TUTIH OKBIII,
JATBIH OpINTEPiH OHCHI3 J1a YHpeHin katblp. COHABIKTaH, kac OybIH YIIIH €UIKaHIai KUBIHABIK,
keneprinep 6onmak emec. 2017 KbUIIBIH asFbIHA JCHIH FaJIbIMIAp/IbIH KOMETIMEH, Oapiia Koram
OKUIICpIMEH aKplIJaca OTHIPHIN, Ka3ak SIIMOMiHIH >kaHa rpadukamarbl OipblHFAld CTaHAAPTTHI
HYCKachlH KaObuiay kepek. 2018 xpinaan O6actan xaHa oNninOuIi YHPEeTeTiH MaMaHap/Ibl JKOHE
opTa MEKTeNnTepre apHaifaH OKYJIBIKTapAbl AalbIHAAYFa KipicyiMi3 KakeT. ANarbl 2 KbLIga
YUBIMAACTBIPY XKOHE 9IICTEMEINIK XKYMBICTAp XKYprizinyre Tuicy [1], — 1ereH ce3aepi MaceseHi eTe
alikpIH Oenrinen Oepei.

JlateiH TpaduKachlHA HET3/ENTeH Ka3aK >Ka3yblH OKBITBII-YHpPETy — KalMbl >Ka3yabl
YUPETYIiH MCUXOJIOTUSIBIK JKOHE MEJarorvKalbIK 3aHAbUIBIKTAPbIH OAaCIIbUIBIKKA alaThlH OKY-
TaHBIMJIBIK TIPOIIECC.

AJaMHBIH Ka3ybl — Ka3ipri KYHre JeHiH TYPJIi FBUIBIM caialapbl KbI3bIFYIIBUIBIK TAHBITHITT
OTBIpFaH, OipaK TONBIKKAHABI 3EpPTTENiN OITIereH MCUXUKANBIK mporecc. JKa3ylbiH
MICUXOJIOTUSUTBIK Ma3MYHbI MEH KYPBUIBIMBI, TE€HE3MCi, OHBIH aybI3lla TiUTMEH OaillaHBICHI,
Ka3yJIbIH aJaM eMIpiHJIeri OpHbl MEH aTKAapaThlH KbI3METI, aJaMHbBIH MCUXUKAIBIK dPEKETIHIEeT
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Ka3yJIbIH MaHBI3bI, Oaaa )KoHE epeceKTepie Ka3y KaOUIeTiHIH KaabIITaCybl MEH JaMYbl, JKa3y
OpEKeTiHIH MM KbI3METiHE KAThIHACHI CHSKTBI TOJBIN JKAaTKaH KypJeli Macenenep oii ae Oolica
TepeH 3ePTTEeY/Al KaXeT eTeli.

a3y — agaMHBIH IICUXUKAJIBIK asChIHIAa 0aCKa YKOFaphl IICUXUKAJIBIK KbI3METTEPICH KeHiH
0apbIll OPHBIKKAH KYOBUIBIC OOJFaHABIKTaH, TAapUXH JKOHE T'CHETHKAJBIK KBIPBIHAH TAHBLIBII
OonmMaran KacueTrTepi skerepiik. JKa3zy — agaMmHBIH ceiuieyi MeH OapiblK Oacka >KOFaphl
MICUXUKAIBIK (PYHKIUSUIAPBIH JaMBITyFa KyaThl JKETETiH epekiie mporecc. Fampimpap xasyabt
aJlaMHBIH YKaCaH/Ibl )Ka/IbIChI, KacaHAbl €CTe CAKTaybl pETiH/e Maiiaa OOIFaHbIH AliTaIbl.

XKazy — Tya OirTi maiiga OOoJMaraHABIKTAaH, FAIBIMIAPIBIH aWTYBIHIIA, OJ OMIp OOMEI
KaJpIlTaca, JAaMu O€peTiH epeKmieniri 0ap TCUXUKAIBIK KbI3MET. MYHBIH ©31 9[iCTeMEIiK
TYpFBIIAaH KapalTeiH OoJicak, Oanamapra Ja, epeceKkTepre Je kKas3ylbl YHperyre OoJIaTbIHBIH
KOpCETeIl.

JIMHrBOIMIaKTUKAaHBIH Ka31pri Ke3/1er1 MaHbI3bl O1p Macesneci 00JbIN TaObIATHIH a3y bl
YHpeTyiH Xylecl Ka3ak TUIIH OKBITY 9ICTEMECIH/E apHailbl 9JIICTEMENIK KaTeropusi peTiHae
TaHbpUIFaH. bipak »a3y/ablH ©31H FaHa YHpeTy/l KapacTblpy Ka3ak TUIIH OKBITY 9JIICTEMECIH/IE KEH
apHa/ia KapacThIPhUIMAaFaHbl )KOFapPbIIa Al THUIIBL.

AiiTa KeTy Kepek, jkazy — CeWIeyleH KypaAeliiey mIpollecc, OWTKeHI amaM  jKazy
OapbIChIH/IA aybI3IIa CO3/1 Ka3y TYpiHe ayaapa canmaisl. JXKazyra yUpeHy TeK a3y TeXHUKAChIH
urepy JereHii OuaipMeni.

KupunumiameHn kas3plll YHPEHTeH epeceKTepre JIaThIHHET3I IKa3yldsl MEHIepTye
MYFaiMJIep, OKBITYIIBITIAP €CKEPY1 THIC Macelie KeJeciie.

Kazyner yiipeHy mpoueciHae anaMm —aOCTpakiusiaHy KepeK, aybl3lia TUIMEH
CaNBICTBIPFAHIA Ka3zy/la €Ki ece aOCTpakiusiiaHy eoTuiefl. Ay YHPEHreH KUPHWINIAIaH
JIATBIHHET13/11 J)KaHa JKa3yFa Kelryje abCTpakuIUIaHyIbIH YITKA0ATThI ICHIeHiH 6Tyl MYMKIH JIeT
OoJDKalMBbI3. OUTKEHI, alJbIMEH aWTHUIFaH CO3JICH JCPEKCI3ZIeHy OTLIeNl, OJlaH COH OWBIHJA
KaJIBIITACKAH MIKIPiH co30€H KETKI3Y YIIIH YHPEHTeH KUPUIUIIAMEH OWBIH )KMHAKTAWIbI, YIITIHIII
JICHTeIe COJI KUPWIWIA OpINTEPiHIH OpHBIHA JIATBIHHET3A1 KaHa oimOuaeri opinTepil
aJIIMaCTBIPBIN KOsAIbl. MYHBIH 09pi *a3bIl OTHIPFaH aJJaMHAaH KOFapbl CAHAJIBIIBIKTHI KEPEK eTeIl,
TinTi Taman eteni. COHABIKTAH Ja >Ka3zylabl YHpeTyAe aKbLI-OMMEH YMBbIC jKacalaTbiHbl Oaca
ecKkepuiIei.

Kazy, JI.C.BeiroTckuiiiq ce3iMeH aWTKaHIa, «CO3IIH aJreOpachl, HUET €TUITeH YXOHE
CaHaJIbUIBIKIIEH YHBIMIACTHIPBUIFAH COMIICY SPEKETIHIH €H KHUbIH jK9HE KYpAeli popMackDy OOJIBII
ca”anazpl. Anredpa JereHiMiz apuMeTuKaHblH KaiTagamachl eMec, MaTeMaTHKAJIBIK OMIay bl H
JKOFapFhl KoHEe aOCTPaKTBUIBIK JaMybl 0oJica, >Ka3y Ja aJamabl CeWICeYAIH €H >XOFaprbl
aOCTPaKTBUIBIK JIEHTeii O0JbIN TaObUIabl, jKa3y — aJaMHBIH aybI3llIa COWNeyiHe A€ BIKIAIbIH
TUTI3€TIH KyaTThl KYpal.

XKana kazak ’xa3yblH YHpETy oicTeMeciHIe OacTaybllll CBHIHBINTA OPINTi Ka3AbIPHII
YHpeTy 9[iCTEeMECiHIH AJIeMEHTTEep1 Je, eKIHII Tl YHPeTyAeri Ka3yabl YHPETY o/icTeMeciHiy
JJIEMEHTTEp1 Jie, ’ka30a TUIAlI JAaMBITy OJIICTEMECIHIH »JJEMEHTTEepl Je HHTerpamusiaHa
KOJIIaHbLIaIbI.

JlaTeIH rpauKacslHa HET13/1€IreH Ka3ak jka3yblH YHPETy 9[licTeMECiHIH Ka3ipri kai-Kyili
KocmapJibl arbIMAa Kyprizumin keneni. Kazipri keseHze naTelH TpaduKachbiHa HETI3/IeNTeH jKaHa
Ka3aK jka3yblH YHpeHy MYMKIHIITH Tinl KkoMHuTeTiHe, OOJBICTBIK TUT IaMBITy OacKapMaiapblHa
KapacThl Tl YHPETy OpTaJbIKTaphbl kKoHE MEMJIEKETTIK eMec YHBIMIAap MEH XeKe KocimKepiep
KaMmTaMachl3 eTyzae. JlaTblH rpadukachlHa HETI3JENreH Ka3zak >KazyblH YHUPETY OMICTEMECIHIH
JUHTBOIUAAKTHKANBIK MOceleNepl KaHIIANBIKThl aHBIKTAIbl JKOHE TXipuOene KaHIIATBIKTHI
0acHIBLUIBIKKA ANBIHYA JETEH CYpaK *KaHa >kKa3yabl OKBITYIBIH SICTEeMENIK OHTANIBUIBIFEI MEH
CanabUIbIFbIH aHBIKTANIbI.

JlateiH TpaduKackiHa HETI3/IENTeH JKaHa Ka3akK Ka3yblH MPaKTUKara eHAIpYyJaeri MaHbI3IbI
MakcaT — jKaHa Ka3ak oJIMOMiH KoFamja OOJIBIN KaTKaH PyXaHM >KaHFBIPY MPOIECIMEH, TYpIi
WHHOBAIMSUIBIK ~ TIPOILIECTEPMEH, JKaHa TypJii JKaHaJbIKTapMeH Oip Kabarra, TBIFBI3
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0ailiIaHBICTBUIBIKTA OKBITATBIH d/1icTeMe a3ipiey. Ochl perte «KaHa Ka3ak jka3yblH Kbl OKBITY
MPOLIECIHE CHT13Y/IH MHTEPAKTUBTIK MOCIIH» YCHIHAMBI3.

Byt nHTEpaKTHBTIK MOENH Jien aTanaapl. MyH/Ia ®KaHa xKa3yabl YHPEHYIIi TyJIFanapaa TeK
»KaHa OlTiM FaHa eMec, OCBIFaH JICHiH Jie urepreH OutiMaepi 6ap jkoHe oJ1ap bl TEPEHIPEK €Ty KepeK
JETeH uJes alblHaAbl. SIFHM KaHa OmImOWal YHPEHYIIUIEPIH JKaJIbl >Ka3y JaFabIChl
KaJIBINTACKAH/IBIFBI, JIATBIH OMIMOWIH IIeT TUIACpIH YHpEeHy OapbhIChIHAA TaHBI-0LTyl,
KOMIBIOTEP/I1 )KaKChI 01Tyl T.0. OUTIM1 JTAaTBIHHET13/11 )KaHa SIIMOM/I1 MEHTepy/e Tipek OuTiM OOIBII
Tabbutal. CoHBIMEH Oipre dmicTeMenNiK Oyl MOJETbIIH €PEKIIeNIiri OHBIH TEOPHUSIIBIK 0a3achl
0O0JTybIH KQKET €TYIMEH aHbIKTaJaIbl.

EnGaceimpiz  H.O.HazapbaeB «bomamakka Oarmap: pyXaHd OJKaHFBIPY»  aTThI
OarapiiaMalibIk MakKaachiHaa: «bi3, 03 MocTyp-KYHABUIBIKTAPBIMBI3/IBI, VIITTHIK €PEKIIETIriMi3 1
CakTail OTBIPHII, JJIEMJIIK JCHTeiIe 0ocekere KaduIeTTi 00MybIMBI3 KepeK. backanaii xarmaiina,
013 TapuX TOMBIPAFBIHBIH IIAHBIHA KOMIUTIN KamaMbI3» [1],— mem kepcerinren 6omatsi. bacekere
KaOUIeTTUTIKTe yprHakK TOpPOWECIHIH, OHBIH OUIIKTUIIN MEH KaOUIeTIH aWKbIHAAY/AbIH,
KaJIBITITACTRIPY KOJIJIAPBIHBIH MaHBI3IBUIBIFEI epekine. JKahanaeik Oocekene kKaHmail ga Oip en
OutiM Oepy yaepiciHIe THIMII TOCcUIIepAl OacIIBLIBIKKA ajca, Ma3MYH MEH iC-TOKIpHOEHIH
cHHTEe31He He 00JIca, COJI €J1 O3BIK IILIFBII, JKETICTIKKE JKeTe ajlaabl. bimiMmal, OacexenecTik KadiIeTi
O0ap wIBIFapMallblI, 13/IEHIMIA3, >XKaH-)KAKThl JaMbIFaH TYJIFaHbl KaJlbIITACTBIPyla IeIaror
KbI3METKepJiepre YJIKEH jKayanKepuIlliK KyKTene1l.

Kazak Tu1i xoHe Ka3ak *a3zybl — Ka3aK MOJICHUETIMEH OIpTYTacThIKTa Ka3akK
XaJIKBIHBIH ©31H]IIK OOJIMBICBIHBIH OHE OMIPIICHIrHIH alpbIKIIa Oenrici OOJbII TaObIIaIbl.
Kazak ’xa3ybIHBIH camajibl 9pl Te3 YaKbITTa OKYILIbLIApFa, CTYICHTTEpre, acTrapra >KoHe
KbI3METKepJiepre MEHrepTulyl Ka3ak TUIIHIH HO3MALMACHIH HbIFalTa TYCETIH CTpPaTEeTUsIIbIK
OacbIMABIK Oo0nbin TaOblIaabl. OchiMeH OalIaHBICTHI, YCBHIHBUIBIN OTBIPFaH OaFAapiaMaHbIH
JUHTBUCTUKAIIBIK, JIMHIBOJAUJAKTUKAJIBIK, OICTEMENIK, MeJarorukajiblK MIHIETTEpIMEH Koca,
NATPUOTTHIKKA JKOHE aJlaMI'epIILUTIKKE HEeT13/ieNireH OU1iM OepylIiliK YCTaHbIMIaphl aliKbIH.

Kazak

’Ka3ybIHbIH JKaHa JICHrelre oTyl Ka3ak TUIIHIH e dleMJeri OMiK Tepesi OpbIHIApAbl alyblHa
JKacallblHFaH Wril Kagam OoJjbin TaObutanel. binim Oepy yibIMaapbl KbI3METKEpJEpPiHiH JaThIH
rpaduKacblHa HETI3EIreH Kazak QIINOUiH jKaHa emiie epexerniepiHe caif MeHrepyiHe »kacajfaH
OapIbIK cascH, SJICYMETTIK, ICUXOJIOTUSUIBIK, MearoruKalbIK KaFdaiaap TOFBICHII, diCTEMENiK
apHaHBbIH TEOPUSIIBIK HET131H KypayFa Karbica/bl. OChlal, JKaHa >Ka3yAblH carajibl MEHrepTuTyiH
KO3JIEHTIH JKaHa o/IICTEMEIIK apHa KaJbIITacaIbl.

Tatioanausinean a0ebuemmep mizimi:
1. KP Ilpesunenti H.O.HazapGaeBThiH «bonamakka Oarnmap: pyxaHH >KaHFBIPY» aTThl
Makajackl. — Acrana, 2017.
https://egemen.kz/article/nursultan-nazarbaev-bolashagga-baghdar-rukhani-zhanhghyru
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2. JKana onminbu HeTi3iHJETri Ka3zak Tuli eMJeciHiH epexenepi. — Acrana, 2018.
306.

3. CeasikoBa P. Opdorpadus MmeH myHKTyanust aHbIKTaFbIIbL. — AnMaTsl, 1974. —
271 6.
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JIMHI'BOMOJIEHUETTAHY
JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTI'UA
LINGUA-CULTURAL LINGUISTICS

MPHTH: 16.01.45

Hypnan H.H*, T.T Aanoea®
Y46aii am.Ka3¥ITY 1xypc mazucmpanmo
2ut. 2bi1.00KMOpl, npogheccop
E — mail: Nurlankyzy-98 @mail.ru

HET TUILAIK BIJIIM BEPYJIEI'l TIJI - MOJAEHHUET - TYJIFA TPUAJACBHI

Anoamna

Makanana mer TUTIH OKBITYJa CTYACHTTEPIH OOWBIHAA MOJACHUETAPAIBIK KapbhIM —
KaTbIHAC KY3bIPETTUIII'H KaJIbIITaCThIPY HET1311epi KapacTelpbutraH. et Tingik Outim 6epyne
CTYJICHTTEPAIH MOJACHHUETAPAIBIK KapbIM-KAThIHAC JaFIbUTIAPbIH, €T MOACHHUETI TYpabl,
TUTl Typaibl OUTIKTLIIN ©Te MaHBI3ABI peil aTKapaabl. Tim MeH MoaeHHET Oip-OipiHeH
aXbpIpaMac VFBIM EKCHIH €CKepeTiH OoJicak, COJI MOJICHHUET MEH TUIAI TachIMasIayIibl
TYIFaHBIH Jla MaHbBI3IBUIBIFBI opacaH 3op. lller tinmik Oimim Oepyzeri Oy TpuwaaaHBIH
MakcaThl OpacaH 30p €KCHIH eCKepe OThIpa, OTaHABIK FaJbIMAAPIBIH JKOHE IIET eJJIIK
FaJIBIMJIAP/IBIH HETI3T1 TY)KbIphIMIaMaiapbliH YCBIHBITT OTBIpMBI3. IlleT Tutmik OutiM OGepyme
TpUajaHbl OKBITYJBIH HET3T1 MaFblHACBIHA CYHEHEe KeJie, TYKbIpbIMIaMajap Kacarl
mbIFapeUIel. COBIHMEH KaTap, aJaM e3re YIT OKUTIMEH KaThIChIMFA TYCKEH YaKbITTa, KApbIM
—KaThlHACKa TYCYIIl €KIHIII ajaM OHBIH JKaH-IyHUECIMEH KOCa MOJICHHMETIH IKaKChl
MEHrepreHi Ayphichipak OoJibin caHananpl. Con cebenTi, IETeN TUIIH OKBITKAHAAa OCHI
MoceJiere,atan auTaTblH 00JICaK, CTYJACHTTEPIIH MOACHUETAPAIBIK KATBICHIM KY31peTTUIIriH
KaJIBINTACTRIPYABIH MaHbI3ABUIBIFBIHA EpeKIIe KOHUT O0eliHyl KakeT. ocipece, TUIIIK
peanuiiiepre TOKTaJIAaThIH 00JICAK, pealMsSHBbI TOJBIFBIPAK AHBIKTAY COJI TUIIE COUJIECHTIH
aJlaMHBIH op KYHT1 eMip Cypy CalTbiHa COlKec KeNeTiH KyObUIbICTap MEH (axTopiapibl
yFeIHYFa Mypiia Oepeni. OcelFaH opaid, Heri3ri Mbicanaap kenripiareH. Illerem TimiH Tek
CoMIIey OpeKETIHIH KYpasbl PETiHAC YUPETYIiH HET13r1 MiHJIEeT1 COJI TUII KOJAaHATHIH CJIiH,
MEMJICKETTIH QJICYMETTIK-MJJICHH HOpPMaJlapblH 3€PTTCY, TOJBIKTAll TYCIHE ajay MIHIETIMCH
Oipre actapiacein >xkarajabl. COHJIBIKTAH, YCHIHBUIFAH MaKajdaMbl3 IIET TULACPIH OKBITY
KE31HJE MOJICHHETAPAIbIK KAaThICBIM KY3bIPETIHIH OPHBI MaHBI3Ibl JKOHE aHBIK OOJIBII
OTBIPFaHBIFBIHBIH TaFbI Oip oneni 60Ja anaibl.

Kiar ce3nep:MonenueTapaiblK KapbIM - KaThIHAC,KY3BIPETTLTIK, TiT, MOJICHUET, TYJIFa.

Hypnan H.HY, T.T Aanoea®
"Mazucmpanm 1 kypca KazHITY um. Abas

2[Tokmop ¢un. nayx, npogeccop
E — mail: Nurlankyzy-98 @mail.ru
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TPUAJJA A3BIK - KYJIBTYPA - IMMHOCTDH B OBYYEHUU
NHOCTPAHHOMY A3BIKY

Annomayus

CraTpsi NOCBSIEHA KIIIOYEBOM pOJM MEXKYIbTYPHOTO OOILIEHHS CTYJEHTOB B
MPEToIaBaHuM WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. B HMHOS3BIYHOM 0O0pa30BaHMM OYEHb BakKHA POJIb
HAaBbIKOB MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHUKALUU CTYJIEHTOB, YMEHHUSI TOBOPUTH 00 MHOCTPaHHOM
KyJIbType, O si3blke. Ecim ydecTb, UYTO SI3bIK M KYJIbTYpa-IIOHSATUS HEPa3pbIBHBIE, TO
3HAYUMOCTb U JIMYHOCTH HOCHUTEJSI STOW KYJIbTYpHI U sI3bIKa OTPOMHA. YUUTBIBASL, YTO LENb
9TOU TpHa/bl B MHOS3BIYHOM 00pa30BaHUU OTPOMHA, MBI IIpEe/IaraéM OCHOBHbBIE KOHIIETIIIMU
OTEUYECTBEHHBIX YUEHBIX U 3apyO€KHBIX YUeHbIX. B MHOS3pIUHOM 00pa3oBaHuy pa3paboTaHbl
KOHIICTIIINN,0CHOBaHHbIE Ha 0a30BOM 3HA4YeHHUH TpHUaAbl 00ydyeHus. boyee Toro, cunraercs,
YTO B TO BpEMs, KOTJa 4YeJIOBEK BCTYMaeT B KOHTAaKT C NPEICTaBUTENIEM Jpyrou
HAIlMOHAJILHOCTH, BTOPOM YENIOBEK, BCTYMAIOIIUN B OTHOLIEHUS, HY)KHO 3HATh JIydlle Ipo
KynbTypbl. [loaTOMy mpu 0Oydue€HHUHM HHOCTPAHHOMY SI3bIKYy 0C000€ BHHMMAaHHE JOJIKHO
YAENATBCS JaHHOMY BOIIPOCY,B YAaCTHOCTH, BaKHOCTH (POPMHpPOBAHHUS Yy CTYACHTOB
KOMITETEHIINI MEeXKYJIbTYpHOT0 0011eHUs. OCOOEHHO, €CIIU PeUb UJIET O SI3BIKOBBIX PEATHsX,
TO OoJiee AeTaabHOE ONpeeTeHIE pealnii JaeT BO3MOKHOCTh OCMBICIUTE T€ OCOOEHHOCTH U
(akTOpbI, KOTOPbIE COOTBETCTBYIOT 00pa3y KHU3HU YEI0BEKa, TOBOPSILEro Ha ATOM SI3bIKE, Ha
KaXKJbli IeHb. B CBs3U ¢ 3TUM NpuBeIeHBI OCHOBHBIE ITprMephl. OCHOBHAsS 3a/1a4a 00yueHus
MHOCTPaHHOMY SI3bIKY KaK CPEJICTBY PEUEBOM I€ATEIHHOCTH CBOJUTCS K U3yUEHHIO, TIOJTHOMY
IMOHUMAHHMIO COLIMOKYJIBTYPHBIX HOPM CTpPaHbl, TOCYAApCTBA, HUCIOIb3YIOUIETO 3TOT S3bIK.
[TosTOMy mpencTaBieHHas CTaThs MOXKET CIYXKUTh €€ OJHUM JI0Ka3aTEIbCTBOM TOTO, YTO
py 00y4YeHUU MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM Ba)KHOE M OYEBUAHOE MECTO 3aHMUMAET KOMIIETEHIIUS
MEXKYJIbTYPHOTO OOIICHHUSL.

KuroueBble cioBa: MEXKYIbTYpHOE OOIIEHHE, KOMIETEHTHOCTD, S3bIK, KYJIbTYpa,
JINYHOCTH

Nurlan N.N.}, T.T. Ayapova?
Master of the 1t course of Abay KazNPU
2Doctor of Phil. Sciences, professor
E — mail:. Nurlankyzy-98@mail.ru

TRIAD LANGUAGE — CULTURE — IDENTITY IN FOREIGN LANGUAGE TEACHING

Abstract

The article focuses on the key role of students’ intercultural communication in
teaching Foreign Language Education. In foreign language education, the role of students '
intercultural communication skills, the ability to talk about foreign culture and language is
very important. If we take into account that language and culture are inseparable concepts,
then the significance of the personality of the native speaker of this culture and language is
enormous. Given that the purpose of this triad in foreign language education is huge, we offer
the basic concepts of Kazakh scientists and foreign scientists. In foreign language education,
concepts based on the basic meaning of the triad of learning have been developed. Moreover,
it is believed that at the time when a person comes into contact with a representative of another
nationality, the second person entering into a relationship needs to know better about cultures.
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Therefore, when we teach a foreign language, special attention should be paid to this issue, in
particular, the importance of developing students ' intercultural communication skills.
Especially if we are talking about language realities, then a more detailed definition of realities
makes it possible to understand those features and factors that correspond to the lifestyle of a
person who speaks this language for every day. In this regard, the main examples are given.
The main task of teaching a foreign language as a means of speech activity is to study, fully
understand the socio-cultural norms of the country, the state that uses this language. Therefore,
the presented article can serve as another proof that the competence of intercultural
communication occupies an important and obvious place in teaching foreign languages.

Key words: intercultural communication, competence, language, culture,
personality

Kipicne. Kasipri Tanzia meT TUIIH OKBITYBIH TYOEreill MaKkcaTTapblHbIH Oipi- IIETeN TUIH COJI
TUI1 KOJAAHYIIBI YIITTHIK TUILIIH JKOHE JIe QJIEYMETTIK - MOJICHH aillblpMalllbUIbIKTapblHA cail, )KeH/1
KOJIJAaHBICTA YCTall alaThlH, MOACHHUETAPANBIK KATHICBIMFAa TaJaHTTHI, OLUIIMIIA3 MOJCHUETIH
yiecTtipe anaTtblH MaMaHJap AaibiHaay Oon ecenrteneni. JKaHa racklpra HaKThl OeTasnbic OacTaraH
OYTiHT1 KOFaMBIMBI3[la FaJaMJbIK KEIIEHJET1 ©3apa 3KOHOMHKAJBIK, KOFaMJIBIK-CasCHJIaHFaH,
QJIEYMETTIK KaThICBIMMEH Olpre XaJlbIKapajblK, MOJCHUETAPAIBIK KAaThIHAC asChl Ja KeHEWTLTII,
HBIFar0 JKOJBIHAA. OChbIHAY FAIAMIIBIK YIEPICTEH aCThIPT KAJFBICHI KEIMETeH TYJIFaJIap Kasip XalbIK
WTUIIriHe €HOEK €Ty MaKcaThIHJA CBIPT eijie OUTiM aja OTBIphIN, TUTIH urepyxae. Kasipri yakpiTTa
IIeTeN TUTIH OKBITY YPAICIHAEC KOTHUTHUBTI-IMHTBUCTHUKAIBIK TOCUIAl KOJIIAHY ©3€KTi OOJIbIT
TabbuTa 6. KOMMYHUKATHBTI-TMHTBUCTUKAIIBIK TOCUIMEH OaFbITTalFaH cabak Oenrim Oip Oumim,
JAFbl KYWECIH KaJbITACTHIPYIbl KAMTHBI KOHE YHpPEHYNIUIepre HaKThl KY3IpeTTUTIKTepIi
KaJIBINTACThIpyFa MYMKIHIIK Oepemi. Iller TUTIH OKBITYyZIaFrbl KOTHUTHUBTI-THHTBUCTHKAIBIK TOCLT
YHpEHYIIUIEPIiH Ha3apblH TaKbIPBITKA ayapajbl, FpaMMaTHKa MEH TULA1 TYCIHY/ KYIIEHTE a1 )KOHe
KEHUTJeTe 1, OJIapJbIH BIHTACBHIH apTTHIPAJbl, COHBIMEH KaTap CTYAEHTTEepre >kKaHa JEeKCHMKa MEH
KYpPBUIBIMIAP/IbI €cTe cakTayra kemekteceri.llleren TuriH yHpeHy Ke3iHAe YHPEHYIII OHBIH
KaCHETTEepiH TYCIHYJACH OHBIH KYpbUIBIMBbIHA Keledi. byHmail jkarmaijga ImeTesn TUTIH OKBITY
YpAiCiHJ€ KOTHUTUBTI TOCUI Typaibl alThim atanm oTy Kepek. COHbIMEH, KOTHUTUBTUIIK CO31HIH
MarbiHacel Kaugai? KorautuBtinik (mar. Cognitio — TaHbIM, 3epTTey, XabapJapJiblK) aaaMHBIH
CBIPTKBI aKMapaTThl aKbUI-0M apKbLIbl KaObLIAay XKoHe oHJey KaoineTin Ouiaipeai. "KorHuTHUBTLTIK
mpouectep" yFbIMBI, KeOiHece, "ecte cakray", "Hazap aymapy", "kaOwunmay", "opeker", "miemrim
KaOpU1Aay" KoHe T.0. CHSKTBI IpolecTepre KOoJNAaHbUIalbl. KOTHUTUBTLIIK, SIFHU CBIPTTaH
KaOBbUIJaHFaH aKMapaTThl KaObLIAAM aly, OHbI KOPbITA aly KaOlIeTi KeKe TYJIFa YIIIiH aca MaHbI3/IbI
OOJIBINT CaHAJATHIHBI OeNriTi. AybI3IIa CO3 MOJIEHHUETIH NaMbITyAa, (UIONOT-CTYyASHTTIH TULAIK
KY3bIPETTUIINH JIaMbITy TPOLECIHAEe KOTHUTUBTUIIK YJIKEH pes arkapaabl. KOTHUTHBTLNIK
KOTHUTHBTI JIMHT'BOJAUJAKTUKAHBIH Ja TYN HETi31He aifHaJbIN, TUIII OKBITY TEOPHUSICHIHIA KEHIHEH
KOJIJIaHbUIBIN KeneAl. Opraza xeke OpHbIH HelleHiN, 6acka YITThl KeOipek OLly YIIiH Tek Oacka Tii
OuTim, oJ1 TUINE Cceiiel ally TOJNBIMCBI3 IC €KeHl Kazip TyOereini nonmenneHnni. barbiTTanran
MaKCaThIMBI3Fa JKETy VIIIH «TUI-MOIEHHET - TYJIFa» VIITIMIH ©311 - ©3]l1 HBIFbI3 OallaHbIcTa
UTepyiH, IIeT TUTIH YHPEeHYIIIHIH TYJIFacblHAa MOJACHUETAPANIBIK KapbIM-KaTbIHAC KY3BIPETTUIIIH
KaJBINITACTRIPY/IBIH MaHBI3bI ©Te YiKeH. Ce6eOi meT TUIAi OKBITYIBIH OChl ACIIEKTIC1 TUIA1 3THOCTHIH
MOJIEHU OMIpIMEH HbIFaiiTa OKBITY/bl, COHBIH apKachlHIa TiT YHpEeHYIIiHIH OONBIHIA OCBI TUIII
KOJIJITAaHBICKA ATy YIIIH OKBII OTBIPFaH eJiH CaJT-JaCTYpi, CeHIMIEepl, TapUXbl T.0. Typasbl OUTIMII
KaJBIITACTBIPYFa BIKIAJ €TeIl.

55



Abaii amvinoager Kaz ¥I1Y-niy Xabapuwicel, «Kenminoi oinim Oepy scone wemen mindepi ghunonocusicely cepusicol, Ned(36), 2021

JHC.

Herisri 6eqim. Tin nereHiMiz — MOIEHU MYpalapbIMBI3bl FACBIPAAH — FACBIPFa JKETKI3IM
OTBIPATHIH KypalaapAsiH eH Heri3rici. Timmi-raneiv O.Kaligap: «Op TUIIIH KOFaM/a o311 - 0311
KAaTBIHACTBI YII TYpii KbI3MeTi 0ap. OHBIH HETi3ri KbI3METI — KOMMYHUKATHUBTIK, KOFaMm
MYIIENEpiHiH 0311 - ©3/11 KapbIM-KaThIHAC €TYi, Oip-0ipiH TYCiHY1, MIKip albICYBl YIIIH KAaXKETTI
Kbi3MeTi. OHBIH €KIHII KhI3METI — KOPKEM IIbIFapMa TUTIHE TOH, agam3aTka o0pa3 apKbUIbI
epeKIle ocep KalAbIPaThiH, KEPEeMET Ce3IM CBIMIANTBIH 3CTETUKAIBIK KbI3MeTi. TiULIiH Oy
KBI3METI, QJIOETTE KajaMrepiaiH Imebep OoJyblHA, CO3 CalTaybIHbIH MOJCHHUETIHE Tikeaen
KaThICThL. TiAiH yIIiHIi Oip KbI3METi, FRUIBIMU TEPMUHMEH alTKAHAa aKKyMYJISATUBTI KbI3MET1
nen aranbiHanpl. OJ — TUAIH FackIipiiap OOMBI KapaThUIBICKA KEJill, KaJIbIITaCKaH OapIIbIK Co3
OalIBIFBIH ©3 OOIbIHA JKUBIM, COUTIN OHBI OOJIAIIAK YpIAaKKa achblil Ka3blHA PETIHAE allHbITIAN
YKETKI3IM OTHIPATHIH KACHETL...TUT (PaKTiIepl MEH JepeKTepl — TyJia OOWbI TYHBIN TYPFaH TapuXx.
Con cebenTi 3THOCTBIH OTKEH TapUXbl MEH ATHOTPAQUSUIIBIK MYpachiH 013 €H alJbIMEH COJaH
1371eyiMI3 Kepek» Aemn ka3zaabl. Ochl MKIpre CyieHe OTBIPBIN, TUT MEH MOJIEHUET Oip — OipiMeH
albpIpbUIMac OalJIaHbICTa €KeHIH YFBIHAMBI3. AJl, MOJCHUETIMI3/I1 TUT apKbUIBI KEJICIIEK dJIEMIe
JKETKI3ETIH OJ1 — TYJIFa.

Tin — YATTBIK MOAEHWETTIH €H KYpAEl KOHE €H MaHbI3/bl KypalJapblHbIH Oipl Jen
ecerrreniei. AJaMHBIH OMBI aJlaM CaHAChIH/Ia KaObIIaHa OTBIPHII, OM €JICTIHEH OTY apKbUIBI CO3
OOJIBITT KAJIBINITACHINT AUTBUTY HOTE)XKHECIHJAE, dJieM OeifHeci TUIIe EeKIHI KOpIHICIH Tadapl.
CoHnpnpikTan onem OeliHec1 MEH TiT e3apa ThIFbI3 OaitmanbicTa. Ockl opaiiga KyanbaeBa aifTeim
KETKEHJICH, «T1T — MOICHHETT1 KOpCeTETiH OipieH 01p KYOBUIBIC)» JETEH aTayilbl CO31HE TOIBIKTAN
KOChUIa ajambi3. Timaep MeH Typii MOJCHHETTEp apachlHJa KAHIIAIBIKTBI albIPMaITbIIBIK
OoJica, mIeT TUTIH OalJlaHBIC Kypasibl eceOiHlIe Urepy A€ COHIAIBIKTBI Kypzaemi. COHIbIKTaH
mIeTell TUIIH MEHIepe OTBIPBIN dp YHPEHYIIl ©31HIH OM-CaHACBhIH YINKbIHAAN KaHa KOWMaMdpl,
OFaH Koca TYHHETaHbIMbIH, KOpIIaFraH OpTa TYHHUECIHIH KO3KapachlH JaMbITaIbl.

Oranaplk  FanblM, KyaHOaeBaHBIH  3epTTEyjepiHe CYHEHE  OTBIPHIIL, «
Monennerapanblk  KatbicbiM ~ MK»  Teopusichl  TYXKbIphIMJaMachblHA JKacaJrad
MICUXOJMHTBUCTUKAJIBIK MHTEpIpeTanusi , 0acka FhUIBIM cajalapblHbIH TYFbIpHaMajapbl OCHI
YKaHa FBIJIBIM CaJlaChIHBIH HET131 peTiHe 3epTTene O6actaasl 6actasl . bipak ,

« MOACHHUETAPAJIBIK KATBICHIMIbI » MICTTUIAIK OLTiM Oepy MakcaTTapbl YIIIH JUAAKTHKAJIBIK
TYPFBIJIAaH MBICAJ €TIN aly MYMKIHIT1 , OHBI OOBEKT PETIH/E TaHAAI ajly , « MOJICHUETaPAIIBIK
KAaTBICBIMIBI » IIETTUINIK OUTiM OepyaiH HBICAHJIBIK - TMOHIIK HETi31 peTiHAe KOJAaHYIbI
YUBIMIACTBIPY YPAICiH OipIiiama KUbIHIATaIb .

Ortannaplk FaneiM  AsimoBaHblH «Ceiisiey OHTOTreHE31» aTThl 3epTTey KiTaObIHJIa
KepceTuIreH ieH, 0ana MeKTenke OapraH yaKbITKa JACHIH 0J1 ©31HIH aHa TUTIHIH KOTHUTHBTIK 1aMy
NeHreiMen Oapaabl. SIFHM, 0J1 ©31HIH TYCIHIr1 OOMBIHINIA, ©31HIH TUIAIK OpTAachl apKbUIbI (aTa —
aHachl, OaybIpiapbl, JOCTapbl) ©3 aHa TUIIH MEHrepin, TyciHe angabl. by nereniMmiz OanaHbIg
OipiHIIi TyJIFa OOJIBIN KajbinTaca 0acTaabl IereH MarbiHa. bipak MekTenke kenrexze, 6ana xxaszy
MEH OKYJbI CaThl CaThl apKbLIbl YHPEHY apKbLIbl FaHA KETUIAIPE anabl. 2 CHIHBINTHI asKTaFaH
yakpITTa 013 OKYIIBIHBI TYJIFA OOJIBIN KajiblliTaca OacTaraHbIFbIH Oule anambi3. OHBIH OMBIHAA
KYHJIETIKTI ©Mipi >KaiJibl, KOpIIaFaH OpPTacChl JKaWJbl, agaMaapablH Oip — OIpiMEH KapbIM —
KaTbIHACHI >KalJbl TYCIHIK KalbImTacThipa OacTaiimbl. OckinaH Oacrtam, OipiHIII TUTAIK caHa
naiga 6oma OGactaiinel. CaHa Jen OTHIPFAHBIMBI3 — OHBIH HEri3ri TyciHiri. An KyanOaeBaHbIH
3epTTeyiaepi OoMbIHINIA, EKIHIII TULAIK TYJIFaHBIH KaJbIITacybl Kailslbl TOKaTanda eTeiik. «
Mopenuerapansik KaTbichiMabl ( MK ) » m1ekTeH Thic Heri3ney Here anbin kenei. On

1 ) MoJIeHHETTep TOFBICHIH AJICYMETTIK - (ritocodusuibiK Typrbiaan Tyciny ( I.B. I'yaenag , A.
Younec NTUHTBUCTHKA OHTOJIOTHSICHIHIAFBI KOTHUTUBTIK omic ; K. I'puil ceMHOTHKaNbIK
antponosorus ; E.B. Becuep MofieHu peisiTUBU3M ) ;

2 ) kemeci ym (DYHKIUSHBI OpBIHAQyJdaFbl TUI MEH MOJCHHET OailIaHBICHIHBIH KEIICH]IIK
HMHTEPIPETAIMICH | KAPbIM - KaTBIHACTHIH QJIEYMETTIK (DYHKIUSCHI , 3aTTap , KYOBLIBICTAD MEH
OaiimaHbICTap/Ibl perpe3eHTAIMsIIayIaFbl CEMUOTUKANBIK (DYHKIUS ; OWABI KYpacThIpyIaFbl
KorHUTUBTIK QyHKIMs ( P.A. Bynatos , I'.B. Enuszaposa ) " ;
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3) TULIK CTEPEOTUTEP/IIH MiHE3 KYJIBIKTApbIHA JCHIH YITapalbIK OIpIKKEH OPEKETTIH KOFaphl
JICHI'ei1H KaMTaMachl3 €Te ajJaThlH MaMaHIapAbl 931pJiey IiH Ka3ipri MakcaTTapblH TaHBII OLTyTe
ocepiH TUriz0ell Typa aJIMaWTBIHBI co3ci3 . Ochbl cedenTepre OAaMIaHBICTBI, « CKIHII TLIIIK
TYJIFaHBl » KaJBIITACTBIPYJBIH 3aHIBl €KCHIH ajiFa TapTajJbl , OCBIFAH Opail , TYJIFAHBI «
peconmanu3anusiay » MOCEICeCIHIe , OJICYMETTIK MOIEHU (OH MEH OJCYMETTIK OpTachi3
TYJIFAHBIH EKIHIII COIMOJIM3ANMSICHIH KAIBINTACTBIPY MYMKIH JICTI aTarl oTe/I .

« MonenuerapanblkK KatbickiMMeH ( MK ) » OaiilaHBICTBI 3epTTeyNepAe OasHaraHa,
MOJICHHETAPAIIBIK KAphIM - KaThIHAC YPJICIHIE €Ki TONTHIH CHIATBIH €CTE€ CaKTay Kepek
OIpIHIIIIICH , MOJCHHETAPAIIBIK KaphIM - KAaThIHAC OKBITY YPJMAICIH JKacaFaHBIMBI3/Ia €CKepiIyre
THICT1 MBIHAA (haKTOpIapMeH KypeiaeHel :

1 ) xatbicBIMABIK (hakTopnap ( >KaFaasT , TULAIH CTUJII MEH KaHpPbI , KATBICKIM TYpP1 , KapbIM -
KaTbIHACTBIH BepOa bl €eMeC TYpsiepl MEH MiHE3 KYJIBIK TYPJIEpIHiH OOJIyHI ) ;
2 ) IcUXoJOTHSIIBIK (hakTop Jap ( KaObLIIay carmachl , peakius , aTpuOyIus , CTEPEOTUNITEHY |,
IMIaTH; 0aCKa MOJICHUETKE JICTCH MCUXOJIOTHSUIBIK PeaKIUsIIap IbIH Ke JIeCl Typiiepi — MEeTTeTy
, beiimaey , akkynbTypaius — M. Baiipam ) ;
3 ) mozenu (akropinap ( Kajibll , KYHIBUIBIKTAP , THKIpUOE ) ;
ExiHmiizen , mapt , JKargasT KoHe OailiaHbIC Typliiepl MOJAEHHETApalbIK KaThICHIM THUIITEPIH
anbikTaiinel (I[1.H. Jonen )
1 ) momeHumeTapanblK KipMmenep mapTel ( Olp MoaeHHWET Oacka MOACHHETTeH Oenriai Oip
KYOBbLIBICTap 1Bl aJajIbl ) ;
2 ) MonieHueTapaiblK Oipre eMip cypy WapThl ( MOJIEHUET OKUIl 0acKa MOJACHUET JKaFdalbIHAA
eMip cypeni ) ;
3 ) MoJIeHHEeTapaNIbIK dPEKETTEP MAPTHI ( €K1 MOJACHHUET OKLT ACPiHiH OIpIKKEH HHTEIICKTYaJJIbIK
HeMece JIeHe eHOET1 MAapThIH 1aFbl BIHTBIMAKTACTBIFHI ) |
4 ) yprmakTap apachlHJIaFbl KaThICBIM IIAPTHI ( MOJCHHUET OKLTI MOJICHUETIICH Oipre opeKeTTeci
OHBI TApUX KO37ePi XKOHE T.0. apKbIIBI TAHUIHI ) .
KopbiTa Kkene, ochl 3aMaHBIMBI3ZA IIET TUTIH OKBITYABIH HETI3T1 MakKcaTbl MEH Ma3MYHBI
MOJIEHHUETaPaANIBIK KATBICKIM KbI3METIHE OaFbITTaIFaH, COJI YIIIH IIET TUTIH OKBITY MPOIIECIHACT1
HETi3r1 Tajam — IeT TUNH YHPEHYIIiHI OWI eNJIiH XaJIKbIMeH OpTaK Ke3Kapacta 0oy,
MOJICHUETTEPIH TYCIHICTIKIEH KapayFa KaMJaHy, TO3IMITa3/blK, €NTUIIK CHUSKTHl KaOlIeTTepiH
KaJIBITITACTBIPA OTHIPA, OJIAPJIBI ©3 MOACHHUETIH , CAIIT — IOCTYPIH YMBITIIAyFa TopOuesney O0JIbIn
TaOBUIAIBL.

et TiNgepin OKbITYAAaFbl MIIeHHETAPAJIBIK KapbIM - KaTbiHac. Lller Tingepin
OKBITyFa apHaJIFaH op cabaK - MOJIEHUETTEP TOFBICHI, MOJICHUETAPAIIBIK KAaThICBIM TaXipuOeci
€KCHIH alKbIH Kepe ajgambl3. OUTKEHI IIeT TUTIHAET1 opOip JeKcema MIeT eIiH dJeMiHaepiH
TOJBIK OeliHeel OThIpa, MIET eIIH MOJCHUETIH TaHBITAABL: 9pOip CO3/IIH JICKCUKAIIBIK YFBIMBI
VITTBIK CaHaja JaMblFaH (erep Je IIeTea Ce31 MaijallaHplIFaH 0o0Jica) YFBIM-TYCIHIKTI
cunarraiael. OcbuUtaiillia, MOJCHUETTI OKBITY, TUIMEH OaliaHbIThl 00Ja OThIpa, O3IHIH
KHUBIHIIBUTBIFBIMEH KOCa, aFbUIIIBIH TUTIHAETICH MaHbI3bl 0emiri 6onbin cananaasl. (Migdadi,
2008)
Kimp Kpamiuteia(1993), aiiTysiHIna emn keaepriciz KapbIM — KaTblHAC OpHATY YILIH MOJCHUETT1
TaHBICTBIPY KYMBICTAPBI HET13T1 IC — OPEKET PETiHIE KapaCThIPBLTYbI KaXkKeT.
Tin MoneHueTiH OKBITY TeK Oip CapbIHIIbI OKBITY €MeC, OJ aybI3eKi TUIMEH, OKbUIBIM,Ka3bLIbIM
JaFJbplIapbIMEH ©Te THIFBI3 OaitnanbiTa. [[3sHHBIH (1994) aiiTysl OOWbIHINIA, T MOACHHETTIH
Oeutiieri, aja MOJICHUET TUIIIH OeJIeri; Ochl €Ki MarblHaFa Kapail OoThlpa TUT MEH MOJIEHHUETTI
allBIPBIN KapacThIPy MYMKIH €MECTIr'iH aHFapaMblI3.

[TaccoBTHIH TiKipiHE CyHeHE KETCEK, TiT MEH MOACHUETTIH KAaThIHACKIH €Kl JKaKThl eTil
KapacTelpa/ibl. BipiHIIi *aFbIHaH , TUT — MOJIGHUETTIH pyXaHu Oeiiri 60Jjca, eKiHIIl KaFbIHaH,
TUT — MOJICHUETTIH KAJBINTACYBIHBIH HETi31 JIeTl KapacThIpabl. Op TUIIE YIATTHIK MOJICHUETTIH
nopTperTepi Oap: IIAaKbIpy, TYCIHY, KaObuigay. MyHBIH MOHIH TYCiHY YIIIH TUIAIK caHa
KaJblnTacy Kepek jaen caHaiasl. Lller Tinaik Outim 6epyae yinrrapasiH Oip — OipiHiH MOACHHUET
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JMaNIoTaTapblH TYCIHY1 ©Te MaHbI3 bl porecc. Ockl opaiiaa [TaccoB MoeHHuETapabIK KapbiM —
KaTBIHACTBI OKBITY/BIH TOPT aCIEKTICIH 06l KapacThIpFaH.
e TaHBIMABIK aCHEKT — KITanTarbl aKMaparineH OarbITTalFaH Oenriai Oip YITTTHIH
MOJICHHETIH TaHBIIT — OLTY
e J[aMyIsl acTeKT — ©3r¢ YITTHIH MOJCHUETIH KaObLIIayFa JaiibiH 00Ty
e TopOueneyri acTieKT — IypbIC, YHAMJIBI 9THKA KAJIBIIITACTHIpa OLTy
e  OKBUIBIM aCIIEKTICI — COIMOMOJICHUETTI OpTa/ia e3apa KapbIM — KaThIHAC JKacai Oy,
e3apa TYCIHYIIUTIK OpHaTa aiy.
[TaccoBTBIH OWBIH KOPBITBIHABLIAN KeJIe, TYPJIl MOICHUETTEP apachIHIaFbl TYCIHICTIKKE OHAM
KOJI KEeTKI3y MMYMKIH emec. O YIIiH €H ajJJbIMeH MOJCHHMETTI TaHyAaH OacTabll, COJ
MOJIEHHUETKE €TEHE CHIN KeTe aJlaThIHal MPOIEeCCKe eHY/IIH 031 YJIKEH eHOeKT1 Tajamn eTel.
Bbepinren acnexkTTep COHBIH O1p JJIeNi JeT eCenTenMI3.
A.Il. CamoxuH MoeHueTapasblK KaThICBIMIbI €Kl aCIIEKTTE KapacThlpy KaXKETTLIINH
alKBIH/IAIl KApacThIPAJIbI, SFHU:
e 031H1H OOMbIHIa 0acKa KaThICHIM/IbI, 0aCKa KOFaMIACTBHIKTAp/IbIH TOPTIN CTaHAAPTTaPBIH,
epeke, KYHIBUIBIKTApbIH, T OUTIMIH OUTyJI MakcaT €TKEeH, ©3Te eJIiH MOJCHUETIHIH
YKCAaCTBIKTAphIH KAJIBIITACTHIPAThIH KaOUIET pEeTiHJAE ajla aaybl KepeK; MYHJail opekeTTe
aKMmapaTThIH OapbIHIIA TYCIHE Ay MEH 06JIeK MOACHHETTI J9aMe - JoJI OLTy KaThICHIM
YPAICIHIH HET13r1 MaKcaThl OOJIBINT TaObLIAIbI;
e 0acka YIT ekuiaepi 013/11H MOICHUETIMI3AIH HETI3T1 3JIEMEHTTEPIH JKEeTKUTIKTI OiMece e,
©3re MOJICHHUETTI Ollie OThIpa, COJ KOFaAMIACTBIK OKUIACPIMEH KapbhlM — KAaThIHAC KE31H[IE
YKETICTIKKE KEeTy Kabi1eTi eTe MaHbI3bl. MoieHuETapalIbIK KY3IPETTUTIKTIH OChI UJIESICHIMEH
KoOIHEece KaThIChIM TOKIpUOECIHIE KOPIN TaHBICYBIMBI3Fa 00JIa IbI.
Jlemek, erep ajgaMm e3re YT OKUIIMEH KaThICBIMFa TYCKEHJIE, KapblM —KaTbIHACKA TYCYII1
€KIHIII a/1aM OHBIH KaH-TYHHECIMEH KOCa MOJICHUETIH JKaKChl MEHI€PreHi IyphIChIPaK OOJIBITT
canananpl. [lleren TUTIH OKBITKaHAA OCHI MOCEJere,aTall alTaThlH O0JICaK, CTYJASHTTEPIH
MOJICHHETAPANIBIK KATBICHIM KY3IPETTUIINH KalbIITaCTBIPYJIbIH MaHBI3bIIBIFbIHA €PEKIle
KOHLI 06JI1HY1 KaXKeT.
MoneHueTapaiblK KaThICBIMIBIK KY3bIpeTTUTiK O.A.JIeoHTOBHMY mailbiMIaybIHINA, YII KypaM/iac
O6JIIKTeH Typajbl, ojap: TULMIK 06K, KaThICBIMIIBIK KOHE MOJCHHU KY3BIPETTUIIKOOIIKTepiHCH
Kypanaabl. TUTIIK KY3BIPETTUTIK AETEHIMI3 - TULIIK KapbIM-KaThIHACTA TULMIK KYpajaap bl 1yphIc
KoJijaHa OuteTiH 0oJica, KAaTBICBIMJBIK KY3BIPETTUIIK KapbhIM-KaThIHAC OPEKETIH YHBIMIACTHIPY
MEXaHU3M/JIEP1, 9JIICTEP] KOHE TICUIIEpl, CTpaTerusuIapbl 00JIaThIH 00JICa, MOACHH KY3BIPETTLUIIK
casicCl penusuIapAbl, Makaji-MoTel, (pa3eosoru3M, TEPMHH, TUANEKTH3MIEPAl T.0.611y OO0IbI
caHaunajpl.
[Mnyxuuk W.JI. MoneHHeTapanblK KAaTBICBIMIBIK KY3BIPETTUIIKKE aHBIK TYCIHIK Oepei:
«...MOJIEHHUETaPANIBIK KAThICBIM/IBIK KY3BIPETTUIIK ©3T¢ MOJICHUET OKLUTIHIH OMBI MEH MIKIPIH aIllbIK
TYCiHY, KapbIM-KaThIHAC KaFIasThIHA Kapail 63 MiHe3-KYJIKbIH UKeMJIeH Ouly, TYCIHICIEYIILTIKTI
0onabIpMay, OpTYpiAi KYHABUIBIKTAp, MIHE3-KYJIBIK HOpMalapbl KoHE J€  ©3TeHIeNiKTepi
00JaTHIHBIH MOMBIHAAY OOJBIT TAOBLIAIBDY.
ConbiMeH Koca, Hemic 3eprreymiiepi K.Kuannm nen A.Kuann-Ilotrxodd moneHuerapanbik
KY3bIPETTUTIKTIH TOMEHJETiIel cunaTTaMaiapblH aTarn KepceTeli:

e aJaMm oiinaysl, ic-opeKeTi, MiHEe3-KYJIKbI, TIlITI KATBICBIMJIBIK OPEeKET1 MOJICHH KOTHUTHBTIK
chI30asiapra KaTbICThI OOJTYBI;

e MOJIeHHETapaJbIK MEePCIEKTUBAHBI KAOBLIIAN aly ®KoHEe OFaH Ma3ip 00y;

e TYFaH €JiHIH MOJICHUETIH, COHBIMEH KaTap MOJICHHU epPEKIIeNIiKTepiH OuTy;

e TiTi OKBITBUIBIT OTBIPFAH €JI/IiH MOICHUETIH, MOJCHH €PEKIICIIKTEePiH YFBIHY;

e KapbIM — KaThIHAC KE€31HIEC MOJCHHU JIETepMUHAHTTapra OalIaHBICTHI iC-OPEKETTI TYCIHY
aly XoHe TYCIHAIpe aiy;
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e TYpJdl KATBICBIMABIK CTHIBICpAI Oile OTbIpa, OJIApIbl MOICHHETAPAIBIK KATHICHIM
KarJasThIHAa OalIaHbICTHI TAHJIAY;
e  TYIFapalblK KapbIM-KaTBIHACTBIH HET13T1 epekerepid YipeHny;
e KaTbICBIMJBIK KOMIIEHCATOPJIBIK CTpaTerusiapibl O0oiira )KMHaKTaYy;
e  KapbIM-KaTBIHAC KE3iHJI€ MOJICHHM E€PEKIICTIKTepre KaThICThl TYCIHICIICYIIUTIK KaFJaibIH
aHBIKTAI, Tl OUTyre YMTBUIBIC OOITYHI,
e KapbIM-KaThIHAC Ke3iHJE TYCIHICIICYIIUTIK >Karaaiiabl OoJapIpMayFa THIPBICHIT Oary,
TYCIHICTICYIIUTIK OPBIH aJIFaH JKaraai 00iaTeH OoJica, TUT TAOBICYFa YMTBUTY KEPEK.
Hler Tingik 6i1iM amyaa MoIeHUETAPAIIBIK KaThICBIMIBIK KY3bIPETTUTIKTIH OPHBI aifKbIH, OipaK TeK
HIETTUIAIK KaThICBIMIBIK KY3bIPETTUTIK MO/ICHUETAPAIIbIK JEHIei/ie KaThbICBIMHBIH TOJIBIKTAN 1CKe
achIybIH JKETKUIIKT1 JIEHreWJe KaMTamachl3 €Te ajMaiipl, coi ceOemnTi, Tl YHUpPEeTKEeH]e
MOJIEHUETAPANIBIK KATBICBIM KY3BIPETTUIINH KaJbIITAaCThIpy ©Te MaHb3fbL [lleT TimiH OKbIN
OacraraH/ia CTYJICHTTIH 63 9JIEyMETTIK JKOHEAE MOJIEHU KOpbl 00Ja/ibl. ©3 Mo/IEHH KOPBIH caKTail
OTBIpa, TUT YHPEHYIl ©3r¢ MOACHHUETIICH TaHbICa OTHIPA, COJI MOJACHHMETTI TOJBIKTAW TYCIHIM,
KaObu1/1all amybIH THIC JeT CaHANMBI3.
et Tinaik OuTiM OGepyneri eH COHFbl HOTEXHE — TUT YHPEHYLIIHIH MOJACHUETapabIK KapbIM —
KAaTbIHACBIH MEHrepy. byt skanmel FaneIiMaapabIH 3epTTEYIepiH OKBII, TYCIHT€HIMI3 OOMBIHINA T
YHpEHYII1 aFbUIIIBIH TUTIHAE COWJIereHJe HeMece aFbUILNIbIH TUIIH YHPETKEeH]IEe aFrbUIIIBIHHBIH
MOJICHMET1 apKbLJIbl, aFbUIIBIHHBIH HaHBIM — CEHIMJIEP1 apKbUIbl, KYHENIKTI eMipiepl apKbLibl,
KapTTapblH HEMece >KacTapblH KYHAENIKTI eMipiepl apKblibl, KYHAETIKTI COJIapJAblH eMipe
OTETIH peaaapbl apKbLIbl TYCIHIIPY. AFBUIIIBIH TUTIH YHpETKeH le, MaMaHbl peTiH/Ie IeT TUIIIK
MOJIEHUET YCTEMJIIK TaHBITY apKblibl, aFbUILIBIH TUIIH ©T€ XOFapbl JEHIelae KablTacThIpa
amanpl. Tin yiperymi €3 MOIEHUETIH KOKKa IIbIFapy JIEreH Co3 €MeC, 63 MOJCHUET1 OipiHIi
OpBIHIA Typca Ja JOMHHATTHl MOACHHUET PETIHAE IMIET TULAIK MOACHHET, IIET TULACPIH YHPETY
Ke3iHJe ycTeMIIK anybl KaxeT. CaHachlHAA KOC MOJCHHUET IUajoThl KajbliTacanasl. bi3mig
MoJieHreTTe OyIT Kanai, Oys1 MojieHneTTe OyJ1 Kajlaid IeTeH HEeT13T1 0#f KabInTacTdpa OTHIPHIT, TLI
YHpEHIIIre oTe >KOFaphl TYPFbIJIA ST TUTIH YHPETIN HIbIFapaibl.

Hler Tijggi OKBITYAA MIAEHHUETAPAJIBIK KATBICHIM KY3bIPETIH KaJbINTACTHIPYFA
apHaJFaH dic - Tacigep. T — MOJCHHUET — TYJIFa TPHAJACH MOJICHHETAPAJIbIK KapbIM —
KaTBIHACTBl KYPYIBIH €H Heri3ri Kypaugapel. [lemek Ieren TUTiHAEe MOICHUETApaIIbIK
KaThIHACKA TYCY JIETT OTHIPFaHBIMBI3 JJICYMETTIK KapbIM-KaThIHAC Kacal aly eMec, COHbIMEH
Kartap, 0eJeK eNIIH pyXaHH KYHIBUIBIKTAPbIH TYCIHE OTHIPA, TOJBIKTal KaObLIIAN YHPEHY
Oosbin TaObLIaARL. [lleT enmin MoeHHETI MEH TUTIH KaTap aJibIl )KYpY YIIiH KOIl OKbIIT KaHa
KOIO JKETKLIIKCI3 eKCHIH eCKepe OTHIPBIN MbIHAAAMN 9MIIC - TOCUIACP JKacall IIbIFap IbIK;

- Tin yiipenymine Oap AaFapl MEH ICKEPJIKTEPIH TOJBIKTAH OpHATY YIIIH JKOHE ¢
MEMIJIEKETTIK CTaHJIapTIICH OekiTuIre”H OarmapiaMaHbIH JeHrerinaeri
JMHTBUCTHKAIIBIK KOMIICTCHIIMS VFBIMBIH  OPTaKTAcThIPY VIIIH YHpEHyIIuiepre
aybI3Ila PAKTUKA OTKI3Y 6T¢ MaHbI3/Ibl OPBIH/IbI AJIa/IbI

- H. JI. T'anbckoBaHBIH OMBIHINA MIET TUIAI TOJBIK 9pi KaH-KAKThl €TiN yipeHirn, Oy
eNJIIH XaJKbIMEH TEeH KYKbUIbI KapbIM-KaTbIHAC »Kacail OuTy JopexkeciHe KeTy
asICBIHJIA, TUT COJI €JI/1 TaHBIN OlTyMeH OaitnaHbica OKbITHUTYRI THiC. Com ceOenTi, co
eJIMeH OaillaHbICKAa TYCY apKbLIbl OKBITY MaHbI3Abl TOCUIAEpAiIH Oipi Goibln Kana
OepMex.

- Ier Timinaeri TeopusuIblK Oa3zaHbl KaJIBINTACTBIPY YIIIH IIET TUIAEPIH OKBITY
ToxipuOecinne  ¢unonorus  OoMbiHIIA  Ka3bUIFAaH  FHUILIMM  €HOEKTEepAiH
KOPBITBIH/IbIAPbIH OaCIIbUIBIKKA ajla OTHIPA, IIET Tl oH1 OolibIHIIa cabak OepeTiH
OKBITYIIBUIAPABIH MPAKTUKAIBIK TOXKIpUOENepiH >KUHAKTAy KOHE OHBI TEOPHSUIBIK
TYPFBIJIAH TYCIHAIPY KYMBICTapbIH JKYPri3y Kaxer.
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- CryneHTTIH WmIeT TUIIH YWpeHy JEHTeli, OHBIH OKBITYIIBIMEH TiKeleh OaiimaHbIC
Heri3iHjae FaHa aHpIKTanMaiael. [lleren TimiH TUITIH KOMMYHUKAIHAS KYPAJIBl PETiHIE
KoJIlaHa Oiy YIIiH IIBIHAWBI TULAIK KOFaMJbl KaJbIITACTHIPY, OKBITY MIapaiapbiH
KYHJICIIKTI iC - OpeKeTTepMEeH YilecTipe KapacThIpy, TYPIIl JKaFaasTTap/a meT TUTiH
KoJIJIaHa OuTy JaFIbICBIH OPHBIKTHIPA aTyBIMBI3 KaXKET.

By yirin mer tinai yiipenyre apHaiFad TYpIIi ic — miapanap Ti3iMiH YChIHAMBI3: HIET eJIiH
MaMaH/JIapbIHBIH KaTBICYBIMEH HEMECE OJIap/IbIH OaiiJIaHBICHICHI3 OTUICTIH FHUTBIMU TUCKYCCHSI
YUBIMJIACTBIPY, MIET TUIIK FRUIBIMHU 9COMETTEePAl TAJIKBIFA cally, IIET TUTIHJIE KypcTap OKY,
CTYACHTTEPAIH XaJbIKapallblK KOH(EpeHIUsIapFa KaThICYbl, ayJapMalibl PETIHAE KYMBIC
xacaybl (akmaparTbl KaObuiay, OHbI TYCIHY JKOHE OFaH »ayan Oepy) CeKUIIl ic-1apajap
Ky3ere acelppllybl Kepek. COHbIMEH KaTap TUIAECYIIH CBIHBINTaH ThIC TypJepiH
KAJIBIIITACThIPy KaKETTUIIN TYybIHAAMABI oOJlap: KIyOTapAblH >KYMBICHI, YHIpMenepiH
1apajiapsl, HETTUTIHAE alThIIaThIH alllbIK JIEKLIUs TYpJepl, 9p — TYpJll MaMaHJbIKTa OuTiM
alaThIH CTYJNCHTTEPIIH JKEKe — JKeKe  KBI3BIFYIIBUIBIK IC - OpeKeTTepi apbIKbLI
KYPaCThIPBUIFaH FRUTBIM KaybIMIACTBIKTAPhI KOHE T.0.

Kepcerinren Oapnbik omictep 4C cranmaptel OoiibiHmIa icke acaapl: Cognition (TaHbiM),
Culture (Monenuer), Content (Ma3myn), Communication (baitmansic). FamsiMmapabix
KepceTyl OOMBIHIIA, OTUIETIH KATThIFyIap bl OChl CTAHIAPTHIH €CKEPE OTHIPHIII KATTHIFy O6T€
MaHBI3/1bI 00JTbITT TaObLTaNbl. Cebebi, OapIbIK KATTBIFY MIHJETTI TYP/AE MaKcaThl aHBIK, OKY
Oarmapiamanapbl MeH Oaraiay MOJENbJepi, KOJIAlIbl KIMMAT KaJBITACTHIPY dKYMBICTAPhI
aHbIKTaNFaH 00iybl KakeT. Ay, Oy xonga 4C crannapteiHa CLIL TeXHHUKAachIHBIH THT13ep
koeMeri kem. CLIL omici apkpuiel MyramiMre 4CcTaHAApTHIH JaMBITyJa MPAKTHKAIBIK
Hopcenepre KoJ JKeTKi3y OHail 001abl.

OWNBIMBI3BI KOPBITA aWTKaHa, OeNriti Oip TaKbIPBINITap Ma3MYHBIHAA OepuleTiH jka3z0aria
MOTIHJIEPAIH MIET TUTIH TUIAIK KaThIHAC KYpaJbl PETIHAE UTEPYIETi MaHBI3ABLIBIFBIH JKOKKA
IIpIFapa ajdMaiMbI3. Op - TYPJAl MOACHHMET TachIMaAayIIbUIapbl — apachIHAAFbl TUIMIK
KOMMYHUKAITUST KYPaJbl PETIH/IE, IIET TUTIH OKBITYIBIH ©3€KTI MACeJIeCi, Ke3 KEITeH TUT COJI
TUIAl KOJJIAHYIIBI XaJBIKTBIH MOJCHUETIMEH, KOFaMIBIK KOHUI - KYWMEH Kiaipccis
OailJTaHpICTa OKBITBLTY KQKETTITH aTall aiTyra 00Jiaibl.

[eten TiMiH OKBITYAAFbl MIHAETTEPl MEH MaKcaTTapblHa KETY >KOJbIHIA Ieaarorrap,
MICUXOJIOITap MEH FBUIBIMU OJIICKEpJIep OKBITY MPOIECIHIE >XKaHa OIC-TICUIACPMEH Koca,
OKBITYJIBIH O€JICeHII (hopMaslapblH KOJJAaHBLIybIHA Oaca Ha3ap aymapazpl. llleren TUTIH OKBITY
MPOIICCIH/IC MaiIaIaHbUIFaH dIC-TOCUIIEP TOMEHIET] IIapTTapFa cail KeJIeTiH O0TyhI IIapT:

e Tin yiipenymri e3iH »*alsibl, €pKiH CE31HETIH KaFJail *acaybIMbI3,TUI YHpPEHYTe JereH
KBI3bIFYIIBUIBIFBIH apTTHIPY, MIETEN TUIIH MPAaKTUKAIBIK TYPFbIIa KOJJIAaHYFa JIereH
BIHTACBIH JKETUIIIPY;

e Tin ylpeHylIiHiH JXEKe TYJIFa PETIHAC KbI3BIFYIIBUIBIKTAPEIH €CKEpe OThIPa,
HIBIFAPMAIIBUIBIK KaOUTETTEPIH KETUIAIPY, 63 CO31H )KOCHapiay 9JCTiH KaIbIITaCThIPY;

o Tin yiipeHymiHiH OKy mpoluecinie Oacka Ja agaMmJap apacblHa e3apa dpeKeTTecy
Ke31H/Ie OHBIH JKEKe TYJIFa peTiHe OelCeHAUIIrH apTThIpY;

e OKy npol1ieciHie OKbITYILbI HETI3I1 TyJIFa eMec, KOMEKIIi, OarbIT Oepyllli, KeHeCIiHIH
peJiH aTKapaThIHAAN eTill YHBIMIACTBIPY 6Te MaHbI3/Ibl,ce0e01, TUT YHpeHyIi IIeTes
TUIIH OKBII YHPEHyl TikeJdeW OHBIH >KEKE KbI3BIFYIIBUIBIFBIMEH , OeJICeHALTIrIMEeH
0aiiTaHBICTHI EKEH/IITHE KO3 JKETKI3yl KaXKeT;

o Tin yipeHyIIiHi KeKe TYpFbIaH MOHHEH OUTIM allyFa JaF[blIaH/bIpy, SFHU apHailbl
OKY JafAbICBIH JaMBITy, OUTIM any OapbIChIHIA ©31HIH MYMKIHJI' MEH KaOuleTiHe
Kapaii yiipeHyre, THeci1i OUT1iM IeHTreiliH MeHrepyre >kafiai kacay;
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e Tin yiipeHymiHiH akTHUBTI OOJYBI, IIBIFAPMAIIBUIBIK KaOUIETiH, KEKe TYJIFaIbIK
nepOecTirin  apTThIpya OKYNTAchll, JKOHE Je, YKbIMIa OKYMBIC jKacay
MYMKIHIIUTIKTEPIH €CKepy 6Te MaHbI3IbI.

TyliHIMI311 KOpBITA Kelie, MIeTeN TUTIH OKBITY OapbhIChIHIA ST TUTIH YUPETYIIi TeK Oenriti Oip
OKYJIBIKKA CYHEHE OTBIPHIT OKBITATBIH 00JICa, TUT YUPEHYIIUICPIIH JTYHHUCTAHBIM KO3KapacTaphIH
KCHEUTY, ©3/IIriHeH KeKe TYPFhIIaH aFfaH OUTIMIH apbl Kapal XKeTUIAIpyre JereH KaKeTTUTIKTI
JAMBITy MYMKIHIIUIIKTepl IIEKTeYJi OoJiaThbiHbI co3ci3. CoJl VIIiH, IIeTed TUIIH OKBITY
OapbIChIHAA KOJIJAHBUFAH OMIC-TOCUINIH, KOHUIAI aTMOc(epaHblH KOMETrIMEH OKBITYIIBI TiT
YHpeHyIIire TUITIK KapbIM- KaTbIHACKa Tycep Ke3/e,00J1 €Ki aJJaMHBIH ©3apa IC- OPEKETI peTIHIe
Kapan, TUIAl MOJEHHMETapalblK KapblM- KaTblHAC Kypajibl peTIHJE KOJJaHy OUTIKTUIIrH
KaJIBIITACTBIPAa OTHIPA, 0acKa eNJIIH MOJIEHUETI, TapUXbl KaWIbl JEpeKTep ainy OapbIChIHIA ©3
eJTHIH MOJICHHETIH, €peXKeIepiH TEPEHIPEK TYCIHYTE BIKIMAJIBIH TUT13Y1 KEpPEeK.

Tingik peanuiiiep — MIAeHHMETTi YFBIHYFa apHAJFaH TanTeipMac Kypaja. Tir
TachIMaJAayIIbl FaJaMbIH 3€pleiiey - Coisey TUIHIH KOJJIAHBIC ©3TelIeNriH YFbIHYFa, TUIIIK
OIPJIIKTIH CEMaHTUKAJIBIK KYT1H, KOJJAHbIC TUIIHJET1 TUT OIpJIKTEpIHIH Casich, MOJICHH, TapUXU
KoHEe Tarbl OeJieK KOHHOTAlMSCHIH aHbIKTayFa OarbITTajdfaH. Ocipece TUIIIK peanuiinepre
I1amMaJIaH ThIC KOHUT ayJapbUTa Ibl, peaHsHbI TOJBIFBIPAK aHBIKTAY COJI TUTIC COMIICHTIH aJaMHBIH
op KYHT1 eMip Cypy CalThblHA COMKeC KeJleTiH KyOblIblcTap MEH (pakTopiapAbl YFbIHYFa Myplia
6epeni. KoMMyHuKanusra Tycylijiep apacblHia akiapar ajamacy Ky3ere acybl YUIIH (ThIHAAIbIM,
YKa3bLIIBIM, COMJIECIM, OKBUIBIM JaFbIIbUIAPHI) pEATHSHBI TaHYIBIH «O311 -03/11 Koasl» (shared
code) meH «e3apa Ourim» katbip. Oran gonen perinae J.X. JIoypeHCTIH XUKasChIHAH aJbIHFaH
y3iHaiHI kenTipeiik. Kimkene y3iHAICIH TYCIHY YIIIH TUT YUPEHYIITHIH HEri3ri O11iM1 30p 00JTyBI
THIC, COJI KOFaMJaFbl <«OKCHCTBEHHAs >KCHIIMHA» VFBIMBIHBIH KaHAal Oenriiepi OoiibIHIIA
AHBIKTAJATBIHBIH YHUPEHTEHIMI3 JKOH, KOPKEM o/eOHeTTep MEH OMONUMSIBIK ajuTIo3WsuIapra Jia
TaJKpIIAY Kacal almybl KepeK (COJI TUIIe COUNIEYI KOJUIEKTUBTIH MOICHHETIMEH OaiJIaHbICThI):
“He imagined to himself some really womanly woman, to whom he should be only fine and
strong, and not for a moment «the poor little man». Why not some simple uneducated girl,
some Tess of the D'Urbervilles, some wistful Gretchen, some humble Ruth gleaning an
aftermath? Why not?Surely t1he world was full of such.”

¥neik Butbrensm (on ['ymMmO0abaT cO3iHEH A€ MbIcall KenTipe KeTerik: «Timaepain
CaH aJlyaH/IbIFbI OCEPIHEH HAK aJIBIMbI3/A SJIEMHIH TaHBIN OLTYre MKEMICHTIH ajyaH Typii
Ka3bIHACHI aliKapa alllbLIaJibl; TULAEP OiJIay MEH KaObUIIayIbIH op - TYPJIl 9JIC - TOCUIIEPIH
HaKTBI 9p1 HBIK OCpETIHIIKTEH, alaM OOJIMBICHI J1a allKbIH1a1a OacTal 6.

Tinapansik, MoIeHUETapaiblK KOMMYHHKAIUS MOCEJeNepiHiH OaplblK TYWTKULAEpi MIeT
TUIACPIH aHa TUIIMEH, 6©3r¢ MOJCHUETTI TOeJ MOJCHUETIMEH CalbICThIPFaHIa FaHa
allKbIH/IAJIBIT, HAKThLIAHA TYCE/.

byn tpuaga He cebenti akTyalasl TakpIpeITapablH Oipi 6ombim oTeip? Cebebdi, Tim MeH
MOJICHHETTI KOCa OKBITY TOCUIAepi oii KyHre JAediH eTe MaHbI3/bl, FalaMJblK KEH
TaKbIPBIITAPABIH Oipi 60BN OTHIP. OCHI TYCTa KONTETeH FajabIMIap €HOEK €TKEH, oHE e
Ka3ipri ke3Jie ae kel 3eprrenyse. JKorapbla KepceTiuIreH TyJIFagapAblH co3/epi, KeATipuIreH
MBbICANIap TEOPHUSITBIK TYPFBIIAH OT€ KEPEKT1, MaHbI3AbI OOJIBIT TaObLIAIbI.

KopbiThinabl. KopbiTa aliTkanga, TULAIK OIpiaikTep MeH TULMIK KYOBUIBICTHIH
OOMBIHAA COJ TUIAI KOJAAHYIIbI OPTAHBIH KOFAMJIBIK JKOHE MOJICHU OMIpIMEH OaiaHBICTHI
¢axtinep cunarranazasl. lller TiniH Tek ceiley opeKeTiHIH Kypalibl peTiHJie YUPEeTYaiH Heri3ri
MIHJIETTEP1 COJI TUIAI KOJMAAHATBIH €JIJIIH, MEMJICKETTIH QJICYMETTIK-MOJICHH HOpPMaJlapbIH
3epTTey MiHJeTIMEH Kocapiaca xatajasl. CoJl ceOenTi MmeT TUIAEPiH OKBITY MpoLieci Ke3iHae
MOJICHHETAPAIIBIK KAaThICHIM KY3BIPETIHIH OPHBI aliKbIH, aHBIK OOJBIT OTHIp. MoneHuapambiK
KaThICHIM KYOBUIBICHIHBIH TaOUFaThl kOHE KYPBUIBIMBIHBIH KHUBIHIBIFBI Op — TYpiai OuIimM
caJlachIHJIaFbl MaMaHJapFa YJIKeH CYpaK TYIAbIpa OTBIPHII, OJIAPABIH OIpirim opekeT eTyiHe
ocep etTi. by xkepaeri eH 6acTel mpobieMa TYpIi MOJICHHETTEp apachlHa ©3apa aKmapaTThl
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aJIMacyra jkoHe Oepicyre Keaepri KenTipeTin ¢akTopiapabiy xaimsl canbl. Ockl opaiina, B.
T'ymukync xone M. Kummiy mikipin Mplcanra kenrtipe KeTeifik , ochblHmail aepexrepre
KATBICBIMFA TYCYIIUICPIIH TCHUXO-MOJCHH, OJIEYMETTIK -MOACHU JKOHE JKaJMbl MOJCHU
@3TeIIeTKTepi, COHBIMEH KaTap, KOpIIaFaH OpTa BIKIAJIBI JKaTaabl Jer ce3 Tyheni. baiikan
OTBIPCAK, Op €JAEP/IiH IIBIHBIHAA Fachipiap OOWBI Keye KaThIpFaH ©3 CajlT — CaHachl Oap.
Kazipri »xahanmany Oip >karblHaH XaJbIK TICH MOJCHUETTI Oipereél epKeHHWETTI KEHICTI
OaiiTaHpICTRIPCA, KIHII XKaFbIHAH QJICYMETTIK MOJICHU OpayIacThIpy TICUIAEP] MEH JOCTYpIIi
MOJICHU YKCACTBIKTBIH AJIIAKTAY YAEPICIHE 1€ KATHICTHI OOJIBIN TYPFaHBIH KOPE alIaMbI3.

TaxpIppIliKa KaTbICTHI opeduerTepai i3nen, Kapan mbikkaaaa AKI, Eypona xone
Peceit ennepinae Mo/ileHHapasbIK KaTbICBIM LIET TUIAEPIH UTepy *KoHE YHPETYMEH KaTbICThI
naiiaa 6osraHbiH gonenaerai. Oceirad Kapail oteipa, KazakcTanaa MoieHHapaliblK KaThIChIM
MOCEJIECIH TaMBITy MEMJIEKETTIH 0acThl KOFAaMJIBIK CasiCH HJICOJOTHACHIMEH, SIKU YJITApaJIbIK
KeJiciM MeH OeHOIT €1, bIHTPIMAKTACTHIK, MOJICHU JUAJIOT TIeH TO3IMIIUIAUTIK KaFuaaTTapbliH
KapusslayMeH KaTbhICThl OOJaThIHBIHBIHA Ke3IMi3 Tarbl OIp MopTe >KeTKeHaed OoJabl.
JIereHMeH, Ti1 MEH MOJICHHUETT] YIITACThIpa OKBITYIBIH MaHBI3Bl PETIH/IE MOICHUETAPAIIBIK
KaTBICHIM KY3BIPETiI €H MaHBI3/Ibl aCTIEKT €KeHIH dpJaiibIM capajyial OTBIPYBIMBI3 KaxeT. Tin
MoceTeepiH KOJIAWNIbI MIeNTy — YJITapaiblK, KaThIHACTAP YHJICCIMIUTITIHIH, XaJlbIKTapablH
TONTACybl MEH KOFAMJIBIK KEJICIMII HBIFAUTYABIH Ja aifblmapthl. TUICI3 MomeHueT
0onMaiiibl, MOAEHHMETCI3 YJIT OOJMaibl, COJ YUIIH TU1 — MOJEHHMET — TYJIFa TPHaJachl
opKallaH, Kail yakpITTa, Kail Facelp/ia OOJICBIH €H MaHbI3/Ibl, TAPUXIICH YIITACKAH TAKBIPHII
00JTBITT Kasta OepMeK.
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TIIAEPJI OKBITYJIAFBI KY3BIPETTIJIKTEPIIH POJI
POJIb KOMIIETEHIMIA B OBYYEHMHU K SI3LIKAM
THE ROLE OF COMPETENCY IN LEARNING LANGUAGES

MPHTH: 14.35.09

Tocaii HT.*, Mambemosa M.K.?
17M01703 mamanowviev 2 kype mazucmpanmor, Abaii amvinoazer Kaz¥ITy
2 Pl bl MU JCcemeruti: Qounion. ebimbim. kanouoamst, doyeum, an-Papabu amvindazul Kaz¥y.

«KAHAPTBIJIFAH BIJIIM BEPY MA3MYHbI AACBIHIA UHTET'PAIIUAJIAHY AH
HNOHAIK-TUIAIK TOCIJIAI KOJJAHY HET'I3IH/AE KOO-JA HIET TIJITH
OKBbITYIbIH K¥3bIPETTIVIIK MOJAEJIIH KAJIBIIITACTBIPY»

Anoamna

MemnekertiMizai OuTiM Oepy yaepiciHe eHreH >KaHapThUIFaH OuriM Oepy OarmapiiamMachl-
3aMaH TayjaObIHA Cail KellemIeK YPIIAaKThIH CYPAHBICHIH KaHAFraTTaHIBIPATHIH THIH OaFaapliama.
Makanana >kaHapThUIFaH OuUTiM Oepy Ma3MYHBI MEH MHTETpallsIIaHFaH TMOHIIK-TUIAIK TOCUIIIH
MaHbBI3bI, KOJIJAHY EpEKIIeTIKTepl MEH Ke3JeCeTiH KHBIHIIBIIKTaphl 3epTTeNreH. Makanana
Ka3ipri 3amMaHja KEHIHEH TapayiFaH >KaHApThUIFaH OuliM Oepy MasMyHBI asChIH7A
WHTEeTpalysIaHFaH ToOHIIK-TULMIK TocuT apKpUibl JKOO-narel CTyIEeHTTEPAIH MIET TUTIH OKYIaFbl
TUT YHpPEHYre JereH KhI3bIFYIIBIIBIKTAPEl MEH CTYICHT OOWBIHAAFbl KY3BIPETTUIIK MOJEIIH
KaJIBIITACThIPYIaFbl 0aCThI EPEKIICIIIKTEP MEH KUBIHIIBUIBIKTAPbIHA Ha3ap aynapbuiabl. COHBIMEH
Karap, TUIJIK eMeC MaMaHJIbIKTaphl CTYICHTTEPIHIH IIET TUTI MEH KaTap HEri3ri MOHII Koca OKU
OTBIPBIT, KY3BIPETTLIIK MOJICIIB/I1 KAJIBIITACTHIPY €PEKIICITIKTEP1 YCHIHBLIFAH.

Kiar ce3aep: xaHapThuiFaH OutiM Oepy >Kyileci, KY3bIPETTUIIK, MOJENb, MHTErpaius,
MOHIIK-TIIIIK, TOCUI, K9CiOH, HETI3r1 ITOH

Jocaii HT.', Mambemosa M.K.?
"Mazucmpanm 2 kypca cneyuanvnocmu 7M01703,KazHITY umenu Abas
2Hayunwiii pyko6ooumens: kanoudam guionozudckux nayk, ooyenm, KazHY umenu anv-
Dapabdbu

«®OPMHUPOBAHUE KOMIETEHTHOCTHOM MOJIEJIU UHOSA3BIYHOI'O
OBYYEHMUA B BY3E HA OCHOBE IPUMEHEHUSA HHTETPUPOBAHHOI'O
HPEIMETHO-A3BIKOBOT'O ITOAXOJA B CBETE OBHOBJIEHHOI'O
COJEPKAHUSA OBPA3OBAHUS»
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AnHomayus

OOHoBieHHHast 0OpazoBaTeNbHasl MPOrpaMMa, BOLIEANIas B 00pa30BaTENbHBIN MPOLIECC
HAIIIETO0 TOCYAapCTBa SIBJISICTCS HOBOM MPOTpamMMOi, OTBEUAIOIIECH COBPEMEHHBIM TPEOOBAHUSIM
Oyaymero nokosieHus. B ctatbe ObUIN MICCIIEIOBAHbI COIepKaHie OOHOBICHHOTO 0Opa3pBaHus U
3HaYeHWE WHTETPUPOBAHHOTO TPEAMETHO-SA3BIKOBOTO MOJX0/1a, OCOOCHHOCTH W TPYAHOCTH
puMeHeHus. B crarbe ObUIO AKIIEHTHUPOBAHO BHUMAaHME HA OCHOBHBIX OCOOEHHOCTAX U
TPYAHOCTAX (POPMHPOBAHUSI KOMIIETEHTHOCTHOW MOJENH B M3YyYCHWU MHOCTPAHHOTO SI3bIKA H
MHTEpeca K M3YyYEHHIO SI3bIKa B BY3€ IOCPEACTBOM IIPEIMETHO-SI3BIKOBOTO MOJXOJA B paMKax
0OHOBJICHHOTO CO/Iep>KaHUsI 00pa3oBaHus. BbIIM mpenocTaBiIeHbl 0COOCHHOCTH (OPMHUPOBAHUS
KOMIIETEHTHOCTHOM MOJIENIM CTY/AEHTOB HES3bIKOBBIX CHELHATbHOCTEH, BKIIOYas H3ydeHHE
MHOCTPAHHOTO fA3bIKa C OCHOBHBIM IIPEIMETOM.

KuroueBble ciioBa: 00HOBIIEHHOE CO/Iep:KaHNe 00pa30BaHUs, KOMIIETEHTHOCTb, MOJIEIIb,
WHTETpaIys, MpeaIMeTHO-I3bIKOBOM, CIIOCO0, Mpo(decCuOHaNbHbBIN, OCHOBHON TIPEAMET

Dossay N.T!, Mambetova M.K.?
Master student of 7M01703 specialty, KazNPU. named after Abay
2Scientific supervisor: Cand.of Philol. Sciences, KazNU named after al-Farabi

«FORMATION OF A COMPETENCE-BASED MODEL OF FOREIGN LANGUAGE
TEACHING AT A UNIVERSITY BASED ON THE USE OF AN INTEGRATED
SUBJECT-LANGUAGE APPROACH ON THE UPDATED CONTENT OF
EDUCATION»

Abstract

The article is devoted on the formation of a competence-based model of non-linguistic
specialties in teaching foreign language at a university based on the use of an integrated subject-
language approach on the updated content of education. The importance of the updated content of
education and the subject-language approach is considered, as well as the peculiarities of the
teacher’s work in the educational process of using this method, also difficulties and main features
of using this method. The competence model of students of non-linguistic specialties, the desire
for a foreign language with the main subject were provided.

Keywords: updated content of education, competence, model, integration, subject-
language, method, professional, the main subject

Kipicne. Ka3ipri korama KeHiHEH TapajFaH jKaHapThUIFaH OLTiM Oepy Ma3MYHBI asChIH/A
IIeT TUTIH JKeTIK OLTy KociOM Ky3bIPEeTTUIIKTEP/IiH JaMybl MEH OMIpAETi YIKEeH MYMKIHIIKTEPIiH
HET13T1 KypanJaapbIHbIH Oipi peTiHae KapacTelpbliaisl. lleT TiiH OKpITYJaFbl TYPII 9ICTep MEH
ToCUIIep XKaHAPTBUIFAH OUTIM Oepy >kylieci MeH MHTerpanusia yIKeH TaHbIMaJAbIKKa ue. binim
Oepy >KyHeciHeri MHTerepays meT TUTIH MEHIrepy YAepiCiH JKeAeIeTin KaHa Koitmail, conaii-
aK Ti1 YHpeHyIiH camacklH apTThipagbl. COHIBIKTAH Ka3ipri TaHAa KOeNTEreH 3epTTeyLIuiep
KaHApTbUIFaH OuTIM Oepy KyHeciHJeri 3aMaHayM oJiC-TOCUIIEp/l *KOFapbl OKY OpbIHIapbhIHA
KIpIKTipy MaceesepiH KaH-)KaKThl KapacThIpy/a.
Kazakcran PecnyGnukaceiHblH BoJloH mpolieciHe KOCBUIYBIHBIH apKachblHAa eliMi3jeri
OimiMm Oepy oKyiieciHAe >KaHAPTBUIFAH OJic-Tociniepai KonmanymeHn kKatap JKOO-nmarsl
OKBITYIIBUIAP, CTYAEHTTEP MEH MaruCTpaHTTapFa €BpoIa eNJepIMEeH aKaJeMHSUIBIK YTKBIPIIBIK
Oarapinamachl OOWBIHIIA OUTIM almyFa MYMKIHJIEpi MOJIIBUIIBIK. MyHIail MYMKIHIIKTEpAl icke
65



Abaii amvinoager Kaz ¥I1Y-niy Xabapuwicel, «Kenminoi oinim Oepy scone wemen mindepi ghunonocusicely cepusicol, Ned(36), 2021

JHC.

achIpy YIIiH IIET TUTIH YHPEeHYAeT1 KY3bIpeTTUIIK MOIeNiH AaMbITy KaxeT. LleT Tinin ylpenyneri
KY3BIPETTUTIK MOJENIHIH KaJbIITaCybl 3aMaHayd OITipyIIi TYJEKTepiH OojamakTarbl KociOu
opTaza mIeT TUTiHAE jka3adalla >XoHE aybI3lla ©3 OWbIH epKiH KeTKi3e OuTyiHe KOMEK TUTizepi
cescciz. COHFBI JKBULAAPHI €NIMI3[e IIeT TUTIH JKEeTIK MEHrepyre KOHUI KarThl OeJliHreHiHe
Kapamactas, emimizgeri XXOO-garel CTyIEHTTEpIiH LIeT TUIIH MEHrepyneri OumiM aeHreii
KajaraH HOTwkKeneH ToeMeH. COHIBIKTaH, MIeT TUTIH YHpeHynxeri THIMIUIH apTTBIpYy MEH
CTYAEHTTEPAIH TUIre JeTeH KbI3bIFYIIBUIBIFBIH apTThIPY MaKcaThIHIA OLTIM Oepy Kyiiecine meT
TUTIH OKBITY/IBIH 0acKa 9/IiCTEPIiH CHTi3y KaXkeT.

Kazipri Ttagma JKOO-ma mer TUTH  OKBITy#a  CTYIACHTTEpAiH  OOMBIHAAFBI
KOMMYHHMKATHBTIK, MOJCHHETAPANIbIK, KOCIOM >KoHE T.0. TOJBIN KATKaH KY3bIPETTUIIKTEPl
JaMBITY TYPFBICBIHJIA KapacTblpblaaabl. JKanmel enmiMi3eri aHapTbUiraH OutiM Oepy yiiect
CTYIEHTTEpAIH OOWBIHIAFBl KY3BIPETTUIIK MOJENIH KaJBINITACTHIPY MEH camara OarbITTaliFaH
Oarmapnama Oousbin  TaObutanpl. JKoHE aranFaH Ky3bIPETTUIIK MOJENIH KaJbIITacThIpyFa
WHTETpalusIaHFaH MOHIK-TUIIIK TOCUII KOJITAaHY MaHbI3IbI O00Jbin Ta0butaabl. JKaHapThUIFaH
OutiM Oepy Ma3MyHBI asChIHAAFbl WHTerpanusuianrad noHai-Tuimik (CLIL) omictemeci sxaimbl
KOO-nmarer TUIMIK €MeC MaMaHABIKTAPBIHBIH IIE€T TUTIH OKBITYABIH €H NEePCHEeKTHBAIBIK
omictepin Oipi 6osbm Tadsutanel. by omicteme XKOO-marsl CTyIeHTTEPIIH OOWBIHIAFHI IIET
TUIIH YHpeHyleri Ky3bIpeTTUIIK MOJENIHIH OapiblK KUBIHTBIFBIH JAMBITYbl YIIIH apHaifaH
omicTeMe peTiHAe KOJMAaHbUIaAbl. AJ, KY3BIPETTUIIK MOl Jen aTajdfaH OapibIK
KY3BIPETTUTIKTEP/IIH TOJIBIK >KUBIHTHIFBI JKOHE OHBIH THICT1 Xarnainapaa, Oenrun Oip yilbiMra
YKOHE JKEKE MaKcaTTapbl MEH KOPIIOPATHBTIK MoACHUETI Oap Oenriiai 6ip YHBIMHBIH YaKbITTapbliH
COTTI OpBIHJAAY YIIIH Ka)XXETTI MIHE3-KYWIBIK WHIUKATOPJIAphl OO0k TaObutanel. Kaszipri Tapma
KOIITEeTeH FHUIBIMUA MaKajianap/a HHTeTpalldsiIaHFaH MOHIIK-TUIAIK TOCUII1 OapiIbIK KOFaphl OKY
OpBIHJAPbIHA EHTI3Y JKalbIHA MOceelep KaH-KaKThl 3epTrenrex|1,3].

Iaicreme. JIL.IL. XansnuHanelH alTysl OOWMBIHINA IIET TUIIH KETIK MEHIEpYyIiH OacThl
TamanTTapblHbIH Oipi Eypoma aymarplHIa amamaapMeH MIET TUTIHAE OWBIH €PKIH JKETKi3e
Oimyl ,COHBIMEH Karap OoJjiamakra KociOW mocenenepal memyaeri TUIIK , KOMMYHUKATHBTIK
KY3BIPETTUIINHIH JaMybl Oonbil TaObuianwi[4]. Ocbiran opaii, OutiM Oepy mporeci OiTipymri
TYJCKTEPAiH OOMBIHAFBI ST TUTIH YHPEHYAET1 KOMMYHUKATHBTIK, MOICHUETAPAJIbIK, TUIIIK, OH,
TaHbIM, SIFHU KY3BIPETTUIIK MOJIENIIH KAJIBINTACTBIPY MICeNeciH anjbira Kosapl. COHBIMEH KaTap,
OoJalak MaMaH HECiHE IIeT TUTIH YUPEeHYEe TO3IMILTIK, Ke3 KeJIreH MaceIeJIep IiH IIeIIIMiH OHal
opi Te3 Taba anarbiH, KaHA JKYMBIC OpBIHBIHA Te3 OeiliMaene any KabuIeTTep/i Ae KaXeT eTel.
Con cebenti, CLIL (uHTerpauusaiaHFaH MOHIIK-TULAIK) TOCUTI JOJI OCHI aTaliFaH KY3bIPETTUTIK
KUBIHTBIKTApbIH, OacKalla alTKaH1a Ky3bIPETTUTIK MOJIENIIH KaJbIITaCThIpyFa apHaiFaH[2].

J.KammuHC FanpIMBIHBIH aifTybl OoiibiHmia, CLIL omictemeci asichlHIaFbl MIET TLUTIH
OKBITYJIaFbl KY3bIPETTLIIK MOJIENb 11 KaJIbIITACTHIPYIbIH 0acThl 3 KOMIIOHEHTIH KAMTHU/IBI:

- KoHruTuBTi - CTyIGHTTEP/IIH OKBIII )KaTKaH TU1/Ie OepuIreH TarnceipManap MeH
oiNlap/IbIH MarbIHACHIH HAKTHI TyCiHE OiNyi, allbIHFaH 3epTTeylep OOWBIHINA aHAIN3 JKacall amy
KaOieTTepi MEH OMapbIH HAKThI opi TYCIHIKTI XKeTKi3e Outynepi;

- AkaieMuANBIK - OKBIM JKaTKaH TUIAE€ KE3JECKEeH >KaHa Ccoe3JepiAl ecTe cakTail aiy

KalinerTepi, oJapsl KOJAaHy, TYCIHY JAaFAbUIaphl;

- Tingix - yipeHin xaTkaH TUIA1 )KEeTIK MEHTepy JaFAbIapblH KaMTUIbI[4].

HoTu:xke. JKanapteinran O6u1iM Oepy Ma3MyHBI asiChIHAFbl HHTETpAlUsUIaHFaH MOHMIK-TUIIIK
TOCUT HEri3iHJe WIeT TUIIH OKBITyJIa CTYICHTTEPIH KY3bIPETTUIIK MOJENIH KaJbIITacThIPYIbIH
ocepi MEH HOTHIKECIH KOINTEreH 3epTTeyIepMeH JTaNeNIeHreH|[5].

Kenteren 3eprreynepre cyiieHe kene, MOHMIK-TULIIK TOCUT CTYACHTTEPIIH OOMBIHIAFHI
IIET TUTIHE JIET€H KbI3BIFYIIBUIBIKTPBIH OSITYFa, CO3/IK KOPHIH MOJIAUTYFa COHBIMEH KaTap, IIeT
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TUTIH KOCi0M TYpFBIJA KeTik OLTyiHe ocepiH TUrizerini ansikranael. Conpaii-ak, CLIL Tocini Tin
YipeHyminepiH eTe Ko MeJIepaeri TEPMUH CO3/epAiH MarblHACHIH TYCIHYiHE >KOHE TUIIIK
KY3BIPETTUTIKTEepl MEHrepyre OaillaHbICThI THIHJAI TYCIHY, aybI3IIa epKiH ceiliey KaliieTTepin
nambITyFa kemekreceni[ 1].

CLIL Tocinminig KOO-ma mer TiUTiH OKBITYABIH KY3BIPETTUTIK MOJETIH KaJBIITACTHIPY
perinzge enrizyine K.C.I'puropreBa GipHelie mpuHIETITEP/i aTam KOPCETTi:

-MOJICHUETAPATIBIK KOMMYHHUKAIUSHBI KAIBIITACTHIPY;

-YHpEeHIN KaTKaH TUII KociOu JAeHTene *KeTIK MEeFrepy KaOuIeTiH KalbIITacThIPY;

-CTyIeHTTep/IiH OOMBIHAA KY3BIPETTLIIK MOAETIH KaJIBIITACTHIPY;

-aybI3IIIa COMIICY aF IbUIAPBIH KAJBINTACTHIPY;

-TeMaTHUKaJIbIK TaKbIPBIITAP/Ibl OPTYPIIl Ke3Kapac TYPFbICIHAH 3epTTey[6].

Tankplianybl. VHTErpanusnanraH MOHIIK-TUIIIK OICIHIH alTapiibIKTall KeITereH
apThIKIIANBIKTapel Oosica npa, XOO-ma Oy omicTI KOJAAHYIBIH Ja KEMIIUTIKTEplT MeH
KUBIHIIBUIBIKTApbl 0ap. MpIicanbl, MOHAIK-TULAIK TOCUIII KOJJIaHyJa OKBITYIIbLIAp IMIET TUTIH
KETKUTIKT1 IEHTrel1e MEHIepyl KayKeT, COHBIMEH KaTap OKBITHII KaTKaH TUIJe 0l, Ke3KapacTapblH
epKiH JkeTkize ayna Ouryl Kaxer. Cebebl, OKBITYIIBUIAp TEK KaHa HETi3ri MOHJI FaHa OKBITHII
KolMaii, ©3 O0MbIHAH MIET TUIAIK KY3bIPETTUIIKTEP/I1 1aMbITYybl KaxkeT. OKbITYAbIH OYJI TYp1 MOHI1
aHa TUTIHAE OKBITYABl TOJBIFRIMEH aJIMacThIpa aJMaiJibl, ajaiJla OHbI TOJIBIKTHIpA AaJlajpl.
CoHIBIKTaH OKBITYIIBLIAp €K1 TULMIK SIFHHM, aHa TUTl MEH MIeT TUIIHAE KaTtap cabak Kyprizy
MpoLeciH kKeTiK Ourynepi KaxkeT. byn omicTi maiinanany OapbIChIHAA TAaKbIPBINITHIK MaTepHal
CTYIICHTTEPAIH TUIAI KaHIIAJIBIKTBI MEHIrepyiHe OalJaHBICTBI TaHAATybl KakeT. byn ymriH
OKBITYIIIBI IIET TUTl cabaKTapblHA KATBICHIN, IIET TUTl OKBITYIIBUIAPBIMEH aKbUIIACa OTHIPHIT
CTYIEHTTEPAIH TUI JeHTeiIepiH aHbIKTaybl KaxeT. COHBIMEH Karap, jkazdalia TarcbipManap
CTYIICHTTEPAl MOTIHHIH HETi3rl OWIapblH TYCIHY, TaJKbUIay MPOIECIHE Kapai, TaKbIPBII
Ma3MYHBIHA €peKIlie Ha3ap ayIapbulybl KaxkeT. bapiblk Tanceipmanap, eH ajnibIMeH MeT TUTIHAET1
KOMMYHMKATHBTIK, jka30allia koHe aybI3Iia JaFAbUIaphIH TaMBITyFa OaFbITTay bl KaskeT. JKaunrsl,
MIOHTIK-TUIIK 9ICT1 Maijaiany/1a OKBITYIIBI ©3 OOMBIHIAFbI IIBIFAPMAaIIbUIBIK KAOUTIeTTEepIH JKaH-
YKaKThI KOJIIaHa ajia Oumyi KaxeTt|3].

CoHbIMEH, MPAaKTHKAJIBIK HET13 PETiH/Ie HHTEeTpallisJIaHFaH MOHIK-TUIIIK TOCUIA1 KOJAaHa
OTBIPBIN TUIAIK €MeC MaMaHIBIKTaPbIHBIH KY3bIPETTUIIK MOJIETIH KaJIBIITACTHIPY/bl HETI3TE aja
OTBIPBIN TULIIK €eMEC MaMaHJBIFBIH/IA OUTIM aJaThIH CTYACHTTEP 1 MbICaJl PETiH e ajicaK 00JIaIbl.
Ky3bIpeTTinik MOAENiH KaJbITACThIPY JIEreHIMI3 CTYIEHTTEep/iH cabak YCTiHIe alFaH OiuIiM-
JaFJbplIapblH OMIp KY3iHAe, OJaH opl KojigaHa ana Oulyl, IIbIFapMallbUIBIK KaOuleTTepiHiH
JaMybl, OMBIH €pKiH JKETKi3il, OepiIreH MocelieHi ©3 OeTIMEeH WIelIin, Tajaaaid aiybl OOJbII
TaObuTabl. MpbICallbl aJlaThIH 0OJICAK, TUIAIK €MeC MaMaHIBIKTapbIHBIH HET3ri IMoHAepiH
arbUIIIBIH TUTIHIE OKBITY OapbIChlHAA TAKBIPBIIKA Ccaii  TEePMHUHIEPIl BHUACOTIAp MEH
MyIbTHUIBMACP, OHAM KHHOJIAP apKbUIBI €CTE CaKTayFa YUPETYre, MOTIHIIK TalchIpMaap, TypTil
almy oficTepiH maijganaHy apkpUiel  yiiperyre Oonambl. Hemece  cTymeHTTepAiH
KBI3BIFYIIBUTBIKTAPBIH 05Ty MakcaThIHJA TYPJl OHJANH pecypcTap apKbUIbl MbIcaibl, «word
cloud» Hemece «OYITTBI cO3/IEP» d/IiCI APKBIIbI OEPUITeH Ke3-KEeJIT'eH TaKbIPBINKA COMKeC TEPMUH
CO3/IepAl Taybll, KUi Ke3JeCeTiH HeMece KU1 KOJITAHBIIAThIH CO37ep JKUBIHTHIFBIH aHBIKTAY,
OTUITeH JKaHa TaKbIPHINKA OallaHBICTHI MHTEIUIEKTYAIIBIK KapTa «mind up», Iypeic He OypbIC
«true or false» , MPOEKTLTIK >XYMbICTAap, CYpak- >kayal CEKUIJIl TalchlpMaiapbl KOJAaHYyFa
OoJaapl.

KopbITbinabl. KopeITEIHBIIAN Kelle, MHTeTpalUsIaHFaH MOHMIK-TULIIK 9Iici IMIeT TuTi
OKBITYIIBUIAPBIHA, COHJAN-aK IMIET TUIIH >KETIK MEHTepPreH OKBITYIIbUIAp MEH YHHBEPCUTETTE
MaMaHJaH/IBIPbUIFaH TIOHHEH cabak OepeTiH OKBITYIIBIIAp apachlHAA YIKEH KbI3BIFYIIBIIBIK
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TyrbI3aJpl. COHBIMEH, €Ki OarbITTHI OIpIKTIpE OTBIPHIN, IMOH OKBITYIIBLIAPHI ©3JEpPiHiH HETi3ri
MOHACPIH IMIET TUTIHAE OKBITHIT KaHa KOWMail, COHBIMEH KaTap TUINI OKBITYIbIH MaHBI3IbI
KYpaJlJapblH KOJIJIaHA aiajbl. SIFHH, MOHIIK-TUIMIK TOCUT apKbUIbI MOHAI IIET TUTIHAE OKBITHIIL,
CTYACHTTEepAIH OOWBIHAH TUIT€H JEereH KBI3BIFYIIBUIBIKTAPBl MEH KY3BIPETTUIIK MOJIETIH
KaJBIITacThIpa alajibl. bysl yHUBepCcHUTTEr1 OKy OarapiamMaiapbiH KEHUIIETYre JKoHe KaHaAPTyFa
KOMEKTECE/I].
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O6inkaiivip A
Y46aii amvinoasvr Kaz¥ITV-0viy
l-xypc macucmpanmer

IIET TVIIH OKBITYJJA 9JIEYMETTIK-M9/JIEHU K¥3bIPETTI OKY-UHTEPHET
PECYPCTAP APKbBLJIbI KAJIBIIITACTBIPY

Anoamna

Makanana OutiM Oepy KyheciHAeri meT TUTl MoHIHIH OaFbIThl MEH MAaKcaThl alKbIHAANaIbl.
Hler Timi 611iM Gepy/1i KaBINTACTHIPYIAFbI HET13T'1 €PEKILIENIKTEP MEH 0JIap bl AAMBITY KOJIAAPhI
TankeiaHaabl. Kazakcranmarsl OiniM Oepy KyHeciHer1 aFbUIIIBIH TUTIHIH OUTiM OepyaiH Herisri
perni JKoHe Kasipri yakpITTa >KaHAapTbUIFaH 3aMaHayd OUIIM cajlaChIHAAFbl OKY-MHTEpHET
pecypcTapsl apKbUIbI QIEyMETTIK-MOJCHH KY3BIPETTi OUTIMHIH JeHredi 3eprrenemi. Kammbl
QJIEYMETTIK-MOJIEHU KY3BIPETTI JaMbBITy/a TUIMIK TYPBIC JAMBITY SIFHH KapbIM-KAaThIHAC KYPY,
OMBIH JKETKi3e amy, ColneMal TypAeH Iipe KOJIAaHy apKblIbl TUII MEHIepY JKOHE OHBI Mailanany,
OLTIMAIITYTBIHBIH ©3-631HE CEHIMILUIINT MEH epiK TMeH aFAblHBbl JaMbBITy apKbLIbl 3epTTEYHIH
o/licTeMeNiK HOTHKECIH aTan KepceTe alaMbl3. AFBUIIIBIH Tii cabarblHa KeNeTiH 0oJcak, meT
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TUTIHJIET1 HETi3T1 XKaJbl OUTiM Oepy CTaHIapThiHA COMKEC OCHI TUII YHPEHY/E canalibl Jia KaHa
MakcaTTapra KeTy MiHaeTTepi Koibutazsl. Ka3ipri TyKslpbiMaamanap OOHbIHIIIA MaMaH-0yJI meT
TUIIEPIH CaHAIBI TypJae OUIETIH koHE OChl OUTIMII MEMJICKETTIH WTUIIrl YIIIH NaiijanaHaThiH,
KETULIpyre, NEeMIIK eHOCK HapBIFBIHAA KaHa OMIKTepre >KeTyre YMTBUIATHIH, dpKAIllaH jKaHa
OlTiM MEH peHHKapHanusra JaiblH  agam. «bi3mig  Oosamiakka ©Oactap  YKOJBIMBI3
Ka3aKCTaHIBIKTap/IbIH QJICYETIH alry YIIiH j)KaHa MYMKIHIIKTEp kacayMeH OaimanbpicThl. Herizri
MakcaT — OHBIH KypamJac OeJIKTepiHIH JKUBIHTHIFBIHAA IIET TUIIHAECTT KOMMYHHKATHBTI
KY3BIPETTUTIKTI JaMbITa COWIey, TUIMIK, QJIEYMETTIK-MOJIECHH, KOMIIEHCATOPIIBIK, OKYy >KOHE
TaHBIMJIBIK KaOLIETTep MEH JIaF IblIap bl HeIFAWTyFa xKaraai skacay. et TiTiH OKBITY 0J1 6CKeIeH
yprakTapAbl 3aMaHayd OuTiM OarbIThbIHA JalbIHAY *KoHE OoJalakTa KaHapThUIFaH OuliM Oepy
KyHeciHe bIKIaJIbIH TUTI3Y.

Kint ce3mep: oneyMeTTIK-MOACHHM KY3bIpeT, TUI, OutiM Oepy XKyi#ecl, OKYy-WUHTEpHET,
OUTIMaTYIIbI, )KaHAPTHIIIFAH OKBITY XKYyiecl, KOMMyHUKAaTHB, KOMIIEHCATOP.

Abnkativip A
"Mazucmpanm 2 xypca
KasHITY um.Abas

®OPMHPOBAHUE COIIMOKY.JIbTYPHONU KOMIIETEHIIUU B OFYUYEHUN
NHOCTPAHHOMY A3BIKY UEPE3 YYEBHO-UHTEPHET PECYPCbI

Annomayus

B crarbe ompeznensitoTcs HampaBiIeHHUS W LENH MpeIMeTa MHOCTPAHHOTO s3bIKa B CHCTEME
oOpazoBanusi. OOCYXIalOTCI OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH  (POPMHUPOBAHUS  HMHOS3BIYHOTO
o0pa3oBaHuUs U MyTU UX pa3BUTHUsA. M3yudaeTcs kitoueBas poJib aHIVIMHCKOIO si3bIKa B CUCTEME
oOpazoBanus B KazaxcraHe u ypoBeHb COLMAIbHO-KYJIbTYPHOTO KOMIETEHTHOTO 00pa3zoBaHUs
yepe3 yuyeOHO-MHTEPHET pecypchl B 00JacTH OOHOBJICHHOTO COBPEMEHHOTO oOpa3oBaHus. B
Pa3BUTHUU COIMOKYJIBTYPHON KOMIETEHIIMH B 1IEJIOM MOKHO OTMETUTh METOINYECKHI pe3ylbTaT
UCCIIEIOBAaHUSI 4Yepe3 IMPaBMWIIbHOE S3bIKOBOE pa3BUTHE: IOCTPOCHHWE OTHOIICHUN, YMEHHUE
BBIp@KaTh MBICIH, YMEHHE MpeoOpa3oBbIBATH NPEUIOKEHHS, OBJIAJCHUE S3BIKOM M €ro
UCIIOJIb30BAHME, YBEPEHHOCTh B ce0e, pa3BUTHUE BOJM M HABBIKOB. UTO KacaeTcsi ypoka
AHTJIMHCKOTO $I3bIKa, TO B COOTBETCTBUU C OCHOBHBIM 0011€00pa30BaTebHBIM CTaHIAPTOM
MHOCTPAHHOTO $I3bIKA CTaBATCA 3aJaYd JOCTHKEHMSI Ka4yeCTBEHHO HOBBIX LieJel B H3ydeHHH
JaHHOTO s3bIka. CHEUalMCT 1O COBPEMEHHBIM KOHIICTILHUAM-3TO YeNOBEK, OCO3HAHHO
BIIQICIOIIUNA WHOCTPAHHBIMU SI3BIKAMH M HMCIOJB3YIOIIUNA STH 3HAHUA HA OJaro rocynapcraa,
CTPEMSIIUICS K COBEPIICHCTBY, JOCTUKEHHIO HOBBIX BHICOT HA MUPOBOM PBIHKE TPYZa, BCEr/a
TOTOBBINM K HOBBIM 3HAHUSIM M NepeBoIiomeHus M. «Ham myTs B Oyayiiee cBsA3aH ¢ CO3/IaHUEM
HOBBIX BO3MOYKHOCTEU JJIsl PAaCKpBITUS MOTEHIMANa Ka3zaxcTaHleB». OCHOBHAs IIENb-CO3aHHE
YCIOBUH Ui YKPEIUICHUSI PEUEBBIX, SI3bIKOBBIX, COLIMOKYIbTYPHBIX, KOMIIEHCATOPHBIX, YU€OHBIX
U TIO3HABATENBHBIX CIMOCOOHOCTEH M HABBIKOB C PAa3BUTHEM HHOSI3BIYHOM KOMMYHUKATHBHOMN
KOMIIETEHIIUM B COBOKYMHOCTH €€ KOMIOHEHTOB. (OOydeHHe WHOCTPAaHHOMY S3BIKY 3TO
MOATOTOBKA MOAPACTAIOIIETO MOKOJICHHUS K COBPEMEHHOMY 00pa30BaTEIbHOMY HANPABICHUIO U
BIIUSIHUE HA OOHOBIICHHYIO CUCTEMY 00pa30BaHUs B OYyAyILIEM.
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Ablkhayr A*
12nd year master student
KazNPU named after Abai
69



Abaii amvinoager Kaz ¥I1Y-niy Xabapuwicel, «Kenminoi oinim Oepy scone wemen mindepi ghunonocusicely cepusicol, Ned(36), 2021

JHC.

FORMATION OF SOCIO-CULTURAL COMPETENCE IN TEACHING A FOREIGN
LANGUAGE THROUGH EDUCATIONAL AND INTERNET RESOURCES

Abstract

The article defines the direction and purpose of the subject of a foreign language in the
education system. The main features of the formation of foreign language education and ways of
their development are discussed. The main role of the English language in the education system
of Kazakhstan and the level of socio-cultural competent education through educational and internet
resources in the field of modern education, which are currently being updated, are studied. In the
development of general socio-cultural competence, we can note the methodological result of the
study through the correct development of language, i.e. the ability to communicate, express
thoughts, acquire and use the language through the use of sentence transformations, the
development of self-confidence of the teacher, the development of Will and skills. As for the
English language lesson, in accordance with the basic general educational standard in a foreign
language, the tasks of achieving qualitatively new goals in learning this language are set.
According to modern concepts, a specialist is a person who consciously knows foreign languages
and uses this knowledge for the benefit of the state, strives for improvement, to reach new heights
in the world labor market, is always ready for new knowledge and reincarnation. «Our path to the
future is connected with the creation of new opportunities to unlock the potential of Kazakhstanis».
The main goal is to create conditions for strengthening speech, language, socio-cultural,
compensatory, educational and cognitive abilities and skills, developing communicative
competence in a foreign language in a combination of its components. Teaching a foreign language
is a process of preparing the younger generation for a modern educational direction and influencing
the updated education system in the future.

Key words: socio-cultural competence, language, education system, educational-internet,
student, updated learning system, communicator, compensator.

Kipicme. Kazipri Ttanma OuTiM MEH FBUIBIM cajlachl JaMbIFaH YaKbITTa KONTEreH jKaHa
TEXHOJIOTUSUIAPMEH OalIaHBICThIpA OKBITY JKy3ere achIpbuiaabl. OKBITYIBIH jkKaHa (Gopmanapsl
MEH 9JIICTepi1 KaHa TEXHUKAIBIK TOCUIACPMEH OalIaHbICThI Keledl. JKanmbl OuTiM calachiHIaFbl
T'YMaHUTAPJIIBIK ITOH JKYHEIEPIH e TUT OKBITYABIH HET13T'1 MaKCaThI )KOHE KYHECIHIH MaHbI3IbLIBIFbI
opacas 30p. burim 6epy xyiieci OOMBIHIIA ST Tl TOHIHIH MEKTEIITET1 OKYIIbUIAPABIH OMIPIHICT 1
HETI3ri MaKcaThl OpacaH 30p, 0J KOFaMHbBIH Tajxa0Obl OOMBIHINIA TAOUFAT, KOFaM, ajaM >KOHE OHbI
0aliaHBICTRIPATBIH JKYHEl epeKIIeTIKTEpPMEH TaHBICThIpyMeH OaimanbicThl. Ileten Timin
yipeTy eH anapIMeH, TUIAl 0acka OKy MOHJIEPIMEH ThIFbI3 OaiJlaHBICTa OKBITKAH/Ia FaHA TOJIbIFa
tyceni. [lleren Tinin 6acka moHAEpiMEH, KOpIIaFaH OpTaMeH, My3bIKaMeH, OciiHeney eHepiMeH,
Tapux IMEH eHOEKIIEH Tarbl 0acKa OKBITY HOTHIKECIHJIE FaHa KapbhIM KAaThIHAC OPEKETI JKy3ere
acazapl. Ocipece, METeN TULACPIH Ka3aK >KOHE OpBIC TULAEpPIMEH OaillaHBICTBIPA OKBITYIIBIH
MaHbI3bI 30p. byl moHAep TN MOACHUETTEH YT TOKIpOUe ayra o3 eNiHiH MOJICHUETIH OoibIHa
KaKChI CIHIpyTe ceilyiey opeKeTi apKblIbl MYMKIHIIK TYAbIpabl. [371eHIC GapbIChIHIa MyFaIiM 9p
OanmaHbIH KOHUT — KyHiH Oakplmayra, OW-MIKipiH Oalikayra MyMKIHAIK amaabl. OKymibuiap
HIBIFAPMAIIBIIBIKIIEH XKYMBIC icTen i37ieHyre OarbIT O6epeni. [Ipobnemanapasl OKy-9/iCiH XKy3ere
achIpyIblH €H KOJIAHJbl JKOJIBI-OKYIIBIFa MPOOIeMalbIK-TOTHKANBIK oinay. Kazipri yakeTTa
3aMaH TajalblHA cail meTen TUTIHIH IOH PeTiH/e KaKeTTUIIr KYHHEH-KYHre apTeil oTblp. O
KOFaMHBIH OJIEYyMETTIK - JKOHOMHUKAJBIK , FHUIBIMH TEXHHUKAIBIK JKOHE JKallbl MOACHU ajFa
OacyblH/a KO3fFaylibl (akTtop Oosyna. MyHBIH €31 IIeTen TUIIH MEKTeNTeplae MoH peTiHe
OKBITYZILIH MapTeOeciH yorapbinatasl. [lleTen TiTiH OKBITYIBIH 0aCcThl MAaKCaThl - OKYIIbLIAPFa
[eTen TUTIHIE KapbIM KaThIHAC >Kacayasl yiperemi. Ochl TyCcTa MHTEPHET-PECYpCTaphl apKbLIbI
HIET TUTIH OKBITY OaFbIThl OOMBIHINIA KOTITET€H JKYMBICTAp KYPIi3iUIin Kenei.
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Makcarpl. JKanmel meT TUTIH OKBITyJaFbl  HETI3TT  MakcaThl  OUTIMaTyIIbLIAP.IbIH
KOMMYHHUKATHBTIK MOJICHHUETTLIINH >XKOHE MIeT TUTIH ToXipOue Typae MeHrepy mebepiirin
nambitagpl. «llleT Timi» moHi Oyringe xahaHIbpIK KapbIM-KaThiHAC TUTI MOpTeOeciHe ue OOJIbI.
Kazipri koram/ia meT TiTiH OKBITY, OHTIMEJIeCYIIiHI TYCiHY )KOHE ©3 OMIapblH OUIIIpY, COHIai-aK
aKmapar aiy KaOiuIeTi peTiHae «IIeT TUTIH MEHrepy» YFBhIMBbIHAH ackin Tycemi [1, 266]. Kasipri
aJlaM MoJICHUETapalbIK OalIaHbICTapIbl OPHATYFA, IIET TUIMIK KapbIM-KAaThIHAC Ke31HIe e3 el
KAWITBI TYCIHIIpE anmyFa, 0acka MOJCHUETTEP.IIH PyXaHW KYHIBUIBIKTAPBIH KypMETTeyre NailblH
Oomybl kepek. Ocplnaiima, MIET TUTIH OKBITYIBIH HETI3T1 MakcaTthl - KOMMYHUKaTHBTIK
KY3BIPETTUTIKTI  KaJBINTACTHIPY-OLTIMATYIIBUIAPABIH ~ QJIEYMETTIK-MOIEHH  KY3BIPETTUIIriH
Oapabap HaMbBITYy apKbUIbI FaHA KOJI )KETKI3yre OoJazpl. MoeHn Ky3IpeTTUTIKT] TaMbITYIbIH €H
THIMJI1 KYPaJIbI-OKBITBUIATBIH TUIIH €JIiH/AE 00Jy, OKBITHIJIATBIH €JIIH MOACHHUETI, JOCTYpIepi,
OIET-FYPHITITAPhl MEH QJIEYMETTIK HOpMaiapbl atMocdepachiHa €Hy. Alaiijia, aFbUIIIBIH TUIA1
eNJIep/JIeH allblC KaJla KarJaiibiaa OyJ1 KenTereH OutiManylbliap MEH MyFalliMiep YIIIH MYMKIH
emec Oonpin KkepiHeal. COHABIKTAH TULMIK OPTaZaH ThIC QJEYMETTIK-MOJIEHU KY3IpeTTUIIKTI
JaMBITYJIBIH THIMJA1 KOJJIAapblH 137€y KakeT. Bupryanapl KEeHICTIKKE €HY, MEHIH OWbIMIIA,
OUTIMATYIIBUTAPIBIH QJICYMETTIK - MOJIEHU KY3IPETTUIINH JaMBITYAbIH 6T€ THUIMA1 Kypaiibl. by
BHUPTYaJIbl KEHICTIK-OYJI IbIHAlbl MHTEPAKTUBTI TULAIK OpTa KHE OUTIM alyIbIH KyaTThl Kypasibl
- HHTEPHET, COHBIMEH KaTap 0acka J1a 3aMaHayd KOMITBIOTEPITIK TEXHOJIOTHsIIAP.

Herisri 6eJim. et TiniH yilpeTy AereHiMi3-KapbIM-KaTbIHACTBI, aKMapaTThl Oepynl >KoHE
KaOpLIAaybl yiipeTy. IHTepHeT mieT TUTiH OKBITYAbI )KaHa JeHreire KoTepeTiH Y OarbIT Oap.
byn Gaitnanbic, akmapar xoHe kapusiiay. Lller TuliH OKBITYIBIH MakKcaThblH aWKbIHAAW eTep
0oJsicaK, OIEYMETTIK-MOJIEHH KY3BIPETTI OKY-MHTEPHET pecypcTap apKbUIbl KalbIITACTHIPY
OarbIThI OOMBIHINIA KOTITereH dhopmManapra xayan oepezi. OnapaplH iIiHae, aTan alTKaHa:

Kecre 1
et Tisi cabarpIHAa OKY-UHTEPHET PeCypPCTapAbl KOJIaHY OarbITTapbl

JICKCUKaHbI MEHI'CPY

couney JTAAIOr ThI

JaFIbUTapbIH 5KOHE MOHOJIOI'THI
JAMBITY JTAMBITY

JKOOaHBI HEMece
rpaMaTHKAHBI 6inim Oepy GarbIThI
Yupery OOMBIHIIIA EPKIH
yfipery

byn (xecre 1) »xammel mer Tl cabarbiHAa OUTiIMaNylIblIapFa OKY-MHTEPHET pecypcTap
apKpLIbl OLTIMJII 1aMBITYIBIH HET13r1 OarbITTapsl kepceTineni [2, 1376]. InTepHeTTI KapanaibiM
KOJIJIJaHY-OHBbI ca0aKka JalbIHABIK Ke3iHJe KOCBIMIIA MaTepuaijap Ke3l peTiHjae MaiijanaHy.
Marepuannap/ipl 6achlll MIBIFAPYFa JKOHE COJaH KeHiH TocTyp:i cabak GapbIchbIiHa Maiiiananyra
Oomanpl. OpuHe, Oy >Karjaiiia MHTEpHET MYMKIHIIKTEpiHiH Oip Oesiri FaHa KOJIJaHbUIAIbI.
Kobanap MHTENIEKTIHIH AaMy JEHIreil »KOoFapbl »ac epeKIIeNiKTepiHaeri Oanamap YIIiH o3
QJIeyeTiH iCKe achlpyFa >KOHE aKMapaTileH >KYMBIC 1CTeY JaFAbUIapbIiH KaJIbINTACThIpyFa Oipereit
MYMKIHIIK kacaiinpl. JKoOamay KbI3METI OKYIIBUIAPIBIH MOJCHH CayaTTBUIBIK JEHTeUiH
apTTBIPYFa, KOMMYHUKATUBTIK OUIIKTEpJi TaOMFU HHTErpalusuiay YIIIH OKY >KafaaiyiapblH
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’Kacayra, OKy MOTHBAIIMSACBHIH apTThIPYyFa, €H 0aCTBICHI — IpoOeManapabl LNy XKoHe 63 OeTiHIIe
7e, KOMaHJana Ja IemimMaep KaObuiaay YIIiH aKmapaTThIK pecypcTapibl KUHAyFa, Tallayra,
naigananyra yiperyre Kaduterti. UHTEepHeT pecypCcTaphiH MailalaHyMeH 0aiIaHbICThI )KOOAITBIK
YKYMBIC Ka3ipri 3aMaHFbI aKIapaTThIK KoFam/1a MUGPIIBIK TEXHOIOTHSIIAPIEI UTepy YIIiH KaKETTI
aKnapaTTHIK JaFIbUIapAbIH KaJIBIITACYBIHBIH KOFApBl JEHIeHiH KaMTaMachl3 €Ty YIIiH KaXeTTi
Karaanmap kacaiapl. TeleKOMMYHHKAIUSIIBIK Ko0anap-0yi1 TaOuFy TULAIK OpTa KaJbIITACATHIH
KOHE TUIIIK KapbIM-KaThIHACKA JETEH KAXKETTUTIK sko0anapapiy Oip Typi. Kbt caiiblH mIeT TiTiH
OKBITY CaJachlHJa aHa AaKMapaTThIK TEXHOJOTHIAPAbl KOJJAaHA OTBIPHIN, KAIIBIKTHIKTaH
OKBITYZIBIH 9JIicTepi MeH (hopManapblHBIH Ke0ipek Typiiepi maiiaa 6onaael. Onap oKy mporeci
JKY3€re achIpbUIATHIH KEKE TEXHUKAJIBIK KypasiJap HeMece akiapar ajaMmacy >KoHe OutiM Oepy
Kylenepl FaHa eMeC, COHbIMEH KaTap OKYIIbUIAp/AblH KOMMYHUKATHUBTIK KY3bIPETTLIIKTEpIH
JAMBITYFa, COMIICY JIaFIbIIapbIH JaMbITyFa OarbITTaJIFaH OKBITY 9/IICTEPIHIH TYTac Kyheci O0bII
TaObLIAIBI.

KoraMIbIk caHagarbl e3repicTep MpoIlecKe kaHa OuTiM Oepy TEeXHOJIOTHSIApbIH €HI13y
Ka)KETTUIIr OJ1 HIET TUIAEPIH OKBITY. TeleKOMMYHUKAIUSIIBIK JKOHE JKEUTIK Kypaiiap aknapaTTsl
urepy TOCUIAEPIH ©3repTenl, amaabl dp TYpil KbI3MET TYpJepiH HHTerpanusiayAblH >KaHa
MEPCIEKTUBAIAPBIH  TAMBITA/bl, OCHUIAMIIA Ka3ipri Ke3eHJae OKBITYABIH MaKcaTTapbhlHa
MaHBI3IbIIApFa KOJI )KETKI3yTre BIKIaN eTei. JKaHa akmapaTThIK TEXHOJIOTHSIIAP 3USTKEPITIK )KOHE
WHHOBAIIMSUTBIK OUTIM OepyzAl JaMbITyFa OaFbITTaiFaH TENaroTHKANBIK OUTIMaTyIIblIap by
IIBIFAPMalIbIIBIK QJICYETIH HIenryre MyMKiHAIK Oepeni. XKana Outim Oepy mieHOepiHae kaHa
aKMapaTThIK TEXHOJOTHsUIApABl OEJICeHAl €HTri3y OOJDKAHBIN OTHIP, AYAUTOPHSIIBIK KOHE
ayIUTOPHUSATAH THIC OKY MPOIIECIHEe TEXHOJOTHUIAPABl CHT13Yy TUIAEPAl Te3 YHPEHYre BIKMaJIbIH
TUTi3eNl. ¥UBIMHBIH OTaHIBIK KOHE MIETENIIK TOKIPpHOECiH Tamaay OuriM Oepy KbI3METI Ka3ipri
yakpITTa OUTiM Oepy >KyHeciH MaMbITYABIH €Ki ypIici 06ap - AOCTYpJi KoHE WHHOBAIUSIIBIK.
JocTypai 6imiM 6epyiH 6acThl MakcaThl - OYJI agam3at KuHaraH OUTiM MEH TOKIpUOEH1 oJIapablIH
MakKcaTTaphl YIIiH Oepy op TYpJli KbI3MET TYpJIEpIHE OJlaH opi naiganany. HHOBaUSIIBIK OLTIM
CUTIATTaFbl ©3TepICTepJll €CeNKe allyFa HET3/ICNITeH XEKe TYJIFara KOWBUIATHIH OJICYMETTIK
TajanTap *oHe JKeKe TYJIFaHbIH ©3TepTeH peoJil IiHe co3¢i3 00IaThIH AJICYMETTIK JamMy Kaz3ipri
KOFaMJIbIK IIBIHABIK. Ka3ipri 3aMaHHbIH 0acThl MIHIETI MHHOBALMSIIBIK OUTiIM Oepy camachiH
JaMbITy OO0JIBIN TaObLIAAbI, CAKTay JKOHE IaMBITY VIIIH aJlaMfa Jja, KOFaMFa Jja KaXeT TYJIFaHbIH
IIBIFAPMAaIBLIBIK QJICYETIH, XKEKE TYJIFaHbIH 9JIEyMETTIK- KaMTaMachl3 €Ty YIIiH, COHJIaii-aK ©31H-
031 THIM/I1 J)Ky3ere achipy. OKBITYIBIH HHHOBAIMSUIBIK TEXHOJOTHUSIIAPHI O1TIM Oepy mapaaurmach
oJ1ap JKaHa eMIp/ii )Ky3ere achlpaTblH Kypall peTiHAe KapacThIPbLIaIbl

HHTepHeT pecypcTapblH OKY IpoIlieciHe OIpiKTIpy apKbUIbl cabakTa OipKaTap JAUIaKTHKAIBIK
Macenenep/i THIMI Henryre 60aaabl:

- OKY Jar/JbUIapbl MEH OUTIKTEPIH KaNBIITACTBIPY;

- TBIHJAY JaFAbUIapBIH KETUIAIPY

- MOHOJIOTHSUIBIK >KOHE AUAJIOTTHIK COMIIEY JIaF IbLIAPBIH KETUIIPY;

- ’kas0ara ceisiey JaFIbUIapbIH KETUIIIPY;

- Kazipri mer TUTIHIH OeJCeHl »XOHE MAaCCUBTI JIGKCUKACBIMEH CO3JIK KOPBIHBI3IbI
TOJILIKTBIPBIHBI3;

- Celley OSTHKETIH, KapbIM-KaTbIHAC >KaFJalbIHIAFbl OPTYPJl XaJbIKTapAbIH ceiliey
MIHE3-KYJIKBIHBIH ~ €peKIIETIKTepiH, OKBITBUIATBIH TUI €JIIHIH MOJEHHMETI MEH
JOCTYpJIEPiH KAMTUTBIH MOJICHH OUTIMMEH TaHBICY.

byn KyHzaepi MHTEpHETTIH YJIKEH aKMapaTThlK MYMKIHAIKTEpl MEH acepii KbI3MeTTepi Oap
exkeHiH Oopi TyciHexl. CoHbIMEH KaTap, OyJl KypaiJslH Oipkatap MiHAETTepi Oap eKeHiH
yYMBITHaHbI3. bapnelk MyMKIHAIKTepl Oap MHTEpHET-OyJ1 MakcaTrTap MEH MIHAETTepAl JKy3ere
achIpyIbIH Kypasbl. VIHTEpHET aFbUIINIBIH TUTIH YHPEHYIIUIepre TYMHYCKAIBIK MaTepUalIap Ibl
naiiiananyra, aHa TUIIHJAE COMIEHUTIHAEpHAl THIHIAyFa jKOHE ceiiecyre MYMKIHAIK Oepir, coi
apKbulbl TaOWMFM TUIAIK OpTaHbl KypyFa MyMKiHIIK Oepeni. CoHbIMEH KaTap, HMHTEPHET
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CTYIGHTTEpre 3epTTEJeTiH eNACpPAIH MOJCHUETIMEH €rKEeH-Tereisi TaHBICHIN, MOJACHU JKOHE
QIIEYMETTIK-MOJICHH TOpOHE KAJBIITACTBIPYFa bIKIAJIBI MOJI.

3eprrey apicremeci. TakpIpPbIOBIMBI3IBIH MAKCATBIH AaHKBIHIAM OTBIPBII, KaJIbl 3€PTTEY/IiH
onmicteMenik OarpIThIHAa KeIceK. Kaszipri yakpITTa 3amMaHayd TEXHOJIOTHSUIApAbI TMaifaiaHy
apKBLUIbI OKYy Ma3MYHBIHA OailJIaHBICTBI QJICYMETTIK-MOJICHH KY3BIPETTI JAMBITY OaFbIThIH/IA OiTiM
Oepy epekIie oJicTeMeNiK KYMBICTap Kypri3unin keneni. OKy-HHTEPHET pecypcrap apKbLIbI
KYHeT KaJabIITaCThIPy O cabak OapbIChIHIA OUTIMATYIIBUIApFA KEKE I3JICHICTEpPl JKYprizyre
KOMEKTECE/I1, 9p TYPJIIi THIH MJIEMETTEP/li aiJallaHy apKbLIbl 03bIK TEXHOJIOTHSIIApbl MEHIepe
anazapl, OUTIMAYIIBUIAPABIH OKY JIEHTeHi MEH OJIapAbIH BIHTA-XKIrepiH >KeTUIAIpesi, 3aMaHayn
OUTIM OaFbITHIH TaslJay apKbUIbI XKaHa OeHIMAUTIKTEp MEH OUTIMA1 1aMbITyFa kKeMek Oepenii. Ochl
TYCTa OKYy-MHTEPHET pPEeCypCTapblHBIH 3aMaHayd IMeAarOTHKANBIK KOJJIaHy oficTepiHferi
MbICaJIZIapbIH alThIN KepceTep Ooscak. OKy-uHTepHET cabak OarbITTaphl:

- WHTEpHET-CAaNTTapIbIH TI3IM1 apKbUIbI OKBITHIJIATHIH aKMapaTThIK Malgaibl OUTIMI1
13neyre apuanran caiitrap «Hotlisty, «Treasure Hunty», «Subject Samplay» >xatkpiza
aJlaMBbI3.

- «Multimedia Scrapbook» xone «Webquest» OyJ1 Heri3ri MyJbTUMEIUSUIBIK K00a
TYpJepiHe JKaTKbI3a alaMbl3. SIFHU OKy-UHTEPHET OaFbIThIH JaMbITy OapbIChl OOMBIHIIIA
HET3ri aKmapaTrrap MeH cailTTapra apHaJlFaH CUIMETeNlepre axKmapTTBIK JKOHE
WUTFOCTPAIMSUTBIK MaTepHaNIIap peTiHe Koanyra 6omamsl [3, 25-260].

[leren TUTIH YHPETETIH KOMIIBIOTEPIIIK OaFaapiaamManapia Kejleciien )KyMbIc TypJiepi 6ap:

- TUIIIK KOPJBI JaMBITY;

- 1pIOBICTay KaOUIETIH JAMBITY;

- JMAJIOTTIK KOHE MOHOJIOTTIK Corey (opMaliapblHa YHPETY;
- JKazyra yHpery;

- TpaMMaTHKAaJBIK aCTeKTLIep/Il YHPETY.

FanamTopapl maiinanany aymarbl KYHHEH — KyHTe apTyzAa. FamamMTop KemeriMeH OKBITYIIbI
MEH OKYIIIbI K€3 KEJTeH YaKbITTa dJIEMHIH K€3 KEJIFeH JKePIHEH Ka)XKETTI aKmaparThl KbIIAaM dpi
HaKThl Taba anmaapl. MocesneH, enTaHyFa KaThICThI MOIIMETTED, JKacTap IbIH oMipiHe OalIaHbICTHI
COHFBI )KaHAJIBIKTap, Fa3eT HEMeCe )KypHaJIIapAarbl MaKaiajiap, KaKeTTi ofeouerrep Ti3iMiH T.0.
KOIITereH aKnapaTka KoJj keTkize anazsl. [lleren tinin okpiTyna FamamTop kemerimen Gipkarap
JTUIAKTUKAIIBIK MOCEJIEIEPIiH MIeNIIMiH Ta0yFa O0Jabl:

- OKY JIaF/IbIChIH KaJIBIITACTHIPY;

- 3aMaHayu akK[aparThl NaianaHa OTHIPBII jkKa3y AAFIbICHIH KAJIbIITACTHIPY;

- OKYIIbUTapbIH CO3IIK KOPbIH OalbITY;

- OKYIIbUTIapbl aFbUIIIBIH TUTIH OKYFa TYPaKThI TYPJI€ BIHTAJAHABIPHII OTHIPY;

XKanmer 6iniM Oepy/e jKoHe IIEeT TULIEPIH OKbITYJa aKMmapaTThIK TeXHOJOTUAIAp/bl KOJIJaHY
OKBITYIIBLIAP YIIIH A€, OJAp IbIH HIOKIPTTEPI YILIH A€ KepeMeT MyMKIHAIKTep amaasl. Koram MmeH
olleM YHeMi e3repill OThIPaJbl JKOHE YaKbITThl CaKTay YIIIH Ka3ipri 3aMaHfbl MEKTEIN XaHa
Tajantapra cail 6omysl kepek. bykin onempaeri 6iiM Oepy mpolieciHe WHTEPHET XallbIKapaJbIK
KENUTIK JIeHTreiie TaMubl, UHTePHET-PeCcypCTapAblH apKachlHIa Ke3 KENTreH akmaparThl aiy
OapbIHIIa KOJpKeTiMAl 0oaabl. COHbIMEH, LIET Tili cabakTaphl YIIIiH, COHAAl-aK 63 OeTiHIIe OKY
YIIIH op TYpii eNJiK MaTepHaifap/bl, Ta3eTTep MEH KypHalJapAaH Makajalapibl, alFalikbl
KaHAIBIKTaplaH, OEHEKIUITEep/IeH, TAHBIMAIl SHIEP/ICH KoHE T. 0. TaOy KUBIH eMec. - OChLIalIIa
opOip ’KeKe ChIHBINTA IIbIHANWBI TUIAIK OPTAaHbI KalTa Kypy.

et Tingepi canacelHAarbl OUTIM OepymiH Ka3ipri OpbIC TYXKBIPHIMAAMACBIHBIH HETi31
KY3bIpETTUIIK Tocin Ooiblm  TaObuiaabl. bimim  OGepyniH MakcaTbl 0ec  KY3BIPETTUIIKTI
KAJBINITACTRIPY OOJBIN TaOBLIAABL: COilsiey, TUIHIK, dJIEYMETTIK-MOJCHH, KOMIIEHCATOPIBIK, OKY
KOHE TaHBIMIBIK — Oyl KOMMYHHMKATHUBTIK KY3BIPETTUIIKTI KajblnTacTelpaabl. OKy
ayTUTOPHUSACHIHAH THIC TOJILIKKAHIBI KapbIM-KAThIHACKA KOJ JKETK3y YIINiH Oenrimri Oip enmaiy
MOJICHHETIHEH, I9CTYPJIEPIHEH, YITTHIK 9/IET-FYPBINTApPhI TYpalbl HASsIapbIHAH O6JeK T/l FaHa
yiipeHy MYMKiH eMmec. bys1 nunTepHeT-pecypcTap OuTiManyIibuiapbl HAKThI KApbIM-KAaThIHAC TUTIHE
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TaHBICTBIPA aNaabl. MeH 63 )KYMBICHIMAA OKBITYbIH THIMIUIITIH apTTBIpYFa MYMKIHAIK OepeTin
OipkaTap HMHTEpHET-pecypcTapasl Oencenal maiinamanambiH. Ojapapl atam Kepcerep Oolicak:
Kynan6aeBa C.C [4], Byxounnep B.A [5], bum N.JI [6], ['ansckoBa H.J1 [7], Nord Ch [8], Gile
D [9] enbekrepinae meT TUTIHIH 9ICTEMETIK OKBITY JKyieci OOHBIHIIA alThIIA IbI.

1. Cesmikrep. MHTepHeTTeri TypakThl KOJJAHYIIBI MEH VIIIH KiTanTapra JereH
CYHICTICHIIUTIrIM YIIiH OHJIAMH CO3MIKTep Harbl3 KYTKApyIIbl Ooyiapl. MeH cesmikTepai
OerceHIi KoTaHaMblH:

- Lingvo
- Cambridge Advanced Learner’s Dictionary
- Meriam Webster.

Kiran anamorrapel e37epiHIH 3JIEKTPOH/ABI OpINTECTEPIHEH YThUIAJbl: WHTEPHETTEr]
CO3IKTEpAC CO3CP/l 137y AAeKaiaa KblaaM, OapiblK CO3MIKTEp KAXKETTI Co37epl ThIHIAY
MYMKIH/IIFIMEH Ka0AbIKTAJIFaH, €H KU1 Ke3ECETIH JIGKCUKAJIBIK OIpIIKTePIiH CTaTUCTHKACKHI Oap,
KaHa Co3JIep/Il €CTe caKTayAbl )KeHUIACTETIH TPeHaKepIep KKl YCHIHBLIA IbI, COHBIMEH KaTap Ci3
XaJIbIKapaIbIK eMTHUXaHIapFa JalbIHABIK KE31H/IE €peKIlie MaHbI3Abl O0JIBIN TAOBIIATHIH IIET TUTIH
MeHrepyiH xanmnsl Eyponansik Ky3siperrepine (CEFR) coiikec onbiy Oenrini Oip nexreiire (Al-
C2) xaTaThIHIBIFBI TypaJibl CO3/IH KacklHa O0enri Taba anace3. KenrereH oictemMenik eHOEKTep
JKOHE JIe OMICTEp aTaKThl FaIbIM-3epPTTEYIIUICPIH €HOCKTEPIHAE /€ KONTeN Ke3necerl. ATar
alTKagma:

2. DNeKTpOH/BI KiTanxaHanap BupTyanapl KitanmxaHauap IIeT TULAEPIHIET] eH JKaKChl 9/1e0n

HIbIFapMaapra KoJj JKEeTKI3yre MyMKIHIIK Oepeti.

3. DHmmKIIonenussap. OJieMre ouruli OpuUTaHABIK Oacmarepiiep KepemeT OutiM Oepy
MYMKIHJIKTEpIH YCBhIHAIbI. banmamapra apHasraH bBpuUTaHIBIK CHUAKTBI OHJIAHH-pPECypC
epeKille Hazap ayAapyFa TypapiblK. bysn cailT opTypii kactarel Oanajapra apHajFaH
sHimkionenus. OHAa Te3aypyc Ce3liri FaHa €MeC, COHBIMEH Karap TUIIlI YHpeHyTe
apHaJFaH KeITereH >KaTThIFyJap, ayIno *oHe BUACO MaTepualaap, aTa-aHajlapra apHaJiFaH
HYCKAyYJIBIKTap KoHE Tarbl Oackamap Oap.

4. Buptyanmer 3D Typnap MeH MmaHopamainap. byl CTyIeHTTepaiH oleyMeTTIK-MOJCHHU
KY3IpETTUIIrH JaMbITYy YIIIH ©T¢ MEepPCHEKTUBAIbl OarbIT. 3aMaHayHd TEXHOJIOTHSIIAPIBIH
KOMEriMeH Ci3 CBhIHBINITAH IIbIKHAi-aKk casxarraid anmacel3. 3aMaHayd OHJIAiH-
pecypceTapabplH KOMETIMEH Ci3 TUTAaHEeTaaFbl Ke3-KeJIreH JKepre Oaphlll, OUriIl Kaaiapipl,
KOPIKT1 KepiepAl, Mypaxkailiap MeH rajiepesuiapAbl Kepe anachls.

CoHbplMEH, 3aMaHayd HWHTEpHET-pecypcTap OulIMamylIbUIApAbIH — €NTaHy KOKXKHUETlH
KaJIBINITACTRIPYFa IIEKC13 MYMKIHIIKTEp Oepei, cabakTapabl opTYpJii TYITHYCKa MaTepHaiiapMeH
OaibITaIbl KOHE MIAOBIT K631 peTiHAe Kbpi3MeT erefi [10]. OpuHe, MyFaiaiM 63 KYMBICBIH/IA OH
HOTH)KE ally YVIIH aKMNapaTTblH YJIKEH arblHbIH MYKHUSAT TaHJam, TajiJal, HaKThl Ca0aKThIH
MakcaTTapbl MEH MIHJETTEPIHE COMKEC HAKTBI KOHE MOJIILIEPIICHIeH Typ/ie KOJIJaHybl KepeK.

3eprTey HoTHaAKeci. XKanmbl 3epTTey oAiCTEMECIMEH JXYMBIC JKYPrizy OapbIChIHIA HETI3ri
OuTIMayIIbLIapFa KOITEreH JKaHa HOTIDKEIIepre KaMTaMachl3 €Tyre bIKIMaIbIH Turizedi. Kasipri
Ke3zie OuriM Oepy yHbIMIAphIHA MIETEN TUTIHIAS OKBITY OKYIIbLIapFa Oenriii Oip keaemae OLTiM
Oepin KaHa KoWMai, oJapIpIH KaOUIeTTEepiH IIeT Tl apKbUIBI JaMBITHII, OJIAPbl MOICHHAPATBIK
KapbIM-KaThIHACKA JTAaWBIHIAUTBIH €TIN YHBIMIACTHIPBUTYBI Kepek. Mekren OutiM Oepy mMekemeci
FaHa eMec, OKYIIBIHBIH >XeKe0achlH, TYIFANbIK KaOlIeTTepiH NaMBITYy MeEKTeOiHe aifHamafipl.
Kysbiper et TimiHAe OKBITYABIH TYIKI MaKcaTTapblH TepeH TYCIHYTe, COisey OpeKeTiHIH op
TYPJI1 TYpJepiH MEHIepyiH epeKIIeNiKTepiH OUTyre, COHBIMEH KaTap OKYIIbLIAPIbIH TaHBIM/IBIK
MYMKIHJIIKTEp1 MEH 9JI€YMETIH OUTyre Heri3ieirex.

OKy-MHTEpHET pecypcTapbl apKbplIbl OiTiM Oepy OarbIThl - OYJI ’kKaHa TocLIaep, dAicTep,
cTpaTerusuiap, Oyl Kpurepuanasl Oaranay (93ipJeHreH Kpurepuiiiep OoiibiHia Oaranay),
JKOCTIapIay/IbIH KaHa HeICAaHIaphl (Y3aK Mep3iM/Ii, opTa Mep3iM/Ii, KbICKa Mep3iM/Ii), OaFanayaarsl
*KaHa Tocuigep (popMaTUBTI KOHE JKUBIHTBIK), aKT KOJJAHy, YII TUILAI eHridy (OpbIC, Kazak,
aFBUIIIBIH TUIIEPIHC OKBITY Bl OIPTIHICH CHTI3Y ).
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OKy mpoIeciHiH HeIarorukaibik GopMacsl peTiH/e KenTulal YipeHy OarbIThIHBIH ©31HIIK
Kypambl 0ap-OHBIH Ma3MyHBIHA, CHIIAThIHA, MaKcaThblHA OallIaHBICTBI JXKOHE KOOiHece OHBIH
KaObUIIaybIH aHBIKTANTHIH epekine KypbutbiM. Lller TiniHig OiiM Oepy KYpbUIBIMBI-cabaK HeJleH
TYpaabl, OHBIH KYpPBUIBIMBI (KE€3€HJIepi, iC-opeKeT Typiepi, marepuain). Kammel Heri3ri
epeKIIeIIKTEP/i )KIKTEH alThIN oTep OOJICAK.

1. AFBUTIIBIH TT1 OKBITY JKYHeECiHe JeTeH KbI3BIFYIIBUIBIKTEI KAIBIITACTHIPY JKOIIaphl —
HET13T1 MOHI OJ1 epeKIle MeAaroruka CalachlHAAaFbl OPHBI alKbIHaNIa OUITeH ToH JeTl
aTap efik.

2. baiinaHbpICTHI JaMBITY- aybI3IIa )KOHE jkaz0alia TypAe UMIIPOBHU3ALNS JKIHE JIE TaNIaYy,
OakpuIay, KOMTETreH TypJepAl nambita ananel. OfaH KaHApThUIFaH OutiM Oepy
CaJIaChIHBIH HET13T1 JIEMEHTTEPIMEH KETY >KOJ1apbl KApacThIPbLIa/bI.

3. bimimuIH 0ackapy KYpBUIBIMBI, JKOCHapiay JarAbulapbl — HETI3r1 epeKIeriKTepi
OUTKEH1 cabaKThIH OAPBICHI OHBIH KYPBUIBIMBI KBUIIBIK, allTAIbIK, aiJIBIK KOCTIapChI3
Kysere acmanapl. JlereHMeH op Oip jkacaiFaH jKOcCHapiiapia >KaHapTBUIFaH OKBITY
EPEKIIETIKTEP1 KOJITAHbLIA IbI.

KopbiTbinabl. JKanmel jkaHapThUFaH OKY Ma3MYHBIHBIH HETI3T1 €peKIIeTIKTepl O IIeT

TUIAIK OuTiM Oepy >KyHeciHiH namybiHa acepi 30p. Kazipri yakpITTa 3aMaH TajlanTapbliHa colikec
aHa TUTIMI3Il ap/lakTail OTBIPHIN, 9p Olp OUTIMATYIIBIHBIH KaH >KaKThl O0Jybl koHe OuTiM Oepy
KYHeciHiH OapJbIK alfbl APTTAPBIH KOJIJIaHY apKbUIbl KONTULILUIIKTI YHpEHY OyJ1 Heri3ri MiHAeT
Oonbin canamanel. Cebeb1 Kazipri TaHJa akmapaT arFbIMbl JaMbIFaH KE3CHIE TUII epKiH
naiianany, XaJlbIKapaJblK KAaTBIHACTBIP Kacay, >KaHa TEXHOJOTHUIApIsl MEHrepy, Oiulim
KYHECIHAET1 anMacy OapJIbIK AEpJIiK KYMBIC MPOIIeCi KONTUIALTIK apKbutbl JamMubl. OChl TycTa
KONTUIAl OLTiM Oepyail KalbIITacThIPy OJ1 OUTiMamymbuIapra OuTiM KaObIpFackiHaH OacTay ajbIm
HETI3T1 caThljIail KyMbIC OapbIChIHIA MEHreputeni. bimiManmymbuiapra Kaimbl oJIEyMETTIK OKY-
WHTEPHET PECYPCTaphl apKbLIbI MOACHUETTI KAJIBITITACTHIPY OAFBITHI 0J1 OUTIM OaFBITHIHBIH HET13T'1
KYPBUIBIMBI YKOHE JIe OHBIH HET13T'1 )KYHeci apKbUIbI JKy3ere ackipa atambl3. Kazakra ce3 Oap «O3re
TUIA1 OUICEH, epre MIBIFAChI, al ©3 TUTIH1 OUICeH Tepre MbIFackiH» aemineal. Kopeita aliTkanaa,
OlmiM OepyaiH HEri3ri MakcaThl 3aMaH TajaOblHA caii OUTIMaTymIbUIapabsl O3BIK Opi Aepoec
OUTIMMEH, KEKe TYIFAIIBIK TOpOHEIIey epeKIIeTirine OailanpICThI TOpOueney. AJiFa YMbITBIIBICHIH
TaMbITy oy op Oip amaMHbIH MiHaeTi. Cebeb1 OuriM Oap Kepae opKallaH TYFBIPBIMBI3 OHIK
00JIaTbIHBI aHBIK.
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HIETEJI TIJII CABAKTAPBIHJIA CTYAEHTTEPIIH
IJIEYMETTIK MOJIEHU K¥3bIPETTIJIII'TH KAJIBIIITACTBIPY

Anoamna
Makanana  CTYACHTTEpPIIH  IIET  TUTHAETI  QJICYMETTIK-MOJICHH
KY31peTTUIIrH KQJIBIITACTRIPY ~ Moceneci KEJTIpiIreH. Maxkanana

MOJIEHHUETaPANIBIK KapbIM-KaThIHAC, OJICYMETTIK-MOICHH KY3bIPETTUIIK, COH/IaM-
aK OHBIH KYPBUIBIMBI Typajbl aHbBIKTaMa OCpUIreH. OJIEyMETTIK-MOJICHU
KY3BIPETTUTIK IIET TUTIH OKBITYABIH HET13T1 MPAKTUKAIIBIK MaKCAaTTaphIHBIH Oipi
peTiHAe KapacThIPbUIA/bI, OJI IMIET TUIMIK KapbIM-KAaTBIHACTHI TUIIIK, COUIEY,
OKY-TaHBIMJIBIK KY3BIPETTUTIK OIpiiriHae urepyai KaMTHIABL. «OJICYMETTIK-
MOJICHM KY3BIPETTUTIK» YFBIMBI VI AaCHEKTIICH TYpPaJbl: JUHTBHCTHKAJIBIK,
QJICYMETTIK-TICUXOJIOTHSUIBIK  JKoHE MoJeHH. CTyICHTTEpPIiH oJICYMETTIK-
MOJIEH! KY3IPETTUIIrH KaJbINTAaCTBIPY MOJIEJI CUIIaTTaJFaH, OHbIH HETI3iHJIe
mIeT TUIIH OKBITYABIH Oenruri Oip Tocinaepi >kacambiHFaH. KociOm KpI3MeTTi
JKy3ere achplpy YVIIIH OJEYMETTIK-MOJACHU IHEeT TUIl KY3BIpeTTLTiri Oap
MaMaHJap/pl JAaspiay mMoceseci KeTepiiei. AKIIEHT dJICyMETTIK acleKTiae Je
KaKeTT1 Kypamaac 0eJiiri, OHbIH KaJbIITAacCThIpy. TUIIIK eMec YHUBEPCUTETTE
meT TUIIEPIH OKBITY JKarJalblHAa OJICYMETTIK-MOJIEHU  KY3IPEeTTUTIKTI
KaJIBIIITACTBIPY TPOIIECIHAC TYBIHIANTBIH HET13T1 mpodiieMaliap aHbIKTaIa bl

Kiar ce3nep: oneymMeTTIK-MOICHU HIET TULIIK KY3BIPETTUIIK, dJIeyMETTIK-
MOJICHH aCIEKT, KOCIOHM KbI3MET, TUIJIIK €eMeC YHUBEPCUTET.
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®OPMHUPOBAHUE COIIMOKYJAbTYPHOU KOMIIETEHIIUU
CTYJAEHTOB HA 3AHATUAX 110 HHOCTPAHHOMY A3BIKY
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AnHomayus

B cratpe mpencraBneHa mpoOiema (OPMHPOBAHUS COLMOKYIBTYPHOU
KOMIIETEHIIMM CTYJEHTOB Ha MHOCTpPaHHOM s3blke. B crathe paercd
oTnpesesieHue MEXKYJIbTYpHOU KOMMYHUKAIIUH, COIIMOKYJIbTYPHOU
KOMIIETEHIIMH, a TakkKe €€ CTPYKTypbl. COLUOKYIbTYpHas KOMIETEHIUS
paccMaTpuBaeTcsi Kak OJHa W3 OCHOBHBIX IPAKTUYECKUX Lejedl 00ydeHus
WHOCTPAaHHOMY S3bIKY, KOTOpas MpeArojaraeT OBJIAJCHUE HWHOS3bIYHBIM
oOLIeHNeM B €IUHCTBE A3BIKOBOM, peueBOl, YyueOHO-TIO3HABATEIbHOU
koMrieTeHIUH. [IoHsATHE «COLMOKYNbTYpHAst KOMIIETEHTHOCTb» COCTOUT U3 TPEX
ACTEKTOB: JIMHIBUCTUYECKOTO, COLIMAIbHO-TICUXOJIOTHYECKOTO U KYJIbTYPHOTO.
Onucana Mojenb popMHUPOBAHUS COLMOKYIBTYPHON KOMIIETEHIIUHU CTYAECHTOB,
Ha OCHOBE KOTOPOW pa3paboTaHbl OMpENEJICHHBIE MOAXOABl K OOyYEeHHUIO
MHOCTPaHHOMY $3bIKY. ByneT moAHsT BOIpOC MOATOTOBKH CHEUAINCTOB C
COIMATBHO-KYJIHTYPHBIMU WHOSI3BIYHBIMH KOMTIIETCHIHSIMU TUTST
OCYIIECTBJICHUSI MPO(HECCUOHATBHON AESITEIBHOCTU. AKIIEHT B COI[MAJILHOM
acreKTe TaKKe SBJSeTcsl HEOOXOAWMOM cocTaBistoniel ero (GopMHUPOBAHUS.
BrisiBnsitoTcs OCHOBHBIE MPOOJIEMbl, BO3HUKAIOUINE B Mpoliecce GOpMUPOBAHUS
COLIMOKYJIbTYPHON KOMIETEHIIUU B YCIOBUSAX O0yUEHUSI HHOCTPAHHBIM S3bIKAM
B HESA3BIKOBOM BY3€.

KitoueBble ciioBa: COLMOKYJAbTYpHAsh MHOS3BIYHAS KOMIIETEHIIUS,
COLIMOKYJIbTYPHBIM acnekT, npodeccuoHanbHas AESTEIbHOCTb, HESI3BIKOBBIN
YHUBEPCUTET.

Seitkerim Zh.M.2, Seidikenova A.S 2
1KazNPU named after Abay, Almaty, Kazakhstan

2Al-Farabi Kazakh National University, Almaty, Kazakhstan.

THE FORMATION OF STUDENTS’ SOCIO-CULTURAL
COMPETENCE AT FOREIGN LANGUAGE LESSONS

Abstract

The article presents the problem of the formation of socio-cultural
competence of students in a foreign language. The article defines intercultural
communication, socio-cultural competence, as well as its structure. Socio-
cultural competence is considered as one of the main practical goals of teaching
a foreign language, which involves mastering foreign language communication
in the unity of language, speech, educational and cognitive competence. The
concept of "socio-cultural competence™ consists of three aspects: linguistic,
socio-psychological and cultural. The article describes a model for the formation
of students ' socio-cultural competence, on the basis of which certain approaches
to teaching a foreign language have been developed. The issue of training
specialists with socio-cultural foreign-language competencies for professional
activities will be raised. The emphasis on the social aspect is also a necessary
component of its formation. The main problems that arise in the process of
forming socio-cultural competence in the conditions of teaching foreign
languages in a non-linguistic university are identified.

Key words: socio-cultural foreign language competence, socio-cultural
aspect, professional activity, non-linguistic university.
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Kipicmie

XKorapel OKy OpBIHAApPBHl ANABIHAAFBl MEMIICKETTIH  QJICYMETTIK
TaTCHIPBICHI XKOFAphI OUTIKTI TYJIEKTEp/Ii FaHA €MEeC, COHBIMEH KaTap 3UATKEPIIK
KOHE PyXaHH JaMmy JCHIreHi KOFaphl MaMaHAAP/Abl, YITTHIK CaHAJIbl aTPUOT
azamatTap/ibl, ’KaHa QJIEYMETTIK KYHIBUIBIKTAP/IbI XKETKI3YIIIep i naspiaayaan
Typanel. byn Mocene kem TuNAI KON MOICHHETTI TYJIFaHBI TopOHeney
K@XETTUTIrH eCKepe OTBIPHII, €PEKIIe MOHTE He OOJIabl.

Kazipri 3aManfel MaMaH YIIiH KOCIOMITIKTIH ©T¢ MaHBI3/IbI OeNTici-Kocion
JICHrelIe KociOM JIEKCUKAHBI KOJIJIaHa OTHIPHII, aHa TUTIH FaHA eMecC, IMeT TUTIH
ne epkiH wMeHrepy. Horwxkecinme tingik emec JXOO-nma meren Tl
cabakTapbIHIa CTYIEHTTEPAIH QJIEYyMETTIK-MO/IEHU KY3bIPETTUIIrH
KaJIBITAacThIpy OoJamak Oacekere KaOUIeTTI MaMmaHIbl KociOM AaspiayiblH
0achIM MIHJIET1 00JIYBI THIC.

bonamak MaMaHgapaplH KOciOM IIET TUIAIK 1C-OPEKETIHAE SJI€yMETTIK-
MOJIEHH KY3BIPETTUIIKT1 IaMBITY CTYJE€HTTEPIH IIbIFapMallblIbIK O€JICeH ILTIr
MEH OuTiM anyaa AepOecTIriH JaMbITyFa, OoJamiak KoCiOM MpaKTUKAIBIK ic-
OpeKeTTe IIeT TUIAEPIH KOJJaHy VIIiH ICKepJiri MeH JaFIbUIapbiH
KAJIBIIITACTRIPYFa BIKIAJT €TETIH FBUIBIMHA HETi3JenreH (opmanap, omicTep
(Tocuimep) MEeH Kypaijap KemeHH Kypy/asl Tanan etei [1., 356].

Feutermu omebuertepni tanmay Oy mpoOiema Kazipri FaabIMIapabiH
3epTTeyiepinae Oenriai Olp KepiHiC TamKaHbIH aTal ©Tyre MYMKIHIIK Oepei.
[Mer TiTiH YHpEeHY TPOIECIHAEC CTYASHTTEPAIH OJICYMETTIK-MOJCHU
KY3BIPETTLUIIN MEH PyXaHU-MOJICHH 1aMYbIHBIH TEOPUSIIBIK JKOHE MPAKTHUKAIIBIK
HETI3/IeMeCiHe apHaJFaH FEUIBIMUA €HOEKTep Hazap ayaapapisik [2,3,4,].

[erenaik oMeyMETTIK-MOICHU KY3IPETTUTIKTIH KaJIBITITACy MOCEIeCiH
3epTTEYAIH HETI31H OTAHJBIK FaJbIMAAp OPTYPJIl FRUIBIMHU cajlajap/a KacaraH
TeopusublK epexxenep Kypaiasl (E.M. Bepemarun, B. I'. Koctomapos, I'. .
Tomaxun, B. B. Cadonosa, I1. B. Ceicoes, P. I1. Munspyn, U.A. 3umuss, 1.J1.
buwm, 1. 1. Xaneesa xxoHe T. 0.).

Kocibu OGarpITTaFrbl FBUIBIMH  JKYMBICTApJAFbl  QJICYMETTIK-MOJICHH
ACIEKTIHIH KETKUTIKT1 TCOPHSUIBIK )KOHE 9/TICHAMAJIBIK 3€pTTENYyiHE KapaMacTaH,
TULTIK €MeC YHHMBEPCHUTETTEpHEeri IIeT TuIl cabakTapblHIa CTYACHTTEPIIH
QNIEYMETTIK-MOAICHH KY3IPETTUTINH KaJIBINITACTBIPY Mocenenepl KETKUTIKTI
3epTTEINreH JKOK.

3epTTey aaicTepi

et Tu1iH MeHrepMecTeH Oacka MOICHHETTEPAl TYCIHY MYMKIH emec
exeHl Oenrimi. ©3 Ke3eriHne, TULAI YHpPEHY OChbl TUIre JKaTaThIH aJaMJIap.IbIH
MOJICHHETIHE OHBIH AYHUETAHBIMBI MEH PAMI3JIepi KyHeciHe eHy/I1 KAMTU/IBI.

ABCTPUSUIBIK ~ KOFapbl  XaJlbIKapallbIK  KaThIHACTAD  MEKTEOiHIH
npodeccopsr A. II. bepauueBckuiiiH aHBIKTaMachl OoibIHIIA "MomeHueT"
YFBIMBI KeJIeCl aCIeKTiIepai KAMTH/IBI:

e 0apiblK MOJCHMETTEp TeTeporeHMl, KeIl KbIpibl >XoHe OipaeH OipHere
MOJICHHETTIH AJIEMEHTTEPIH KaMTHUJIbL;

® MOJEHHUETTEp CTATUKAIIBIK EMEC;

® MOJEHHUETTEp a/iaM eMIpiHiH OapIbIK KeHICTIriH KaMTHUIbL;

e (apibIK MOJICHHETTEp TyOereisi Oanamabl

Opbic Momenuerranymbicsl ['. K. KapmyxmHa «MoaeHMET» YFBIMBI
MBbIHaJapAbl KamTusl: [5., 17-20].

® TapuXW )XKOHE MOJICHU MYpa, JOCTYpIep, SAeT-FYPHINTap;
®  VITTHIK CUIIATTHIH €PEKIICIIKTEP1 )KOHE XaIBIKTHIH MCUXOJIOTHSUIIBIK KOHMACHI;
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e Oiiay KoHE MIHE3-KYJIBIK CTEPEOTUIITEDI;
®  KYHJENIKTi eMip )KOHE TYPMBICTBIK 3aTTap;
®  MOJICHHU, SKOHOMHUKAJIBIK JKOHE FhUIBIMU-TEXHUKAJIBIK KeTiCTiKTEp. [6., 39-40].

MakanaHblH MaKCaThI-TUIIIK €MeC MaMaHJIBIKTapJa IIeT TUIIH OKBITY
MPOLIECIHAC CTYACHTTEP/IIH ICYMETTIK-MOJACHH KY3IPETTUTINHIH KaJbITACYBI
MEH JaMYbIH 3epTTCY )KOHE Talay.

Tingik emec »oFapbl OKYy OPBIHAAPHIH/AA HIET TUTIH OKBITYIBIH HETi3ri
MaKcaThl CTYACHTTEpIiH boJamnak mpakTHKAIBIK iC-OpEeKeTTe ajFaH OuTiMIepiH
KOJIJIaHy YIIIH HIeT TUTIHIErT KOMMYHUKATHBTIK KY3IPETTUTIK JaFapuIapbl MEH
JaFJbplIapblH Urepyre KoJl JKeTKi3y Oousibin TaOblmaapl. lller TumiH MeHrepy
TYJIEKTEPJIEH OKYy KYPCHIH asiKTaFaHHAH KEHIH KaXKEeTTl akmapar aixy YIIiH
MaMaHJABIK OOWbIHIIIA OeHIMIEIMEreH oAeOueTTep/li OKyra, OuTiM Oepy
OarmapiaManapblHa KapacThIPhUIFAaH MaTepuaigap Kejemi OOWBIHINA IIIeT
TUTIHJIEr1 aybI3lla KapbIM-KaTbIHACKA KAThICYFa MYMKIHJIK OepeTiH ceisey
KBI3METIHIH SPTYPJIl TYPJIEPIH/E OCBIHAAN NaFablIap IbiH OOTYbIH Talam eTe1l.

KoiipimFan mpakTUKAIBIK MaKcaTKa KETy MPOILECIHIE TUIAlI OKBITYIBIH
XKamel OUTIM Oepy jkoHe TopOWemiK MIHAETTEpl JKy3ere achIpbUIaabl: ojap
CTYACHTTEPAIH >XKalmbl OUTIM JEHrediH KeTepil, KOKKUEriH KeHEUTyl Kepek.
Ocebiran GaitmanpicThl T. KOTYEHKO OKBITYIBI MOJICHHETTI jKac YprHaKKa TOJBIK
KeJemae Oepy mpolieci peTiHae aHbIKTaiapl. JKaiumbl MOIEHHW KOp OHBIH
KOMITOHEHTTEpIH OIpTiHJEN aly apKbLIbl )K€Ke aJJaMHbIH MEHILIrHE aiiHaJa/bl:
(bMBUKATBIK, MOPAJIBIBIK, TUIMIK, 3CTETUKAIBIK JXoHE Oacka momeHuertep [7.,
173].

[ller TingepiH OKBITY OJiCTEMEC] CalaChIHAAFhl TaHBIMAJ FaJbIM
npodeccop E.N. [TaccoB Monenuer 6enrini 6ip SKOHOMUKAIBIK 0a3uc HET131HIE
TapuXd  KajJblITACKaH  KOFAMHBIH  MaTepHaNAbIK  JKOHE  pYyXaHH
KYHJIBUTBIKTapBIHBIH O1pJIiri, COH/Ial - aK KOFAMHBIH MaTePUAIIIBIK XKOHE PyXaH!
JAMYBIHJIAFbl JKETICTIKTEPIHIH JKUBIHTBIFbI OOJIFAHJIBIKTAH, T OHBIH MIHAETTI
KOMIIOHEHTI1 OOJIbIN TaOBUIATHIHBIH aTal oTTi [8]. Ocklnaiiia, meT Till, CTYJeHT
aJlaThIH MaMaHIbIKKa KapamacTaH, eJl MOJICHUETIHIH TiKeJIel TachiMasIaylbIChl
OOJIBIIT TaOBLIAIBL.

et TinaepiH OKBITYABIH MOACHU TY)KbIPbIMAAMAachlHA CYHEHE OTBIPHIIL,
ka3ip Eypomaga KOMMYHUKAaTHBTI OHICTi aOCOJIIOTH3ALMsIAyIaH aYBITKY
Oaiikanazpl, ajd TUIAI OKBITYAbIH MAaKcaTbl OChl TUITE KaTaTbIH ajamaapiblH
MOJICHHETIHE OHBIH JYHUETAHBIM XyheciHe eHyiH aHblKTaiabl. lller Tingepin
OKBITY Ma3MYHBIHBIH OJIEYMETTIK-MOJIEHH KOMIIOHEHTIH JaMBITy Moceleci
©3€KTi OOJIBIN OTHIP. A. TiKipi OolibiHIIA. JIapHOHOBA, OHBI CTYACHTTEPIIH LIET
TUTIHJEr1 ONEyMETTIK-MOJEHU KY3IPeTTUINiHIH JAaMyblH, JAYHUETaHBIMHBIH,
MOpallb MEH MIHE3-KYJIBIKTBIH KAaJbINTACyblH, KON MOICHHETTI KOFaMIaFrbl
KOFaM/JIbIK ©MIpre JaibIHABIKTEl KaMTaMachl3 €TeTiH OUTiM, OUTIK JKOHE JIaFapl
KyHeci perine Tycinaipyre 6onazsl. [9].

T. KonoakoHbIH alTyBIHIIA, dJIEYMETTIK-MOACHH KY3bIPETTUTIK aJaMHbBIH
IeT TULAIK KapbIM-KaThIHAC MPOIECIHIE € TUTIHIH 9NIEYMETTIK JKOHE MOJCHH
KOHTEKCTIH CaHalbl TypJe KojjaHa Outyi nen tycinineni. [10., 7 6].

AFBUIIIBIH TEPMUHOJIOTUSAIIBIK CO3ITiHAE 013 OCHI TYXKBIPHIMJIAMaHBIH
HEFYpPJIBIM  KEeH  aHbIKTaMachlH  TabaMbI3-aHa  TUIAEPIHIH  MOJICHH
epeKIIeNIKTEPiH, OJap/bIH dIETTEPIH, AICTYPJIEPiH, MiHE3-KYJIBIK HOpMaTapblH
KOHE ITHKETTI OLTy; IIeT TUTIHAE CoWIeHTIHAepAiH KOMMYHHUKAaTHUBTI MiHE3-
KYIKBIH TYCIHY JKOHE aJbIHFaH OUTIMAI KapbIM-KaTblHAC mpolecinae 6apadap
naiianany, 6acka MoJICHUETTIH TaChIMaJIIaylIbIChl 00JbIT Kaiy. [11,224].
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Anaiina, Oyrinae CTYICHT j>KacTapblH KYHIBUIBIKTapbl OYPBIHFBICHIHAH
esreme. OKy MpOIECIH aBTOPUTAPIBIKTAH CEPIKTECTIKKE KalTa OarbITTay
OCBIHJIAH TMpouecTiH OapiblK KATHICYIIBUIAPBIHBIH  BIHTHIMAKTACTHIFBIHA
keMmekTecenil. OKBITYIIBI MEH CTYIEHTTIH ©3apa opeKeTiH Oip-OipiMeH KapbhiM-
KaTBIHACTHI KAMTaMAacChI3 €Tyre OarbITTAIFaH 9JIiC PETiH/IE KapacThIpyra 00Iapl.
Ocpuraiiiia, onapaa anamMrepuIiiik, TOJEPAaHTTBUIBIK, Toyenci3fiik, TopTim,
OeJICeHITIK, TYMaHU3M KOHE T. 0. CUSKTBI KACUETTEp Maiiia 60mapl.

3epTTey HOTHXKENEepi JKOHE OJIapIbl Taaay

Mamanra mier TUl KaHAald MakcarTa KakKeT, OHBIH KOMMYHHMKATHBTI
KOKETTUTIKTepl KaH/Jal, SFHU IIEeT TUTIHAET1 KapblM — KaThIHACTBIH KaHJau
TYpJEpiHe KU1 )KYTIHYre Typa Keleai-Tikelel KapbIM-KaTbIHAcKa (ceiliey xKoHe
ceilyiey/li ecTy apKbUIbl KaObUIIay) HeMece kaHama (OKy) Cypakrapra Keieci
xayanTtap anblHAbl: 21% -blI apHaiibl opeOueTTepAl OKbIFaHAA IIET TUIIH
Konmananel; 60,8% — ickeprik kemiccesdepre, KemiciMIIapTTap »Kacacyra,
CHUMITIO3UyMJapFa, KOH(pepeHuusutapra JkoHe Oacka Ja  XaJbIKapaJblK
Ke3jecynepre Karbicy yiriH; 8% merennik QupManapia koHe OlpiecKeH
KOCIMOphIHAApJa  IIETeNIIK ~ MaMaHJapMEH JKYMBIC ICTEyre  Keneni;
MamaHmapasiH 10,2% Kpicka Mep3iMAl HeMece y3aK Mep3iMi IMIeTeIiK
iccanapiiapra JalbIHIaTya.

MamaH KYTIHETiH IIeT TUIIHJErl MaTepuanIapiblH Typjiepl Typalibl
cayaJHaMaHbIH >KMBIHTBIK HOTHXKeEJIep1 KecTe 1 KeATIPUITeH.

[ler TimiHmeri MarepuagAapAbIH TypJepl Typaiabl cayaTHaMaHbIH
YKUBIHTBIK HOTHXKeEIepi

[er enmix MmaTepua Kepcertkimrepi %
1. UaTepuer 75, 2
2. Mep3zimai 6aceuisiMaap 68,9
3. Monorpadusutap 33,4
4. JKaHa TEXHOJOTHSIAPABIH 33,0
CHITaTTaMachl

5. FeumeiMu Ky>kaTTama 27,4
6. Pedepatrap 16, 6
7. Xar-xabap 13,4
8. XKapnama 11,8
9. Ilatentrep 8,13

bizain 3epTreynepimiziiH HOTHXKENEpl OOUBIHIIA MaMaHJAP/bIH COUey
OpEeKeTi Keneciiel KopiHe/i:

1) Kocibu kommyHUKaIus JeHrelinaeri KappiM-KaTeiHac-67,8; %;

2) FeUTBIMU OastHAaMaapMeH ce3 ceiiey - 13,8; %;

3) meHrenek ycrenaepre, mikipraiacrapra KaTsicy-8,2 %;

4) TYpMBICTBIK JIeHreieri KapbiM — KaTbiHac-10,2 %.

KomMMyHUKalMsIHBIH HETi3r1 canacel-pecMu, ickepiik cana. KebGinece
MaMaH KeJecl TaKbIpbIITapFa >KYTiHedl: OHJIIPICTIK Ke3aecyiep, TaHbICTap,
KOMBLIBIMAAD, TOKIpHOe anMacy, Ickepiik Oainanbictap (maprrap, kemicimaep,
OpuduHrTep, MNpe3eHTauusIap OkoHe T.0.), OKOHOMHUKAJIBIK  KociOH
KKETTUTIKTEP.

KapbIM-KaTbIHAC IMIET TUTIHIH HAaKThl QJIEYMETTIK-MOACHU (PaKTOpIapbIH
OlnreH >karmaiina raHa TuiMAl O6ona amanel. lller TimiH yHpeHyAeri MoJeHU
MakcaTTapFa >Ka3ylIbUIAp/AbIH, CypeTIIIep MEH MYy3bIKaHTTapJblH Oenriai
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IIbIFapMasapbl eceOiHeH KOJ KeTKi3UMmelai, Oipak eMip CalTbIMEH, AIHIMEH,
KaObUIAaybIMCH, OalIaHBICBIMEH OHE KOFaMIBIK MEKEMEIIEPMEH TaHBICYFa
OarpITTanFad. Til MOIEHUETTIH OapiblK AacMEeKTUIEpiH Kepcereni. OMipiH
OpTYpIIi cajlayiapbl apKbUIBI TyFaH MOJCHHUETTI MICTCIIIKTEPMEH CAIBICTBIPY
ajaM3ar KOFaMBIHBIH omOe0am OpBIHABUIBIFBIH OpHATYFa KOMEKTeCe/Il.
DTHHUKAJIBIK epeKIIeTIKTeP/IiH, JIOCTYpIIEp MEH MOICHUETTEPIIH
aBIPMAaIIBUTBIKTAPBIH KAObLIIAY, KPOCC-MO/IEHH KEHICTIKTE 63 OeTIHIIIE )KYMBIC
icrey KaOureTi MaMaHFa MOJICHHETApaJIbIK KaphIM-KaThIHACKA COTTi KaThICyFa
MYMKIiHIK Oepeni [12].

XKorapsl OKy OpHBIHAAFbl Ka3Ipri 3aMaHfbl IIET TUIl MyFalliMi CTYJIEHT
YKacTap apachblHJa PyXaHU KYHIBUIBIKTAPAbl TOpOHETeyre KOMEKTECETIH KOCIOn
OutiMre ue OOJybl KEpeK, COHBIMEH Karap YHHUBEPCUTETTIK OuliM Oepy
CaJlaChIHJIaFbl MEMJIEKETTIK CasCaTThlH HETI3r1 epeXeNepiH MKOHE Tarbl
OackanapbIH OUTy1 KEpekK.

Hletenaik OneyMeTTIK-MOJEHM  KY3IPEeTTUIIK e3apa  OaillaHbICThI
KYPBUIBIMJIBIK KOMIIOHEHTTEp1 Oap TyTac Kyiie peTiH/ie KapacThIpbLIybl KEpEeK:

- enTaHy (XanblK Typaybl OutiM, Tim TackIMaNIaymibIChl, OHBIH YJITTHIK
CUIAThI, TYPMBIC €PEKILETIKTEeP], CANIT-IICTYpIIepl, MOICHHUETI);

- JIMHTBUCTHUKAJIBIK-aMaKTBhIK (TULMIK OIpJikTepAl Ouly oJleyMeTTiK-
ceiyiey xarmainapbeiHa coikec CeMaHTHKAHBIH YITTHIK-MOJCHH KOMITOHEHTIH
KaMTHIbI);

- COITMOJIMHTBUCTHKAIBIK (VJITTHIK COMIIEY ATHKETI MEH BepOasapl eMec
MIHE3-KYJIBIK €PEKIIEeTIKTEPIH, OJIapAbl HAKTHI OMIPJIIK KaFaaiiapja ecernke
aly  JaFabUIapblH, MIHE3-KYIBIKTBIH  QJI€YMETTIK HOpMalapblH  JKOHE
KOMMYHUKAHTTapIbIH JICYMETTIK MOpTeOeciH Oly).

OJIEYMETTIK-MOJIEHN KY3IPETTUTIKTIH OYJI KOMIIOHEHTTEP1 MOJCHU JKOHE
QJIEYMETTIK  KOHTEKCTHEeH  ThIFbI3  OaitnanbicThl.  COHOBIKTaH — OCBHI
KOMIIOHEHTTEPI €CKEPE OTBHIPHIN, MIET TUTIH YHPEHY KaH-)KaKThl KYPri3iayi
Kepekx.

XKorappina alTeUTFaHAapAaH IIE€T TUIIH YHpeHy MNpoLeciHAe CTYICHT
KACTApIbIH SJIEYMETTIK-MOJIEHU KY3BIPETTUIINH KalbINTacThlpy OKBITHUIATHIH
TLI €JT1HIH MO/ICHUET1, TAPUXbI, SCTETUKAJIBIK UACSIIapbl MEH HIealiapbl Typabl
OlmiMai MeHrepy; OUIIM almymibUIapAbl MOACHHETTED JHAJIOTHIHA TapTy;
CTYIGHTTEPAIH TULAIK KYOBUIBICTAPABIH MOHIH, JyHUETaHBIMHBIH Oacka
KyiheciH TyciHyi; OKBITBUIATBIH TUT €IiHIH TUTiHE, TapUXbIHA, MOJCHHUETIHE,
OHEpIHE >KEKe KO3KapacChlH KAJBIMTACTHIPY *XoHE T.0. JKarnaWblHIAa THIMII
OoJ1aIbl.

CoHfpIKTaH, TUIAIK €Mec XOFapbl OKY OpPBIHIAPBIHBIH CTYICHTTEPiH
HaKThl KOCIOM KBI3METKE KOHE QJIEyMETTIK e3apa IC-KUMBLIFA, OHBIH ILIIH/E
MoHA1 OUTyre, OKYLIBIHBIH K€Ke OachlH AMBITYFa YKOHE TopOueseyre camaibl
JMalbIHAY YIIIH IIeT TUTIH OKBITYABI KapacThIpy KaxeT:

- MOJIeHUETapasblK KapbIM-KaThIHAC KYpPalbl JKOHE aJaM3aTThIH >KaJIlbl
MypachlHAa OIpTyTac TYTACTBIKTBI KYPAHTBIH OpPTYpPAl MOACHHUETTEPIIIH
KETICTIKTEPIH JKalMbUIay Kypajbl;

- KOFam/ia 3TUKAIIbIK TYPFBIIaH KOJAMIBI IeN TaHBUIFaH KOFaMJIbIK ©31H-
031 KOpCeTy HBICAHJAPbIH OKBITY;

- ColyIey TMCKYCCHSUIIBIK MiHE3-KYJIBIK 3TUKACHIH OKBITY;

- KOMMYHHMKATHUBTIK KY3BIPETTUIIKTIH OapliblK KOMIOHEHTTEPIH e3apa
0aiiaHBICTHl KATBINTACTBIPY JKOHE MAMBITY (TUIIK, TULIK KOHE JIeYMETTIK-
mozenu [13, 6 269].
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Hler TiniH yiipeHy nponecinie OKbITYAbIH ASCTYPJIi eMeC HhICAaHAAPhl MEH
KYpaJiJapblH  KOJJAaHY  CTYISHTTePJi  XaJBIKTBIH  OJICYMETTIK-MOJCHH
epeKUIeNiKTepiIMEH TaHBICYFa BIHTAIAHABIPAABI. ATan alTKaHIa, OJapAblH
IIIiHae KOHKYpCTap, OJIMMITUAAaap, )apbicTap, KOH(OepeHIHsIIap, MIEeTEIiK
OKUIJIEPMEH Ke37ecyiep KoHe T. O.

Bomamak  mierennmik  KbI3METTE  QJIEYMETTIK-MOJCHM  ACIEKTiHi
KaJIBIITACTHIPY YKOHE JAMBITY MPOLECIHIH THIMAUIITiH apTThIPy YIIiH 013 OHbIH
o/icTepiH KEHIHEH KOJAAaHYIbl MaHBI3/ABI Jien caHaiiMbl3. «OUBIH» YFBIMBIHIA
Oipereiunik koK. Heri3iHeH, OMbIH Ke3-KEITeH MIapTThI XKaraaia KbI3MET TYpi
petinae KapacTeipbuianbl. O 3epTTENETIH TUT €IHIH MOHJIK 1C-OpEKETTEPiH,
KapbIM-KaTblHAC TOKIPUOECIH, 9JIEyMETTIK-MOJIEHU JIOCTYPIIEPIH XKY3€re achlpy
TOXKIPUOECIH KaHFBIPTyFa OarbITTanFaH. KapacThIpbUIbI OTBIPFaH IMpPOLIECKE
KATBICTbl OMBIHJA Ci3 LIETENIK CEpIKTEeCHEH HAKTHI IIETeNIIK-TUIAIK KapbIM-
KaTbIHAC YKaFJaiJIapbIH €JIIKTEUTIH OPEKETT1 KOpe aaach3.

KakpiHna KenTereH 3epTreyiiep MmeT TUTl cabaKTapbhlHIa KOMIBIOTEPIIIK
KOHE WHTEPHET TEXHOJIOTHSUIAPBIH KOJJIaHyFa apHaiFaH. TeleKOMMyHUKAIHS
KOHE aKMapaTTHIK TEXHOJIOTHsIIAp Ke3-KEITeH callaJlaFbl 3aMaHayd MaMaHHBIH
K9C10M KbI3METIH/I€ 6T€ MaHBI3/Ibl POJI aTKAPY/Ibl KaAJIFaCThIpa OTBIPHII, OAPIIBIK
JKepJIe MIeT TULMIK JaFIbUTap/Ibl KATBIITACTHIPY SICTEMECIH IaMBITY, COHBIMEH
Katap OoJsalmiak MaMaHIapJblH SJIEYMETTIK-MOACHH KY3IPETTUIINH JaMbITy
YIIiH KOMMYHUKAIMSUTBIK OKY PECYPCTapbhlH KOJNIAHYFa BIKIAI €TETIH OKY
KypCTapblH JaMBITY KaKETTUITIHIH apTyel OalKamambl. AKMapaTThIK
TEXHOJIOTUSIIap MEH OJIapAbIH MYIbTUMEIUSIIBIK KOChIMIIAIAPBIH IIET TUTIHIET1
3amaHayn OuriMm Oepy OarmapiaManapbiHa OIpIKTIpy ajFa KOWBUFaH
MIHJIETTEPIIH UKEM/I1 )KOHE COTTI KaJIBINTACYbIHA BIKIAT €TEII.

Tutni OKbITyZla KOMITBIOTEPIIIK KOHE aKMapaTThIK TEXHOJOTHSIIAP/IbI
KOJITAaHATBIH MYFaJTiMAEp KOINTEeTreH >KarbIMbl (DaKTOpjapabl aTam oTel.
Mpeicanbl, UWHTEPHET TEXHOJOTHSUIAphl IIET TUIIH  YHPEeHyAl  TUIIIK
(TYIMHYCKAJIBIK) OpTaFa 0aThIpy oAICIMEH, SSFHU OKBITY MPOIECIHIAC KOHTEKCTIK
TOCUIII KOJIIaHy apKbUIbI KOJ skeTimai ereni. [14., 171-179].0Ocbipaii oprara
TYC€ OTBIPBII, CTYACHTTEP KapbIM-KaThIHAC JKacay YIIIH LIeT TUIiH Kadbuiiayra
MOKOyp Oomanmpl, Oipak COHBIMEH Oipre Te3 HeMece AYPhIC aNThLTY
KOKETTUIINHEH apbuIajibl, OVJI OJIap/blH ©31HE JeTeH CEHIMIUIINH apTThIpaIbl.
OnapnaH Tajan eTuIeTIH HOpCce-03 OMBIHBI3IBI ST TUTIHJIE Kajlai JyphIC OU1Iipy
kepekTirin menry. CoHBIMEH Karap, »aHa TEXHOJOTHsUIapAbl KOJIIaHy
Toxkipubeci Oap OKBITYyIIBUIAP IHET TUIH JSCTYPJai TypA€ OKUTHIH
CTYICHTTEPMEH CaJIBICTBIPFAH[a, OKY MPOLECIHAEC KOMIBIOTEPIIK KOHE
aKMapaTThIK TEXHOJOTHUIAPAbl KOJIJAHATBhIH CTYACHTTEPIIH ceoiliey KalineTi
KAapKbIH/IbI JaMBII KeJe KATKaHbIH aTar OTTi.

MasMyHAbl TYpFBIIAH ajiFaHfa, CTYACHTTEPHAIH OJIeyMETTIK-MOJCHU
KY3IpEeTTUIIrH KaJbIITACTBIPY OKY JKOHE OKYZaH ThIC KYMBICTAPJIbIH YHIeciMi
apkplIbl  MYMKIH Oomagpl. «lller Tim» oKy TMOHIHIH Oargapiamachl
Oargapiamajia aiKeIHIATFaH MOH/IIK TAaKbIPBINITHIK Ma3MYH IIEHOEpiHe coilney
KbI3METIHIH OapiIbIK TYpJIepiH e3apa GalIaHbICThl OKBITY/IbI, COHJIA-aK TUIIIK
©3/liriHeH OUTIM ally TEeXHOJOTHSUIApbIH MEHrepyal Ke3jaenui. ©OleyMeTTiK-
MOEHU  KY3BIPETTUIIKTI KaJbIITACThIpy OOWBIHIIA OKYy MaTepHajblH
JUIAKTUKAIBIK TYPFBIIAH AYPBIC TaHAAYAbl JalbIHAAY CTYIACHTTEP/AIH >KajIlbl
KOHE XaNbIKapaJblK OUTIM JEHIreHiH apTThIpyFa BIKMad eTeli. Marepuamnibl
TaHAAyAbIH HETi3T1 KaFuJaTTapblHa OHBIH Ma3MYHBIHBIH ©3€KTLIIr, Oenrimi 6ip
OKy »KaFJailblHa OChl Ma3MYHJbl UT€Py MYMKIHIIr, COHJIAi-aK TUIIIK eMec
YHHUBEPCUTETTE OKBITYAbl KociOM Oarmapiay Ke3lHIe oJIeyMETTIK-MOJeHU
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KY3IpETTUIIKTI COTTI KaJbIITACTBIPY YLIIH OJIapIbl KE3eH-KEe3eHIMEH KOJJIaHy
TEXHOJIOTHSACHI kKaTaabl. MaTtepuanaapabl TaHAay Ke3iHIe oJapJarbl HAKThI
(dakTinepaiH Ma3MyHBIHA XKOHE OChI (DaKTUIEpIiH IIET TUTI MOJACHHUETIHJEr1
MaHBI3bUIBIFBIHA, COHJAN-aK OKYIIBI YIIIH OJApJbIH JUIAKTHKAIBIK MOHIHE
Hazap ayaapy Kepek.

KopsiThinapl. Ocputaiiiia, CTYAEHTTEPAIH IIET TUTIH OKBITYAAFbI
QIIEYMETTIK-MOJICHH KY3BIPETTUIINH KaJbIITACTRIPY YIIIH KOl KeHUT Oemy
KaXKeT:

- OKBITBUTATBIH TUT enyiepinae xoHe Oacka maa bateic Eypomna ennepine
KapbIM-KaTbIHAC ATUKACBIHBIH dJIEYMETTIK-MOJIEHU aCIIEKTUIEPIH 3ep/eliey )KoHe
OKy TpOILIECIHIE TYHHYCKAIBIK MaTepuaiiapipl Maijganany Heri31HIe
MOJICHHETAPAIBIK KApPhIM-KAThIHAC CPEKIISTKTePIMEH TaHBICY, OKBITBUIATHIH
MOJICHHETTEp ayKbIMBIHBIH KEHEI01 KaruJaTbl OOMBIHIIA IIET TUIIHJE pecMU
XKoHe OelpecMHM KapbIM-KAaTBIHACTHIH OKBITBUIATHIH —CallajlapblHIa OKY-
KOMMYHHKATHBTIK TTPAKTHKYM/IBI KAMTaMachI3 €TY;

- OUTIM aNyIIbUIApAbIH KOMMYHUKATUBTIK KbI3METIH JIMHIBOCTPaHTAHY,
eJITaHy, MOJICHUETTAHY, COIMOJIMHT BUCTUKAIIBIK KOHE COIMOJIOTHSUTBIK OAMBITY
apKBUIBI OKY TAKBIPBIITAPBIH dJICYMETTIK-MOJICHH JKapaKTaH IbIPY;

- CTYIACHTTEP/l aJJaMHBIH TUIIIK KOHE a3aMaTThIK KYKBIKTAphl Oy3bUTFaH
Ke3/Ie KOFam/ia TYBIHJIAUTBIH TUIIIK XKOHE MOJICHUETAPAIBIK KAKTHIFBICTAPMEH,
OJIapABl  ONIEMJIK TPaKTHKajga >KOKJBIH  KOJJAAHBICTAFbl  TOCULICPIMEH
TaHBICTHIPY;

- QJIEYMETTIK-MOJICHH aKIapaTThl OHJICY )KOHE OHBI THICT1 KAphIM-KaThIHAC
cajalapblH/Ia MOJICHHETapaNbIK KapbhIM-KaThIHAC MakcaTTaphl YIIiH Oapadap
naianany yIid sKajirbl MOJCHH JAaFabliapasl AaMeity. [15., 171-179].

CoHbIMEH, JKOFapblla alThUIFaHIapJaH CTYIEHT JKacTap apachlHIa
OJIEYMETTIK-MOJIEH! KY31PETTUTIKTIH THIM/I1 KAJIBIITACYBIH OJIAPIBI TUIIIK €MeC
(akynpTeTTEpAC IIET TUTIH YHPEHY NPOIECIHIE apHailbl YHBIMIACTHIPBUIFaH,
pyxaHu 0ail OKy »KoHE LIbIFapMAIIbUIBIK dJICYMETTIK MaHbI3/bI ic-IIapajapra
TapTy apKblUIbl KAMTaMachl3 €TKEH XOH el KOPBITHIHIBI jkacayra OoJajibl.
CoHbIMEH KaTap, MIeTEIAIK KOMMYHHUKATHBTI MOACHHETTIH ocepi OoJiamiak
MaMaHJapAblH pPYXaHUATHIH KaJbIITACTBIPY MPOLECIHAEC MAaHBI3IAbl PO
aTKapaapl: OJI TUI MOJICHUETIH KalabIMTacThipaabl, OKBITHIIATBIH TUT €JiHIH
JIOCTYpiepiMeH, 0Oacka TUIAEPAIH  KYHABUIBIKTAPBIMEH  TaHBICTHIPAJbI,
CTYIACHTTEPA1 PyXaHH >KOHE UHTEIICKTYaNIbIK KaFbIHaH OailbITabl.
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HETTUIAIK BIVIIM BEPY YAEPICIHAEI'Il MOAEHUETAPAJIBIK KATBICBIM
KY3bIPETTIJIITI'THIH KAJIBIIITACYbI

Anoamna

JlyHHEeXKY3UTIK KaybIMIACTHIKTHIH JaMYbIHA OaFbITTaIFaH OYKUToMeMTiK skahanaany ypaici
KarJalbIHIa dPTYPIl MOJACHHUET OKUIAepIMEH KapbIM-KaTbhIHAC jKacail aiyJplH MaHBI3bI OpacaH
3op. Tinm yHpenymijep OSKyWeni, CBIHM OakpUIAyIIbl >KOHE MOJEHHW MIiHE3-KYJIBIKTHI
KAJIBIITACTRIPATBIH KO3KApacTap MEH TYXKBIPhIMIAMaJIapIbl CHUIMATTANTBIH TaNAAYIIBl OOJTYBI
KaxkeT. Onap e3/1epiHiH MOJACHUETIH 3€pTTel, TYCIHYl KEpEK kKoHe eMIp TIKIpuOeci MEH ©31H]IIK
TYXKBIpIMIaMaTapblH KoOIHECe 63 MOJIEHHUETIHEH e3reiie OoJaThlH agamjapra TYCIHIIpyTe
naiblH - Oosybl  MaHbI3Ibl.  Kazipri akmapaTThIK KOFaMHBIH —JlaMyblH  jkahaHJIaHYCBI3,
WHTETPAIUsIChI3 €JIeCTeTy MYMKIH emec. by mporectep amam eMipiHiH OapiblK cajaiapbiHa
KATBICTBl - TYTHIHYIIBUIBIK, MOJEHHW, FBUIBIMU, CasgCH, JKOHOMHUKAIBIK koHe T.0. by
JKaFIaiTap b, OapiIbIFel TTOJICPAHTTHUIBIK ITEH SMITATUSHBI JaMBITYABI Talam eTe/li, COHBIMECH
Katap Te3 OeiiMzeny KaOuleTi jkoHe oiyay ukeMauliri. MyHbBIH O9pl «MoJeHHETapajbIK
KY3BIPETTUIIK» KaJMbl TEPMHHI 00Jybl MYMKIH. MofieHreTapablK Ky3bIPETTUTIK aHBIKTaMaChIH
TYCIHYTe JIeTeH YMTBUIbIC O13/11 Keseci cypakTapra okenai: MojgeHuerapaiblK Ky3bIpeTTUlIK 0acka
KOciOM KY3BIPETTUTIKTEp apachlHAa KaHmaai opbiH amanpl? On kamaih anbikTamanel? Kasipri
yakbITTa JaMBITl Keje aTKaH jkahaHmaHy Tporeci opTypii eep/iH, XaJbIKTapIblH JKOHE
OJIApJBIH ~ MOJICHUETTEPIHIH  e3apa OpEeKeTTeCyiHIH apTyblHa ajbeim  Kedemi.  Tuimal
MOJIECHUETapaNIBIK OailIaHBICTBI OpHATa OUTy MaKCaThIHAA, CTYACHTTEPIIH KOMMYHUKATHBTI
KY3BIPETTUIITH apTTHIPHIT KOHE TUTIH YHPEHIN KaTKaH eJiH MOACHHETIH TYCiHe OiLmyl YIIiH
METTUINIK OUTiM Oepyae WHTEPAaKTUBTI, CTYACHTTEPIIH CHIHU OWjay KaOUIeTiH apTThIPAThIH
TOCUIIEpAl KOJIJITAaHFAHBIMBI3 HOTHXKeNl. Makanajga CTyIeHTTeple MOJeHHapaiblK KaThIChIM
KY3BIPETTUIIrH KaJbINTACTHIPYIbIH TEOPUSIIBIK TYKBIPHIMAAPBIHA KOHE OKBITY MOJICIIIHE epeKIIe
Hazap ayJapbulFaH. ABTOp ©3 OMBIH KOPBITHIH/BLIAN Keje, e3re MOJACHUET OKUIIMEeH OaiiaHbIC
OpHATy YVIIIH TUIAI OUTy FaHa J>KETKUIIKCI3, COHBIMEH Karap, MOACHHETI MEH CaHAaJIbIK
EPEKIICITIKTEPIH YFbIHA OUTy MaHBI3bI JCT CaHAMIbI.

Kint ce3nep: >xahanmany, TYTBIHYIIBUIBIK, MIETTUIAIK OUTiM Oepy, MoIEHHETapabIK
KATBICBIM, KY3BIPETTLIIK, MOJICHUETAPAJIbIK KaThICBIM KY3BIPETTLIIr, TOJEPAHTTHUIBIK, IMIIATHUS,
TUIAIK TarceipManap, 9icTep
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O®OPMUPOBAHMUE KYJIbTYPbI MEXKKYJIbTYPHOT'O YYACTHS B ITPOIECCE
3APYBEKHOI'O OBPA30OBAHMUA

AnHomayus
B ycnoBusx rioGanu3anuu, HampaBlIeHHONW HA Pa3BUTHE MHUPOBOTO COOOIIECTBA, BAXKHO
yMETb B3aUMOJICHCTBOBATh C MPEACTABUTEISIMH Pa3HBIX KyIbTyp. M3ydarommue s3bIK TOJKHBI
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CTaTb CUCTEMATHMYECKUMH, KPUTHUYECKMMM HAOIIOAATEISIMU U OINUCATENSIMU KYJIbTYpPHOTO
MIOBE/ICHHUS, B3IJIAJ0B M YOEXKACHHUM, KOTOpblE MOTHBHUPYIOT Takoe NnoBeaeHHe. OHU JOJDKHBI
UCCIIEIOBAaTh U MMOHUMATh CBOIO COOCTBEHHYIO KYJIBTYpPY U OBITh TOTOBBIMH OOBSACHSTH €€ TEM,
4yell JKM3HEHHBIH OMBIT W (HOPMUPOBAHHE YOEKICHHWH YacTO CHIIBHO OTJIMYAIOTCA OT X
COOCTBEHHOTO, a TaK)Ke MOHUMATh JIPYTHe KYJIbTYPhI, B KOTOPBIX OHU CTAHOBSITCS KYJIbTYPHBIMHU
nocpeqHuKamMu. B menax ¢opmupopBaTh MEXKYJIBTYPHYIO JIMYHOCTh HAJ0 HCHOJIb30BaTh
MHTEPAKTUBHBIE 33]1a4ul, YTOObl PA3BUBATh y CTYJIEHTOB KPUTUYECKOE MBIIIJIEHUE U NOHUMATh
KYJIbTYpY CTpaHbl, $3bIK KOTOPOTO OHHM H3ydaroT. HEeBO3MOXKHO NpEenCTaBUTh pa3BUTHE
COBPEMEHHOTO MH(OPMAIMOHHOTO 00IIecTBa 0e3 TIo0aNH3aui U UHTETPAIIMHA. JTU IPOIIECCHI
3aTparuBarOT Bce cQepbl JKU3HM 4YeJOBEKa - MOTPEOUTENbCKYI0, KYJIbTYpHYIO, Hay4dHYIO,
MOJINTUYECKYIO, SKOHOMUYECKYIo U T. J{. Bece 3Tu ycnoBus TpeOyroT pa3BUTHS TOJIEPAHTHOCTH U
COUYBCTBHUS, @ TaKXKe€ CIIOCOOHOCTU OBICTPO aJaNTHPOBATHCS WM TMOKOCTH MbluieHUs. Bee ato
MOXXET OBbITh OOUIMM TEPMUHOM Uil «MEXKYJIbTYpHOM KommeTeHuuu». JKenaHue MOHSThH
OTpeJieNieHue MEKKYJIbTYpPHON KOMIIETEHLIMM IPUBENIO HAc K CieayromuM Bompocam: KakoBo
MECTO MEXKYJIbTYPHOU KOMIIETEHLIUU CPEIU APYTUX IpodeccunoHalbHbIX KoMieTeHuii? Kak aTo
onpenensiercsa? Texkymmuii mporiecc TIIOOATU3AIMU TPHUBOJUT K YCHJICHHIO B3aUMOJICUCTBUS
pa3HbIX CTpaH, HapOJIOB U UX KYJbTYp. B crathe 0coboe BHUMaHME yIeNIeTCs UCIOIb30BAHUIO
MoJenu 00ydeHusl, KOTOPbIE MO3BOJISIIOT CTYACHTAM YIYYIIUTh CBOM MPAaKTUUYECKUE SI3BIKOBBIE
HaBbIKA. ABTOp TMPUXOAUT K BBIBOJAY, UTO 3HAHUE S3bIKa HEJOCTATOYHO YTOOBI
B3aMMO/JICHICTBOBAaTh MpPEACTABUTEIEM JAPYrol KyabTypbl, HAJ0 TakKe IOHUMAaTb €ro
0COOEHHOCTH B KYJIbTYPHOM CO3HaHUHU.

KuroueBbie cioBa: Tmio0anm3aius, NOTPEOUTENbCKAsA, HHOSA3BIYHOE OOpa3oBaHUE,
MEXKYJIbTYpHasi KOMMYHHUKALIUS, KOMIIETEHTHOCTb, MEXKYJIbTypHasi KOMMYHUKATHBHAs
KOMIIETEHTHOCTh, TOJIEPAHTHOCTh, COUYYBCTBHE, TUHIBUCTUYECKHUE YIPAXKHEHHS, METO/IbI
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FORMATION OF CULTURE OF INTERCULTURAL PARTICIPATION IN THE
PROCESS OF FOREIGN EDUCATION

Abstract

In the context of globalization aimed at developing the world community, it is important
to be able to interact with representatives of different cultures. The language learners should
become systematic, critical observers and describers of cultural behaviors, attitudes and beliefs
that motivate these behaviors. They should explore and understand their own culture and be
prepared to explain it to those whose experience of life and formations of belief are often very
different from their own as well as understand the other cultures where they become cultural
mediators. In order to form intercultural person we should use interactive tasks in order to develop
critical thinking in students and understand the culture of the country whose language they are
learning. It is impossible to imagine the development of today's information society without
globalization and integration. These processes affect all spheres of human life - consumer, cultural,
scientific, political, economic, etc. All of these conditions require the development of tolerance
and empathy, as well as the ability to adapt quickly and flexibility of thinking. All this can be a
general term for "intercultural competence™. The desire to understand the definition of intercultural
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competence led us to the following questions: What is the place of intercultural competence among
other professional competencies? How is it determined? The current process of globalization leads
to an increase in the interaction of different countries, peoples and their cultures. The article
focuses on the use of learning models that enable students to improve their practical language
skills. The author comes to the conclusion that knowledge of the language is not enough to interact
with a representative of another culture, one should also understand its features in the cultural
CONSCIousNess.

Key words: globalization, consumer, foreign language education, intercultural
communication, competence, intercultural communicative competence, tolerance, empathy,
linguistic exercises, methods

Kipicne

Koramapik-casicu xarjgaiiiplH e3repyi, OapiblK OarbiTTap OOMBIHIIA XalIbIKAPAJIBIK
OaiiTaHBICTAP IBIH KAJBIITACYbI, MEMJICKETapaIbIK KaThIHACTAPIBIH KYIICIO1 ©3T¢ YIIT, MOJICHUCT
OKUIIEPIMEH TMAJIoTKa TYCY KaOUIeTTUIIr MeH KapbhIM-KaThIHAC JaFIbUIAPHIH KAJIBITITACTHIPYIBIH
MaHBI3IBLIBIFBIH aPTTRIPYFa aUTAPJIBIKTAN BIKITAIBIH THTI3II.

MopeHunapanblK KaTbICBIM - Oyl OpTYpJl YITTBIK MOJEHHUETTEepre >KaTaThblH €Ki
KATBICYIIBIHBIH aJE€KBaTThl TypAe Auaior xyprizyi [1, 615]. «MoneHuerapanblk KaTbICHIM»
VFBIMBI  «MOJICHHET» JKOHE  «KAThICBIM  (KOMMYHUKAIWsA)»  YFBIMJIAPBIHAH  AJIBIHFaH.
MonenuerapanblK KapbIM-KaTbIHAC Maceleci TeK TUI MacelieciMeH FaHa IiekTenMmeizl. backa
MOJICHUETT] OKUIIHIH TUTIH OUTy Ka)keT, O0ipak KOMMYHHUKATHBTI OPEKETKE KaTBhICYIIbLIAPIBIH
aZICKBAaTThl ©3apa TYCIHICTIN YHIIH oJ keTkimikcid. Ocwl opaiiga, Oomamak MamaHiapa
MOJIECHUAPANIBIK KATBICHIM KY3BIPETTUIITH KaJbINTACTHIPYABIH KaXETTIr TYBIHIAWTHIHBI aHBIK.
MoneHueTapaiblK KaThICBIM KY3BIPETTUIIN JETEHIMI3 - XalbIKapaJIblK KOMMYHHUKAIIUS ATHKETIH
KYpalThIH oMOe0ar epexesiep MeH MiHEe3-KYJIbIK HOpMaJlapblH OLTyre, TYCIHyTe JKOHE YCTaHyFa
HETI3JIeITeH, 9P TYPJI MOJICHUETTIH OKUIIEPIMEH, TINTI IIETEJ TUIIEPIH OpTalia MEHIepreH Ke3 e
JIe e3apa TYCIHICTIKKE XeTy KaOuteri. CTyIeHTTepIiH KaJbIITaCKaH MOJCHUAPAIBIK KAaTHICHIM
KY3BIPETTUIIr1 CTYICHTTEPAl KOciOn aasipiayablH KaKETTi KOMIIOHCHTIHE aifHAJIFaH JKOHE Kasipri
»kahaHIaHy TIPOIIECIHAE OJIAPABIH XaJIbIKapaJIbIK €HOCK HapBIFbIHIA COTTI OeHiMaenyiHe BIKImal
erel.

OJIeyMeTTIK MaHbI3bl Oap OapJIbIK cajlara e3repic eHTi3TeH aleMaiK kahanmaHy yzaepici
OimiMm Oepy caylachlHIa Ja ocep €TTi. Ocipece, METTUNIK OuriM Oepy camachlHBIH POIIH
apTThipabl. COHFBI €Ki OHXKBUIABIKTA TYJIFara OarbITTanFaH OuliM Oepy MpOIECTEpiHIH ensyip
e3repyiHe 0alIaHbICTHI IIETEN TUIIEPIH OKBITYABIH Ma3MYHBI MEH 9[IICTEMEITIK TOCLIIEp1 ©3rep/Ii.
XKorapsl 6inim O6epyiH 6acekere KaOUIeTTUIINH XKOFapblIaTyAa, Ka3ipri 3aMaHHbIH TaJlalTapblHa
cail MamaH KaJbIITACTHIPYIAFbl KETEKII ped IeTTurnik OuniM Oepyne. Kazipri yakbITTarsl
MEeJaroTUKaHblH  aKTyaiabl  OaFbIThl  CTyleHTTepAae Oenrini  Oip  KY3BIPETTUTIKTEPl
KaJIBINITACTRIPYyFa HEeri3/1erex OutiM Oepy aschiHaa KyMbIc xkacay [2, 196]. A, cTyaeHTTepai op
TYPJIi OMIpJIiK JKaFAaiIapa KapbIM-KaTblHACKA TaWbIHIAWTHIH KOHE KAaOUIeTT1 «MOJICHHEeTapalIbIK
KapbIM-KaThIHAC CYOBEKTIC» OONYBIH KO3JEUTIH MOACHHETAPANBIK KATBHICHIM KY3BIPETTUIIriH
KaJIBIITACTBIPY - KOFApFbl OKY OPbIHAAPbIH/A HIETTUIAIK OUTiM Oepy/IiH TYIKI MaKcaThIHbIH Oipi
[3,15]. Cebebi, MomeHreTapabIK KaThICHIM KY3BIPETTLTINH MEHI'e€preH MaMaH IIeTeN (aFbUIIIBIH )
TUTIHAE CceilliereH/ie HeMece YHWpEeTKeHJE AaFbUIIBIHABIKTAPAbIH MOACHHUETI, OCTYpl, eMipi,
TapuXxbl, CasiCM OMipi, COJ eNJIiH TYPFbIHAAPBIHBIH KYHAETIKTI eMipi oHE OChl CEKUIIl COJI
XaJBIKKa TOH aCTeKTIepl apKbUIbl aFbUIIIBIHIBIKTAP/IBIH CAaHACHIH (EKIHIII TUIIIK caHa) ecKepim
COMJIEII YHPETY KEpEK.

T.H. Ymakoa Tingik caHa Typaisl Oblnai neiai: «TUIik caHa» YFBIMBIHBIH ©pici KeH,
OHBIH €Ki TYpiH alKpIHJayFa OOJajabl: JUHAMHUKAIBIK — CAHAHBIH JKal-KYWHIH BepOaabIK Typ/e
Olnipy, caHara ceilliey apKbLIbl 9cep €Ty, COHIal-aK KYPBUIBIMIBIK — CYOBEKTIHIH MEHTAJJIBIK
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TOKIPUOCCIHIH, OHBIH CAHACHIHBIH  OPEKETIHIH  HOTHXKECIHJE  KAJbINTACATBIH  TULAIK
KYpbUIBIMIApMEH kacanansl» [4, 13-23]. SfHu, TUIOIK caHa XaHA TUT YHpPEHYMEH Karap
TOJIBIKTBIPBUIBINT OTHIpaJAbl. BipiHmI TUIAIK caHa aHa TUIAI MEHrepreH Kes3ze KajbllTacca,
aFbUIIIBIH TUTIH YHPEHIN JXKaTKaH Ke3/Je eKIHIII TUIIIK caHaHbl KaJBIITACThIpyFa KajaM OachIM
KaTKaHJbIFbIMEH TYciHaipineai. Tiraik cana Tin OUTIMIMEH FaHa MIEKTEIMEH, 0J1 CO YHPEHIn
OTBIPFaH TUT TaChIMAIIAYIIBIIAPBIHBIH MOJACHUETIH YFBIHBIN, TUIIIH, XaJIBIKTHIH MOJICHUCTIHIH
pyXaHH acTapblH JKETe TyCIHreH e FaHa naiiaa 6omaael. COHIBIKTAH, SKIHII TUIIIK CAHAHBI OLTIM
aITyIIbIIapAa KaJdbIITACTRIPYIBIH COHFBI HOTHIKECI OOJBIN CaHATIATBIH MOJICHHAPAIIBIK KAaTHICHIM
KY3BIPETTUTIHIH CYOKY3BIPETTUTIKTepiHe (KOMIIOHEHTTEPIHE) )KYTTHT€HIMI3 YKOH.

MoneHuerapasiblK TYPFBIIAH MIETeN TUTIH OKBITY KOMMYHUKATHBTIK jKOHE MOJICHHAPAIIBIK
KATBICBIM  KY3BIPETTUIIKTEPIH JAaMbITyAbl Ouraipeni. KoMMyHMKaTHBTI  KY3BIPETTUIIKTIH
CyOKOMIIOHEHTTEPIHIH O1p1 - rpaMMaTHUKAJIbIK KY3bIPETTUTIK JKOHE TYpJIl XKaF1ainapaa TUIAl Kajait
JYPBIC KOJIJIAHY KEPEKTIri Typasbl OUTIM (He, KalllaH, KIMMEH, Kai JKepe KoHe KaJlail ceiliiececis,
COHBIMEH KaTap KaH/ai >karmaiina cenecneiici3) [5, 89].

MonenunerapanblK KaThIChIM KY3bIPETTUIIN YIIIHIN MBIHXBUIABIKTBIH HETI3r1 KY3bIpEeTi
peTiHae KapacThIpblIanbl. byl €3 MONCHHETIH «IIBIHIBIK OpPTAJBIFBI» PETIHAC CaHAWTHIH
STHOIEHTPHU3M/II KEeHY, OaCKa MOJICHHETTEP/Il TaHY KOHE COJl HeMece 0acKa MOJICHUETKE COMKeC
OpeKeT eTy KaOuIeTiHIH Heri3iHae kaTelp [6, 24]. Meiiep 03 Ke3eriHae, MOJACHHETAPaJIBbIK
KaTBICHIM KY3BIPETTLUIIr 9JIEYMETTIK )KOHE KOMMYHHUKATUBTIK JIaF ABLIAP/IBIH OIpJIiri, OHBIH IITIH/IE
SMIATHs, UKEeMAUTIK, pediekcus ©31HIIK MOIEHUET Typajbl TY)KbIpbIMIAp, IIeTed TUIIHEeH
xabapaap 0011y, COHBIMEH KaTap MOJICHHETTEP apachlH/Ia KOTITEreH albIpMaIIbUTBIKTap Oap eKeHiH
Tyciny (o¥nay >koHE TYCIHAIPY YJATUIEpIHIE, TAJKbUIAy CTUJIIHIE, COWJICY KbUIIAaMIBIFbIHIA,
KapbIM-KaThIHAC KUBIH/BIKTAPBIH KEHY 9IICTEpIiH/IE koHE T.0.) memn caHasl [7, 140].

benrimi  kazakcranaplk 3eprreymi  C.C.KynanbaeBa (2010 3x.) MojeHHETapaIbIK
KaTBICBIMIBI KY3BIPETTUIINH aJaMHBIH MOJCHUETAPAIIBIK KY3bIPETTI OOMYhI YIIIH JaMybl KaXeT
CyOKOMIIOHEHTTEp JKUBIHTBIFbl (JIMHTBOMOIEHH, ONEYMETTIK-MOJCHH, TYXKBIPhIMIaMAaJbIK,
KOTHUTHBTI, TyJIFara OarbITTalIFaH )KoHEe KOMMYHHUKATUBTI) Aem Tycinmipeni [8, 25].

- JIMHTBOMOIEHHM KY3BIPETTUIIK - ©31H/IIK MOJICHUETTIH HET131H/1€ TUIIIK CaHA MEH
MEHTAJIUTETT] KAJIBINTACTHIPY;

- OJCYMETTIK-MOJCHU  KY3BIPETTUIIK -  «EKIHII» TaHBIMIBIK  CaHaHBI
KaJIBIIITACTBIPY;
- TyxbIppIMIaMaJIbIK KY3BIPETTUIIK - OJIEMHIH JKaHAa TY)KBIPBIMIAMAJIbIK

OCIHECIH KaJIbINTACThIPY;

- KorurtuBTi KY3BIPETTLIIK - )KaHa KOTHUTHBTI KYPBUIBIMIAPbI KAJIBIITACTHIPY;

- Tynrara OarbITTalFaH KY3bIPETTUIIK - CEMAHTHUKA, CHHTAKCHUC JKOHE
nparmMatuka JACHrelIepinie TUIAIK MeXaHU3MIEP/Ii KAJIbIITACThIPY;

- KoMMyHUKaTUBTI KY3BIPETTUIIK - TUIM1 MOJICHHAPaJIbIK OaiilaHbIC OpHATA aly
KaOUIETTUIIrNH KaJBINTACTHIPY;

Herisri 0eJim

MoneHrerapaiblK KaThICBIM KY3bIPETTLIINHIH KypamMbl MEH Ma3MyHBI HIETTUIAIK OLTiM
OepyaiH TYNKI MaKcaTbhlH aHBbIKTayFa OaiIaHbICTBI. AJl, Ka3ipri 3aMaHfbl METTULAIK OutiM Oepy
TEOpUsUIapbIHAA TYNKI MakcaT MOJAEHUETAPAIbIK  KaTbICBIM JKOHE KOMMYHHKATHUBTIK
KY3bIPETTUTIKTI KaJlbIITACThIPY JCHIeHIHE XKEeTyIMEH aHbIKTalaabl. MoJeHueTapallblK KaThIChIM
KOHE KOMMYHHUKATHBTI KY3BIPETTUIIKTIH HOTH)KECI MEH KOPBITBIHIBI ACHIedi 3epTTeyuiiep
YCTaHFaH TEOpUsUIBIK  IardopManapra  OalaHbICTBI — ©3Trepelli:  «eKIHIIl  JeHreini
JIMHTBUCTUKANIBIK TYJIFa» HEMECe «MOJCHMETTep JAUAIOTBIHBIH TYJIFAchl» KaJbIITACTBIPFAH
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JIeHTeiIeH OacTar, CoJ TUI/IE COMeH anaThiH XoHe OUIeTIHACP, MOIGHUETTIH MEAHATOPHI PETIHIE
CoeyIIIepMEH JIAWBIKTHI JICHr el ie OaillanbIc OpHATY apackiHaa [9, 41].

Bpurtanapik 3eprreyini balipaMHBIH MOICHHETAPAIBIK KATHICHIM KY3BIPETTUIINHIH MOJENT1
5 KOMMOHEHTTeH KypairaH. Ornap: Ke3KapacTtap - MOIEHH KYHIBUIBIKTAPAbIH OpTYPJILIIriH
Oaranay KaOijeTi; 3 KOHE e3re MOJCHHUCTTIH OJICYMETTIK MOACHH TKIpHUOeciHe KaHBIK 00y,
TYCIHIIpY JKOHE OaliaHpICThIpa OUTy KaOiIeTi - ©3 MOACHHETI MEH ©3re¢ MOJCHHUETTIH
epeKIIeNIKTepiH TYCIHAIpe XoHE OalIaHBICTBIpAa alybl; ANIBIKTHIK JKOHE ©3apa opeKeTTecy
JaFAbUIaPhI - )KaHa MOJICHUETKE TOH OUTIMI alryFa KaThICTHI OyphIHHAH Oap OiTiM MEH JaFAbIHBI
KOJJIaHy; JKOHE ©3T¢ MOJICHHUETIICH CAJBICTRIPFAHIIA 63 MOJCHUETIHIH KYHIBUIBIKTAPBIHA,
CeHiIM/Iepl MEH MIHE3-KYJIKbIHA ChbIH K630€H Kapay KaOUIeTiHIH Heri31 00JaThIH ChIHU MOJIEHU CaHa
[10, 92].

Huaz (2013) mogeHueTapanbIK KaThICBIMFA TUIIIK CaHa TYCIHITH KOCThI. OHBIH MIKIPIHIIIE,
TUINIK CAaHaHbIH KaJlbIITaCybl YHPEHYJAErl IC-OpeKeT NEHIeWiHIH KypJeleHyiHe OalIaHbICTHI.
bacrankpl neHreilne yilpeHyuiuiep o3 ceiiey MOJIEHUETIHIH 3aHJbUIBIKTApbIH aHBIKTAN, ©3re
MOJIEHUETTIH TUIIK 3aHABUIBIKTAPbIH aHBIKTAI, CATBICThIpaabl. Keneci nenreiiae yipenymiiep o3
TULIEPIHIH KYPBUTY 3aHJBUIBIKTAPBIH TaJJlall, ChIHA TYPFBIJAH KapayFa IIaKpIpajabl, ajx Oy
METaKOTHUTHBTI aHAIMU3 JEHTeliHe anblln Keneal. MyHaa CTyIeHTTEp 9pTYpJil MOJIEHUETTepIiH
KAJIBINITaCKAH CTEPEOTHUINTEPIH aHAIMU3AeyAl YHpeHeal. 3epTTeyIliHiH ©31 aTanm eTKeHAeH Oy
MOJIEITh IUKIIBIK OOJIBIT TaObUTAIBI. SIFHU, oOp JIEHTelre oTy YIIiH *aHa OakplIay, Taaay, KoHe
aHanuzzey Kaxker Oomaznel. [errinmik OutiM Oepyae TUIAIK CaHAHBI KAJIBIITACTHIPY MaHBI3/IbI.
Ce0e01, CTyAeHTTEp XKEPruUTiKTI MOJACHUET TeH TUTIH YHPEeHIN JKaTKaH eI MOJCHHUETIH
KapacTeIpy, ©3T¢ €1 MOJCHHUETIHIH TOKIPUOECIH JKAaKChl TYCIHYIHE BIKMAd THTI3EII.
MoneHueTapaiblK KaThICBIM KY3BIPETTUTITIHIH JaMy MOJIETIHACT1 op ACHTCHIIH MaKcaThIHA JKETY
YIIIH MYFaJliM CTYACHTTEP/IIH MOJICHUET >KalbIHIa ©3 TYCIHIKTEPIH KaJbIITACTBIPY/Ia KOITETeH
ic-Trapanapara cinteme >xacait anmazsr [11, 23].

MoneHueTapanblK KaThICBIM KY3BIPETTUIINH KaJIBINITACTHIPY MPOILECIHIH JUAAKTUKAIBIK
OarbIThl MBIHAJIADMEH aHBIKTAIAJIBI: ST TUT - TULAIH KoHE KOMMYHHUKAITUS KbI3METIHIH OapiIbIK
acmeKTUIepiHae  aHa  TULAI  MEHrepy  peTiHAe  TYCIHAIPUIETIH  KOMMYHHKATHBTI
CyOKOMIETEHTTUTIK; CYyOKOMITETEHTTUIIK PETiH/Ie TYCIHAIPUICTIH TYIMHYCKA MOTIHHIH 0OBEKTHUBTI
Ma3MYHBIH KOPCETETIH »aHa KOTHUTHUBTIK JIMHTBOMOJEHU KemleHaepai urepy (mpobdiema,
TaKbIPBIN OOMBIHIIIA YKAJITBI MOJTIMETTED, IMIKipTajiac TyABIPFaH JKaF1al, YChIHBUIFaH MIEHIMaep);
KOHTEKCTTIK-KOMMYHHUKATUBTI CYOKOMIIETEHTTUTIK, MAaHBI3bl MAcCeNeNepIiH KeH ayKbIMbI
OOMBIHIIIA €PKIH COUIIECY MYMKIHIT PETIH/IEC KapacThIPhLIAIbI.

[erTinmik oM oepyneri MOJICHUETAPAIIBIK, KaTBICHIM KY3BIPETTUIIrH
KaJIBIITACTRIPY IBIH KPUTEPHILIep] Keneci KabineTrTepai MeHrepe Ou1yi O0JbIN TaObLIadbL:

- celeyli 00bEKTTIH KYH/IBUIBIKTAp YFRIMBI MEH KaTeropHsiiay TyciHirine Oara
oepy;

- KOMBLIFaH KOMMYHUKATUBT1 MIHAETTEPAl (TpaMMaTUKAJIBIK, JTEKCUKAJIBIK KOHE
(OHETHKANBIK JYPBICTBIFBL, COWMIIEY KBULAAMJBIFBI,  TYKBIPBIMAAPIBIH
JIOTUKAJBIK JTOHEKTLIIrl, MoNIMIEMeNep KoelleMi, COWNeyIiH 3MOLMUOHAIIbI
00sybl) Ienryie 0apabiK 011IM MEH AaFAbLIap/bl ©31HIH CaHIBIK XKOHE CamalbIK
cunaTrTaManapbIMeH KOoJIaHa OuTy; - )KbUIIAM/bIK, TYPBICTHIK KOHE aKMapaTTh
KaOBbLI1ali ajJaThlH aKbLI-0M TePEeHIIr).

- Oojamakra KOMMYHUKAIUSIIBIK Mocesenep/i Lenry YIliH Kipic aknapaTTapabl
AQHAJIMTUKAJIBIK, CEMAHTUKAJIBIK, OaFrasnay >koHe ChIHU OHJIEY/I1 )KY3€ere achIpy;

- CHIMAWBUIBIK epekeriepi, XallbIK JaHaIbIFbl, alFbIC OUIIIPY CHSIKTHI KapbIM-
KaTbIHAaC (hopMynanapbiH OlTy, COHIal-aK KapbhIM-KaThIHAC CTHJI1 dKOHE YIITTHIH
MOJICHH HOpMajapblHa COWKeC KeNeTiH JIMHTBUCTUKAIBIK Kypalgapibl
KOJI/IaHy;

Hormxenep
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Kazipri yakpITTa meTTiinik Ou1iM Oepyae MoACHHETapalbIK KaTbICHIM KY3bIPETTUIIriH
KaJIBINTACTBIPY YIIIH aybI3IIa KapbIM-KaTbIHACTHI )KaKCAPTATHIH JKOHE Ka3ybl TaMbITAaThIH OcifHe
cabak, >KOOAIBIK >KYMBIC, CUTYAUMSJIBIK CYpaKTap, MPE3EeHTALUsUIap CUSKTBI OKY IPOIECIH
YUBIMIACTBIPYABIH IIbIFAPMalIbUIBIK (opManapel MEH onicTepiH Kojmanaael. lllerem Timin
yiipeHy Ke3iHJe TaHBIMJBIK JKOHE ceilyiey KaOileTTepiH apTThIpPy MakcaTblHAA CTYASHTTEp.i
KaObUIAay, TYCIHY JKOHE OJIaH opl TAJKbUIAyFa apHaJFaH ayJHo JKOHe OciiHe MarepuaigapMeH
TaHBICTBIPY ©T€ MaHbI3ABL. bimiM Oepy KemieHaepi MaMaHIBIK Typajbl TYCIHIKTI KEHEHTETIH,
QJIEMHIH MOJICHU JKOHE TUIMIK SPTYPJUIIriMEH TaHBICTHIPATHIH KYHJBI aKmapaTTapAaH TYpaibl.
Tarnceipmanap el OpeIHAAY APKBUTBI CTYICHTTEP KaHa JIMHTBHCTUKAJIBIK OLTIMIIEp allajbl )KoHE 03
VITBIHBIH KOHE aFbUIIIBIH TUIAl XaJbIKTApJbIH MOJEHMETI, JACTYpJepl, 9AET-FyphIIITapbl MEH
KETICTIKTEP1 Typalibl CAJILICTBIPMAaJIbI OUTIM KaJIbIITaCThIPAJIbI.

MoneHreTapablK KaThICBIM KY3BIPETTUIINH KAJBINTACTHIPYFa apHAIIFaH TarlChlpMaliapbl
KYpacThIpy/a KeJeci MakcaTTap Ko3/enyl Kepek:

- CTYIEHTTEPAIH MOJCHHUAPAIBIK KapbIM-KaThIHACTAFbl  KAXKETTUIIKTEpPIHE,
KBI3BIFYIIBUIBIKTAphl MEH TOKIpuOenepine Ha3zap ayAapysbl;

- MOJCHHETAapAIIbIK CAaHAHBI JAMBITY TY)KBIPhIMIaMaIapbIH KAMTUTHIH aFbUTIIBIH
TUTIH XaJIbIKapaJIbIK TUT PETIH/IE OKBITYFa apHaJIYBI;

- CTYIEHTTEpAl O3JepiHIH >XOHE OacKajap/blH MOJACHHETTEpl Typasbl OUTyre
HIaKBIPYHI;

- CTYNEHTTEpAl OpTYpJili MOJEHUETTEpAETl aJaMIapAblH KapbIM-KaThIHAC
TOCUIICPIHIH MaHBI3ABUIBIFBIHA HA3ap ayaapyra IIaKbIPYhI;

- CTYICHTTEpre »KaHa MOJECHUETTEPMEH >OoHEe / HeMece UIeTENIIKTepMEeH
KE3JICCKEH/IC ©31HE JIETCH CEHIMIUTIK Ce3IMiH Oepe anyshl;

- MOJEHHWETTI Oakpulay, TYCIHAIPY *OHE ChIHU TYCIHY JaFAbUIapblH JaMbITa

oiyi;

- oJlapFa MOJCHHM AaCCUMWIALHUSHBI €MeC, MOJCHH MEIUalusHbl OacKapyra
KOMEKTECY];

- CTYICHTTEepIi MOJICHUETTEP apachIHIAFbI KaKTBIFBICTAp MEH
TYCIHOCYIILTIKTEPi ISy IiH CTpaTerusyIapblH jKacayFa TaIlbIHABIPYHI [12,
217];

Tankpinay

[Herrinaik O6imiM OepysiH 0acThl MaKcaThl ©3re¢ MOJICHHUET OKLIIEPIMEH THIMJI KapbIM-
KaTbIHAC JKacall ajaThlH OUTIKTI MaMaH MECiH KaJIBINTACTHIPY JECEK, MOICHHETapAIIbIK KaThICHIM
YFBIMBI MEH KY3BIPETTLIIK Heri3iHe OKbpITyFa 0aca Hazap aynapranbiMbi3 xkeH. C.C.KynanOaeBa
MOJICHHETAPAIBIK JHAJIOr OpHATy MaFIbICBIH «CTYACHTTED MEH FBUIBIMH, XaJIBIKAPaJIbIK
KbI3METKepJiiepre o37epiHiH KociOu KbI3METIH LIETelN TUTIHAE THIM/IL )KY3ere achlpyFa MYMKIHJIIK
OepeTiH, HIeT TNl apKbUIBI KAJIBINITACKAH WHTErpallMsUIaHFaH MaMaHABIKTap >KyHeci» aen
aHBIKTaWAbl. AJ, «MOICHHAPAIBIK KOMMYHUKATHBTI KY3BIPETTUIIriH» KaJIBIITaCTHIPYAA
«KY3BIPETTUIIKKE HEeT13/1eIreH TOCUII KOJIJaHy THIMI api HoTmxkenl [8, 27].

Cebe01, Ky3bIpETTUTIKKE HETI3[€ITeH TOCUT - CTYIEHTTEP/IIH KEeKe KOCINTIK canajapblHa
KOMBIJIAThIH TaJlanTapfa coiikec OeHiHAIK MocenenepAiH Oenriii Oip KJIAchlH Ienry KaOileTiH
JAMBITYFa OarbITTaJFaH OKBITY SJICi: aKmapaTThl 131y, Tajujay, TaHJaay >KOHe eHJey KaOuleTi.
CoHbIMEH KaTap, ajJblHFaH KaKETTl aKmaparTel Oepy, alfHalachlHAArbl ajaMJapMeH e3apa
OpeKeTTeCy JaF/blIapblH, TOINTA JKYMbIC icTe OLTy JaF[blIapblH MEHIepy, CTaHAAapTThl eMec
XKarmaimapaa Hemece OeNTici3NiK JKaraalbIHAa ©31HIH KBI3METIH KOocmapiay, Tajaay, e3iH-e31
Oaranay TETIKTEpIH HEJeHY; MoceJenep/i MISMIyaiH OAiCTepl MEH TOCUIIEpiH urepy OOJbII
tabbiaapl (Munpyn, 2004). Ky3bIpeTTUTiKKe HETi3/IeNINeH TACUT CTYJEHTTEpre *KoHe IIeT TUTIH
01y neHreitine Oenriti Oip Tamantap Kosiibl. OcblFaH OalIaHbICTBI CTYAGHTTEPIH HEri3ri KoHe
KETUIIIPUITeH KY3bIPETTUIIKTEePl aXKbIpaThuIaabl. basanslk neHreiine Tiiai 011y KapeIM-KaThIHAC
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KypaJbl peTinae Kaopiinanaapl (6enriai 6ip ce3/ik Kop, HEeTi3ri rpaMMaTHKAIIBIK KYPbUIBIMIapbl
MEHrepy, TULAIH KbI3MET €Ty 3aHIbUIBIKTApbIH OLTy, MOJEHH OpTaMEH TaHbICYy >XoHE T.0.).
Kerinpipiiren aeHred CTyISHTTEPIiH NPAKTUKAIBIK MOceNeslepai MIenIyae, MbICalbl, 63
MaMaHJIBIKTapBIHBIH OeifiHi OOMBIHIIA Ka)KETTI akmapaTTsl Ta0y[a IIeT TUTIH KOJIJAHYBl JIen
Oospkaiiel. By IeHrel moHapasiblK CUIIaTKa e )KoHe Oenriti 0ip TpaMMaTHKAIBIK KYPBUTBIMIAP
MeH OeJiceH/l JIEKCHKaHBl TYpHIC KOJIAHYMEH FaHa €MeC, KOJ IKETKI3UITeH HOTH)KEMEH
Oarananael. Ka3ipri ojemae e3eKkTi OOJIBIN TaObUIATHIH KY3BIPETTUTIKKE HETi3/IeNreH OuriM Oepy
OKYy CamlachlH TYIKUIIKTI HOTHXKE JKOHE «KY3BIPETTLIIK JKYWECIHIH» KaJlbIITacybl peETiHIe
aHbIKTanae! [13, 19].

Ky3bIpeTTutikke HETi3[IereH TocUl mieT TUIAIH OutiM Oepyae OKy MpOIECiH KypyFa,
YUBIMIACTBIPYFa, IIETEIN TUTIHAE Coilliey MEH NMPaKTHKAIBIK JaFblIapabl MEHIepTyre apHaJlFaH
HIBIFAPMAIIBUIBIK KO3KapacThl KakeT eredl. COHABIKTaH, CTYJAEHTTEPHAl OKBITY MPOLECIHIE
MHTEPAKTUBTI TalChlpMaJlap/bl, CbIHM OWJlayFa OarbITTalFaH, TO3IMAUIIK MEH MOJEHHETTepre
AIIBIKTHIKKA OayTUTHIH ayTEHTUKAIBIK TEKCTTEP i, ’K0oOaIap/Ibl, CHTYalHsIIBIK KApbIM-KaTBIHACTBI
MO/IEJTBACUTIH TaIChIpMaIap bl KOJIIAHYBIMBI3 KaXkeT [9, 52].

MoneHuerapaiblK KAaThICBIM — KAJIBIITACTBIPY HOTHIKECIH KOPCETETIH OKYy Kypalbl
capanrtanbin, Oaramanapl. «Foreign language», Oackama aiTkannma «Basic English» cayaTTsr
OKBITY Kypajibl Jemn caHayFa OoJiaJpl, ©MTKEHI OHBIH Ma3MyHbl MPAKTUKAJBIK TIKipudere
HeridaenreH. «Foreign language» MoHIHIH Ka)KeTT1 KY3bIPETTUTIKTEP 11 KAJIBIITACTHIPY YILIH YJIKEH
MyMKiHAIKTepi Oap. Llleren TinaepiH OKbITYAAFbl HET13T1 KY3bIPETTUTIKTEP PETIH/E aHBIKTATaThIH
«KOMMYHUKATHBTI», «MOJCHHETAPAIBIK OalIaHbIC» KOHE «MOJICHUETAPAIBIK KATBICHIM
KY3BIPETTUIITH» KaJbIMTacThIpyFa OarbiTTaiFaH. COHBIMEH KaTap MYFalliM JKOFapbhlJa alThUIFaH
TOCUIACPII MaKCHUMaJIbl JICHTeWJe KOJJaHy YIIH JKETKUIIKTI Jopexene OUTIKTI KoHe
TBIHFBUIBIKTHI JTaWHIBIFBI OOJIYbI KEPEK, OMTKEH1 MOJACHHETAPAJIbIK KATBHICHIM KY3BIPETTUIIrH
KaJIBIITACTBIPY - METTULAIK O1UTiM Oepy/iH 0acThl MaKCaTHI.

KopbITbIHABI

KopbiTbiHapuiaii  kene, Oonamak — MyFaigiMaepAe  MOJACHHETapajiblK  KaThICBIM
KY3BIPETTUIINHIH KaJIBINITaCybl — METTUIMIK OLTiM OepyaiH HETi3r1 MaKcaThl )KOHE HOTHIKECI JIeT
caHaiMbi3. CebeOi, TUTIH MEHIrepill OTBHIPFaH XalblK — aFBUIIIBIHIBIKTAPIBIH MOJICHUETIMEH,
TapUXbl KOHE OJICT-FYPIBIMEH TAHBICHIN, COHBIH HETI3IHJEr1 COMey epeKIIeNiKTepi MeH calT-
CaHaChIH, OOJIMBICHIH YFBIHFAH OLTIM alyInbl TUT ueci (native speaker) neHreiine xere amaapl. All,
OUTIM aJyIIBIHBIH COJl JEHTeWJe EKEHIIrH KOPCETeTIH — OJ MOJACHUETapalblK KaThICHIMIbI
cayaTThbl XKyprize anybl. JKorapbia ailThUIFaHIali, aFbUIIIBIH TUII MaMaHBIHIA MOJICHHAPAIBIK
KATBICBIM KY3BIPETTUIIr MEH eKiHII TUIJIK CaHAHBIH KalbIMTACybl Katap xypeail. Exinmni Tinmik
CaHaChl KAJIBINTACKAaH MaMaH JIeN OThIPFaHBIMBI3 — IIETEN (aFbLIIIBIH) MOJICHUETIHE SHICH ajaM,
aFBUIIIBIHINA KO FaHA COMIEMEH, aFbUIIIBIHHBIH MOJICHUET], TAPUXbI, JICT FYPIIbI, CasiCU OMipi,
CaJIT CaHaChl apKbUIbI coMei 1i. A, OipiHII TUIIIK caHa (aHa TLTi, T MOJCHUETI) COJI aFbUIIIBIH
TUTIHIH MOJIEHHETIH TYCIHY NpolleciHe, coiliey Ke3iHae apkay 0oJaibl Jer ecenTenmis.

3epTTey JKYMBICBIMBI3ZBIH FHUIBIMH Heri3i OO0NbIN TaObUIATBIH OTAHIBIK 3EpTTEYIIi
C.C.KyHanOaeBaHbIH “MIETTUIAIK OLTIM Oepy/iH COHFbI HOTHXKECI — MOJICHUETAPANIbIK KaThIChIM
KY3bIPETTUIINH  KaJbIITACTBIPYAA,  alAbIMEH, COJ  KY3BIPETTIH  CyOKOMIIOHEHTTEpiH
(cyOKy3bIpeTTepiH) aHbBIKTaN, cOoJapAbl MEHrepTyiMi3 ab3an” nen OasHIANTBIH dJicTEeMelNiK
MIKIpiH aiAbIK. AJ, OCBhl Opaiila OKy YIepiCiHAe OKYIBIKIIEH KaTap aFbUINIBIH XaTKbIHBIHBIH
KeIlleri Tapuxbl, )KOHE Ka3ipri KOFambl JKaiJibl aKnapar OepeTiH JMHTBOMOICHH MaTepuaiapabl
naiganaHy HOTHXKeEINl eKeH Il co3ci3. Onapabl meT Tl cabarbiHAa KOJIAaHy Tl yipeHyiiiepre
e3/1epl OaliaHbIC OpHATHAKIIBl OOJFaH MOAECHUETTI TEpeH TYCIHyre JoHE OcChUIaiIa
MO/IEHUAPANIBIK KY3bIPETTi 00JIyFa KOMEKTECETIH/IrHEe KO31Mi3 JKEeTTi.
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Y46aii amvinoasvr Kas¥ITY
2 Kypc masucmpanmol
Anmamel k., Kazakcman

OKY YJIEPICIHJIE ’)KOBAJIAII OKBITY TEXHOJIOTUSICBIH KOJIJAHY JIbIH
"KOJIIAPBI

Anoamna
Byn makama kasipri 3amaHfbl OutiM Oepy yaepiciHae kobajianm OKBITY TEXHOJIOTHUSCHIH
KOJIZTaHy, OHBIH TYpJIEpl MEH epeKIIeTIKTEPIH capajiayra apHaiFaH. Makana aBTOphI kobOasar
OKBITY TEXHOJIOTUSCHIHBIH Ma3MYHBIHA TOKTAJIBIN, OHBI KOJJIAHY TOCULIEPi MEH 002 TypiepiHiy
HETI3T1 CUTIATTaPbIH aHBIKTAWAbI. Byl TEXHOJOTUSIHBIH THIMIUTITIH KBICKAIIa KOPCETE/Il.
Kiar ce3gep: xobamanm OKBITY TEXHOJIOTHSICHI, KoOajlay onicTeMecl, KY3bIPeTTUIIK,
MEJarOTUKAIBIK TEXHOJIOTHS.

Xobanan OKBITY TEXHOJIOTHSACHI >KEKe TyJFara OaFbpITTalfraH OuliM Oepy Kyiecinae
KapacThIPBUIBIN, OUTIM  alyImIBIHBIH ~OacTaMmallbUIIBIK, KOIIOACIIBUIBIK, IBIFaPMaIIbIIBIK
KaOumeTTepiHiyH JaMyblHa BIKNaAn etefdl. «Kobay» aereH TYCiHIK KeH MarblHA/Ia OWJIACTBIPHUIFAH
HeMece JKOCIapJIaHFaH JIeTeH MaFbIHAHbI OUTAIpeni. by maTeiH TUTIHEH ayfgapraHa «proicere» —
«oKocTapiay, TaibIHIay» JIETeH MaFbIHaFa M€ HEMECe KOCITApIIbI TYPJIE KY3ere achIpy JIeH TYCIHY
KaXKeT.

JKoGamam oKpITY TEXHOJOTHSICHIH KOJIIaHy OapbIChIHIA OUTIM anymibuiap Oipyiecin aTkapraH
YKYMBICTapBIHBIH apKAChIH/Ia HAKTHI O1p HOTHIKETE JKETil, 3 OSTIHIIE JaMyFa MYMKIH/IK aJIaIbl,
COMTINM KaHaraT ce3iMi OstHaAbl. by TexHomorws OUTIM amymIbUIapJbIH MEKTEeNTeri OuTiM
Ma3MYHBIH UTEpyJie ajifaH OuTiM1 KaiiTa Oarajan, KaiiTa MOH Oepin KapacThIpyFa, e3apa Iuajior
KYPBIT, KaHa TEXHOJOTHUSHBIH dIC-TOCUIIEPIH THIMAI A alaHy apKbUIbl OH HOTHIKETE JKETyre
MYMKIHIIK Oepe/i.

Kazipri OunimM kyieciHae KOJMIaHBUIBIN JKYPIeH OYJI TEXHOJOTHS SJEMIIK TeAarorukana
xaHa Hopce eMec. On XX raceipabiH 20 xpuiaapeiaaa AKI-Ta naiiga 6onran. XKobanmam okpITy
TEXHOJIOTHSCHIH TpobiemManap oiici, »xkobamap ofici aem arar, OUTiM Oepyaeri T'yMaHHCTIK
OarpITTaFbl UJIesIIapMeH OailianblcThIpbl. Bys1 TexHONOTUAHBIH HeT131 uaesnapsit Jx. JIbtou MeH
OHBIH MOKIpTI Y. KunmaTpuk KeTurmipin, AaMbITTBL. byn fameiMmap OuUTiM any yzaepici
OKYIIBLJIAP/IBIH KEKE KbI3BIFYIIBIIBIKTAPbIHA COKEC MaKCATThI IC-dpeKeTKe OAFBITTAIYhI THIC JIET
caHaipl. OKy yAEpICIHIH HET13T1 TUAAKTUKAIBIK OIpiri, oJlapAblH MIKIpiHIIE, HAKThHI ©MIpJICH
aJIbIHFaH OUTIM allylIbUIapAbIH JKeke mpobieManapbl 0okl Tadbiiaasl. Onap o3 OeTiHile Hemece
TonTa OIpJIECKEeH KyII-)KIrepMeH, KeHJe FBUIBIMHBIH OPTYPJl cajalapblHBIH  KaKeTTi
TOXipuOenepiH KoJAaHa OTHIPHII, OHBI IIEIIN, HAKThl HOTHKE alybl kepek. bykin npobnema xone
OHBI IIEUTYIH >KOJIapbl OChUIaMIIIA 5k00aIay KbI3METIMEH JKY3ere acajbl.

Peceiine >xo0amanm OKbITY TEXHOJOTHUACH KOpHEKTi opbic FajbiMbl I1.D KanrepestiH
eciMiMeH OaimanbicThl. O )ko0aiamn OKbITY aKbUI-ONIbI )KaH-KAKThI KATTHIKTBIPYFa, OIIay bl
JIaMbITyFa OarbITTanFaH jaen caHaiapl. [1.D. KanTepeBTeH KeiiiH jk00anamn OKbITY TEXHOJIOTUSICHI
aMepHUKaJIbIK FaJIbIMJIAp/blH eHOeKTepiMeH Katap Aambin oTelpabl. byn icnen ILII. Bronckui,
A.C. Maxkapenko, C.T. Ilaukuii, A.-H. Ilynerunnep aiiHanbicTbl. JlereHMeH, Oy TEXHOJIOTHs
MeKTenTepsie OapblHIA OMIACTHIPBUIBII, JKYHENCHIIPIN EeHri3UIMEreHIIKTeH, XX FachbIpJblH
30- >xpUTIApBIHAA OHBI MTeJaroTUKaFa JJAWbIKChI3 I KapacTbipa 6actaasl. COHFBI Ke3/1epl Ka3ipri
OimimM OGepyneri esrepictepre OailaHbICTBI OYJI TEXHOJIOTHSIFA JIET€H KbI3bIFYIIBLIBIK KaiTa maiina
OOJIIEL.

XKobanan OKBITY TEXHOJOTHSCHIHBIH MaKCaThl OKYIIBUIAPABIH OUTIM alymibuiap YIIiH
OMIpJIIK MaHbI3bl Oap Typ:i mpobiemanap/ sl ©3/iriHeH IIemin, TYCiHyi 001bIn Tadbutaasl. by
TEXHOJIOTUSHBIH OUTiM alyliblIapAslH OKY YIepiciHAe KopllaraH opTa Typajbl Ke3KapacTapblH
KaJBINITACTRIPyFa, MaTepUAIbIK KOHE Oacka Ja KYHIBUIBIKTap Typaibl OW-MIKIpiH JaMbITyFa

94



Abaii amvinoager Kaz ¥I1Y-niy Xabapuwicel, «Kenminoi oinim Oepy scone wemen mindepi ghunonocusicely cepusicol, Ned(36), 2021

JHC.

cenrtiri tueni. JKoOamaynplH MaTepHallaHABIPBUIFAH HOTHXKecl Oy OUTiM  amymibuIapablH
MoceJieH1 ©3 OeTIHIIE MIeIyMeH aHBIKTAIAThIH OKY 5k00achl. XKobaia MaceneHi menryaiH FbUIBIMH
(TaHBIMJIIBIK)  JKaFbIMEH KaTap OpKallaH AMOIMOHAIIBl KOHUT KyH TyABIpaThIH JKarbl, api
HIBIFAPMAIIBIIBIKIICH aTKapaThIH KaKTapsl 1a 0omanpl. LsHABIFBIHAA XKOOAHBI XKY3€re achlpyaa
OHBIH SMOIIMSAFA 9CEP €TKeHI HEMECEe MIbIFapMaIIbUTBIKIICH OPBIHIAIFAHbI OUTIM aylibuIap YIoiH
KO00aHBIH KaHIIAJBIKTBI MaHBI3bI OOJIFAaHBIH JKOHE KAHIIAIBIKTHI O3IIMHEH OpPBIHIAIFAHBIH
alikpIHIan oepei.

Xorapeina aiiTeuFaH1al OYJ1 TEXHOJIOTUS OpJaifbIM OLTIM amyIIbUIapIbIH OeNTiTi Oip yaKsIT
apaJbIFbIH/IA )KEKE HEMeCe TOIEeH Oipirin e3/iriHeH OpbIHIaybIHA OAFBITTANA Ibl, OKYIIBLIAPIBIH
OUTIM anyza *KUHAKTaJIFaH IpoOIeMabIK 9JIIC-TICUIIEPIH IIbIFapMAaIlIbUIBIKIIEH JKY3€re achIpy/ibl
ke3neial. by TexHosorus oKymsUiapIelH OUTIMI MEH AaFAblIapblH KAJBINITACTBIPYFa FaHA eEMEC,
OJIap/IbIH JKeKe OACHIHBIH ©31H-631 XKY3€re achlpyblHa OarbITTaNFaH 13TUICHAIPY, KapbIM-KaTbIHAC,
napanay, OeJICeHIUTIK, KYHABUIBIK KaFUJaTTapblH €CKEPE OTHIPBIN KYPbLIabl.

Kes-kenren xo0a oHbI kYy3ere acblpy KbI3METIMEH ThIFbI3 OalllaHbICThl. Bysl KbI3MET epKiH
MIKIp ajMacy, OpbIHJay TICUIAEpIH TaHjaay (3cce, OasHaama, rpaduKaiblK chi30anap koHe T.O.
TYPIHJE), 63 KbI3METIHE Kepi OaillaHbIC ally iCIMEH XYy3ere acabl.

Oky yzaepiciHae OUTiM adymIbUIapAbIH  JKOOAHBI OPBIHAAYBl OKBITHUIATBIH TTOHHIH
JIOTUKAChlHA €MeC, OKYIIbUIapJbIH 1C-9peKeTIHIH JIoTHKachlHa Kypbutaael. Ocbl TycTa >x00a
AKYMBICBI Ke€31HJE aHa MeTpHalAbl MEHIrepy YIIIH akKmapaT >XMHayFa YyakbIT OesiHenl,
OKBITYILIBIHBIH HeMece OUIIM alyIIbIHBIH 63 KaJllaybIMEH 3€pTTey, TOXKIPUOENIK CHUIATTaFbl
KYMBICTApIIl O3MIriHEH OpBIHIAYFa JXKaFgai jkacananel. JKoOamam OKBITY TEXHOJOTHSICHIHIA
TaH/Aay op TYpPJIi Ke3eHJAepae Ky3ere acaisl, 0J1 )KOOaHbI TaHJAY, TalcblpMa TYpJEpIiH TaHIAY,
cepikTecTepaiH KbI3METIH TaHAaybl, MaTepuaj TaHJay, OHBI )k00a1a YChIHY (hOpMachl, )KYMBIC
omiciH TaHmay, T.0. by Tagmay OuliM amymbUIapAblH KaKETTUIIKTEPIMEH, KaOUIeTTepiMEH,
KYHJIBUTBIKTapbIMEH, OaFqapbIMeH, CyOBEKTUBTI TOHKIPHOECIMEH, SMOIIMOHANIBI KOHUI-KYHIMEH
AKoHE 0acKa CTYAEHTTEpMEH KapbIM-KATbIHACBIMEH AHBIKTAJIa/Ibl.

Kazipri yakpITTa OChl TEXHOJOTHSHBIH Ma3MYHBIH aWKbIHIAWUTBIH >KOOAmapael OpTypIi
Typiepre Oenexi. JKoOamapael ©TKI3y Y3aKThIFbIHA Kapai oJlapbel KbICKa Mep3iMui (0ip, exi
cabakTa o3ipieHe i), Y3bIKTBIFBI opTama (0ip, €Ki TaKbIPBINITH 3€PTTEY), Y3aK Mep3iMal (y3aK
yakbIT OOHBI 93ipiieHe i, koOiHece cabaKTaH ThIC YaKbITTa OTKI3UICHi, JETC€HMEH >KaJIbl xKo00a
cabakTa KaJiarajgaHa ibl) O0JIbIN OeJiHe/Il.

OKBITBUIATBIH IIOHHIH Ma3MyHbIHa COHKec jkeke »xolayiap 0osiajpl, COHBIMEH KaTap
MmoHapanblK xkobamap nga Oap. KeOinece moHapanblk >kobamap OUTiM - amylibLIapabliH
KbI3bIFYIIBUIBIFBIH TYIbIPAIbI.

KatbicymbinapablH caHblHA Kapail op OKYILbI €3 O€TiHIEe OpBIHJAWTBHIH Keke xkobaap,
AKYIITAChII OPbIHAANTBIH JKYNTHIK jk00anap, TommeH Oipre aTrkapaTblH TONTHIK ko0agap 60s1a/1bl.
ToxipuOere OarpITTaNFaH )K00aIap KOOIHECE TONTHIK GOpMajIa )Ky3ere acapl, 0ap SKOJIOTHSIIBIK
aKIUsUIapFa, dpTYpJIi cailbicTapra KaTbICybl MYMKIH.

OxyubutapablH — OachIMABUIBIKTapblHA Kapaih oWbIH (QopMacelHIa, 3epTTey TYpPIHIE,
ToXiprOere OarpITTaJIFaH, MIBIFAPMAIIBUIBIK JKOHE TAHBIMABIK >K0Oanap TaHAAJIbII aJbIHAbI.

3eprTey jxo00anapsl 3epTTEYAIH ©3€KTUIINH, MaKcaTbl MEH MIHJETTEPiH, 3epTTey MoHI MEH
HBICAaHBIH, 3€PTTEY OMICTEPiHIH >KUBIHTBHIFBIH, MPOOJIEMANbIK Mocenenepal ISy >XOJAapblH
alKbIH/AI, aJIbIHFaH HOTIDKEJIEp/ll TAJIKbUIAayFa XKoHe paciMmeyre OarbiTTanansl. Onap cabakra ja,
ca0akTaH ThIC yaKbITTa Ja *Yy3ere achlpbliaabl. MyHaal jxobanapra TYpPFBUIBIKTBI XaJIBIKTBIH
HaKThl MoceJeNepiH Iemyre OailaHbICTBl KOFaMABIK jkoOamap, aTam aiTcak ojap TYpaThlH
aliMaKTBIH SKOJOTHUSIJIBIK MOCETIEC], STHUKAJIBIK JICTYpIep/Ii TaHyFa OaFbITTaIFaH sko0amap Kipei.
Ke3s-kenren >x06a1a OKyIIbUTAP/ABIH MIBIFAPMAIIBIIBIK KbIPBI KOPIHE/I.

OitblH TYypiHZeri skobamapia OuTliM adymibuiap >K00aHBIH CHIAThl MEH Ma3MyHBIHA
GaitimanpIcThl Oenriti Oip pesai anaasl. byt HaKTHI aam HeMece Oif1aH MIBIFapbUFaH TYJIFa 00JTybI
MYMKIiH. Onap KoFaMbIK HEMece ICKepIIiK IIHEeIeHICKEH JKaFAainap el OeifHesnern, Typii KapbiM-
KaTbhIHACKa Tyce/i. Mplcaibl, meT Tili cabarblHaa Oip enjiH 3aMaHayu dH7ep (ecTuBaiH ObIH
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TYpiHZeTi ko00a perinae oTkizyre 0omaael. OWbIH OWHAY OApPBICHIHAA KBI3BIKTHI JKaFaalIap xKui
OPBIH aJIafbI.

[IerFapMammbuIbIK  JkOOaslap OWBIH TYpIHIErT >K00amap CHUSKTHI ajbIH-ala TOJBIK
oinacTeippiIMaiapl. On jx00ara KaTBICYIIBLIAPBIH OIPJIECKEH iC OPEKETiHIH apKachIHAa COJ
aJlaMJIapIbIH KbI3BIFYIIBUIBIKIICH aTKAPFaH iC-TOKIPUOECIHIH COHFBI HOTIXKENEpiHe OarbIHAIbI.
XKocmapnaran HOTHXKEJIEp MEPEKE OWMITACTBIPY, FRUIBIMU JKypHAJ IIbIFapy, BUACO(UIBM TYCIpY,
CyperTep KOpMECiH kacay, TYPHCTIK OYKJIeTTep, CalT, TINTi OMBIHIIBIK KYpacTeIpy OOJIybI na
MYMKIH.

TaHbIMABIK XKoOamap KOFaMIarbl ayKbIM/IbI Maceresepre OarbITTanapl, aTar aitap 00Jcak,
Kasipri ke3zeri »kahanaplK mpoOneMaHbl Iiemyre OaiyiaHbICThl KoOanap naiibiHgay. MyHnai
)oOaapAblH HaKThl KYpbUIBIMBI Oap. Omapasl OpbIHIAY Ke31HJIe HAKThl MakcaT KOWBLIAJBI,
FBUTBIMH aKNapaT TaHIaJIbII aTbIHBII, OJIapFa TaJjiay KacaiIbl, MOCeIIeH] ey YIIIiH TypJIi o/1ic-
Tocuiep KosimaHblianbl. JKoOaHbIH HOTHXKEC] cxeMa, OasiHIama, Kaprta, Xxabapiama, cueHapui
MoJei kaHe T.0. TypiHe xacanaabl. JKoOaHbIH Kell 0e1iri KOMIbIOTEPAE OPbIHAAIA/IbI.

Toxipubere GarbITTasIFaH *Ko0anap HaKThI IPaAKTUKAIBIK HOTHOKETe JKeTy Il ke3neial. Onap
OUTIM amylmIblIapIblH Cy KOHMaapblH Ta3apTy, TYPFbIH Yl callyFa JaibIKThI KepIiH *KOCHapblH
xo0anay, 63 KaJlaChIH/IaFbl aBTOXKOJ MaruCTpaIiHer1 TPaHCIIOPTTAPAbI €CENKe aly, 63 MEKEHIHIH
TapUXu HIEKIPECIH KYPY CHSKTBHI 9JIEYyMETTIK KYHJBIKTapbIMEH OailylaHbICThI Oo0Jsiajbpl. OJETTe
MyHJail JkobOamap e3re amaMaapiablH OaramaybiHa Toyenai Oonbim keneml. Cebebi Ourim
YIIBIIAPABIH  KacaraH >Ko0ajdapel Typallbl MONIMETTEp MEKTeN pPaauoChIHIA, apHaWbI
IIBIFAPBUTFAH KaObIpFa ra3eTTepinie, MeKTen cailThiHaa Xabapaanysl MaHbI3bl. COHFBI KBUTIAPHI
KOMNTETreH OKYIIbLIAap, CHIHBINTAP UHTEPHET KYHeci apKblIbl OCBIHJIAN XaJlbIKapalbIK jko0anapra
KATBICBII XKYP.

JlugakTUKaIbIK MaTepuaniap naibiHAay OoWbIHINA 1a xo0a Typiepi O6ap. Oran Oacma
MaTepuanaapsl (OKyJIbIKTap, aTjacTtap, XpecToMaTusjiap, KYMbIC JONTepiepl, TaHbIMaJ FhUIBIMU
KOHE KOpKeM oye0ueT), KopHeKi Kypainmap (Kecrenep, cxemaiap, CypeTrTep, KapTaiap),
TEXHUKAJIBIK Kypajjap T.0., akmapaTTblH OapiblK TYpiH KUHAYFa, CaKTayFa, eHJAEyre, UIblFapyra
KOHE KeOeHTyre MyYMKIHIK OEpeTiH aKmapar KoHe OaiJlaHbIC KypaslIaphl jKaTaibl. AKIapaTThIK
KoHE KOMMYHHUKATHUBTIK Kypaljapra KOMIIBIOTEpJEp, TYpil KYpbUIFbLIAp, MYJIbTHUMEIUa
TEXHOJIOTUSUIAphl )KOHE MAIlMHANBIK rpaduKa, *acaHIpl MHTEIUICKT XKyhesaepi, KOMMYHHUKAIUS
Kypanaapsl (KeTuUTiK >kabapikTap, OarmapiaMaiblK KemieHaep,TefedoH JKeluiepi, CIyTHUKTIK
OaiiaHbICc apHaNIapbl) KOHE OJIAp/IbIH Kypall-caliMaHIaphbl KaTa/lbl.

KommnbroTepiik Kypangap/sl naiianany Ke3injae aknapaTka epKiH xKoHe xKeled KO KETKIZy
MYMKIHIr OUTIM amymibuIapIblH aKmapaTThl OHJACY, Taljay, Ko0aMeH KYMbIC icTey KaOuleTiH
apTTBHIPBIN, YaKbITTBI THIMII TMaianaHy, MoJenbaep, rpadukTep, AuarpamMmanap TypiHIe
HOTH)KEH1 BU3YyalIbl TYpJIe TaiibIMIay KbIIAaM/IBIFbIH TE€3/IETE/I1.

’Kobanamn oKpITYy TEXHOJIOTHUACKHI OipHEIIIe CaThIIa KY3€ere achpbutaipl. On 6enriii 6ip yakbIT
apasbIFbIHIa OUTIM alylIbuIapAblH Oipiece OTBHIPBINT Macese OOWBIHINA HAKThI MaKcaT KYpBII,
COHBI JKOCap OOMBIHINA KYTUIT€H HOTUKETE )KETKI3TeHIIIe OPBIH/IATA/IbI.

’Kobanbry OipiHIII MUK MaKcaTKa OarbITTana sl biniM anymsuiap 6actankbl Ke3eH e ic-
OpeKeTTIH  MOTHUBI MEH MaKCaThlH aWKbIHAAy, OHBI JKYy3ere acblpyFa Heri3 0o0JaThlH
OaceIMIBIKTapFa MoH Oepy, *Ko0aHbI OpBIHIAYIBIH TYIKI OMBIH OaFapriaybl kepek. byn kesenne
*o00ara KaThICaThIH TOIMIEH »00a Typaibl TajKanay OTKi3ill, OHbI OPBIHAAYIBIH MOJENIH KYPY
MaHbI3bl. OchIFaH OalIaHBICTBl OKYIIBUIAPABI KOOAHBI ICKE achlpy Typalbl HIesapbIMEeH
OeIicyre bIHTANAHABIPHIT OTHIPY KaxkeT. OChl MaKcaTTa MyFaliMJep OKYIIbLIAP YChIHFaH OapIIbIK
U7EsHbl TaKTara TOJBIK *ka3a/abl. Kemn yChIHBIC TyckeHze OUTiM anymbliapMeH Oipre >k00aHbIH
TYTKI UJIESIChIHA CYHEHE OTBHIPBIN, YCHIHBUIFAH HMJCSUIap/Abl KUHAKTAIl, alKbIH, TYCIHIKTI TYp/e
KOPBITBIH/IBLIAT, KIKTEY KepeK. bys ke3ze jk00aHbl OpbIHIAYAbIH iC-OpeKeT MOJIeNi KYphlIabl,
Ka)KETT1 aKmapaTTap Ke31 aHbIKTaIa bl, )KYMBICTBIH MaHbBI3IBUIBIFBI aHBIKTANIA TYCEell, OoJianaKTa
aTKapybl THIC ic-IIapanap jkacakranaipl. bipiHIi Ke3eHae OKyIIbUIap YIIiH XKOCMapFa ajJbIHFaH
MOCeJIeHIH COTTi 6acTayra JereH HUeT 0acThl pell aTKapasibl.
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Exinmi ke3eH — OyJ1 KYpBhUIBIMABIK Ke3eH. byt ke3enae OutiM anymibiiap yakpITIIa TONTapra
(4-5 amamuaH) OeuiHI HeMece MEKe-)KeKe jko0ajay KbI3METIH JKY3ere achIpajibl; >KOCIHap
xKacaiipl, xo0a OOMBIHINA aKIapaT >KMHANIbI, 5K00aHBI ICKe achIpy HBICAHBIH TaHAaNab! (FHUIBIMU
ecer, OassHIaMa xacay, rpaduKaIblK MOJICTb Kypy, KYHACTIK kKazy, T.0.). MyFalliM OChbl Ke3eHJIC
OKyIIbIIapFa KeHec Oepeti. MyFrariM OKYIIBUIAPIBIH iC-OpEKETiH OpKiM ©31H KOpCceTe alaThIHIal
KOoHE 0acKa CHIHBITITACTAPBIHBIH MOWBIH/IAYbIHA € OOJATHIHIAM €Till YHBIMAACTRIPYHI Kepek. OChl
KYPBUIBIMJIBIK KE3CHJIE MYFaIiM 0acka OKYIIbUIAPABI 3€PTTEYre KATHICHII KATKaH OKYIIbLIapFa
Oenriti Oip Tanceipmanap OoibIHIIA KeMeKTecyre OarbITTan OThIpaasl. COHbIMEH Katap OuTiM
QTYIIBUIAP TANICBIPMAIAPIBI €H THIM/I1 )KOJIMEH OPBIHIayFa OOJIATHIH IIBIFAPMAIITBLIBIK KOJIAP bl
yiipeHeni. MyrainiM OKyIIbIIapbl BIHTATAHIBIPA/bI, 63 OWBIH €pKiH alTyra Oaynubl, KEHEeC
Oepeni. bys ke3eH eH y3aK yaKbITKa CO3bLIAIbI.

Yuriamn ke3eH — pedaekcuBTl Oaranay Ke3eHl. bysl oKyIIbIHBIH k00agarbl 63 KbI3METIH
Oaranaysl. JKanmbl amranna peduiekius KoOaHBIH 9p Ke3eHJepiHiae Karap xypeai. buiim
QIIYIIBIHBIH JKE€KE OpPBIHJAFaH iC-opeKeTTepiH 631 Oaranybl OHbIH MaKcaTThl TypJle ©31H Oakplial,
©31H KypMeTTeyiHe aiblln Keneal. byn keseHzae xoba pociMaeneni, KypacTbIpialbl KoHE
Mpe3eHTaNMsIFa JaibiHaanaael. PeduiekcuBTi Oaramay Ke3eH1 oTe MaHBI3bI, OWTKEHI *)o0ara
KaTBICYIIIBI OpOIp OKYIIBIFA K00a TOJILIK TaHBIC, 9Pl KE3-KEJNTeH KaFaanaa »o0a HOTHXKEIepiH
TaHBICTBIPYFa KaThICYbI KepeK. by ke3enae pedekius xacay apKbLIbl )kKo0ara TY3€Ty eHTi3iyi
MYMKIH (MyFaJliIMHIH, TONITaFbl CEPIKTECTEP/IIH ChIH-€CKEepTIeNepiH ecenke any). Hormxkecinae
*o0ara KaTbICyIIbLIAp KYMBICTa HEHI JKaKcapTy Kepek, He Hopce THUIMII OOJibl, HE HOpce
KOJIAHJIBI €MEeC, 9P OKYIIIBI )K00aFra KaHaai yIec KOCTBI IETeH CEKUII1 MaibIMIayiap xKacaiapl.

TepTinii Ke3eH — xKo0aHbl KOpFay, SFHU MPE3eHTAUSIIBIK Ke3eH. [Ipe3eHTaius op TONThIH
HEMeECe KEeKe-)KEeKe KaThICYIIbIIAPIbIH 1C-TOXKIPHOCSCIHIH HOTHKEC], TOTITICH HE KeKe aTKapblIFaH
KYMBICTapIbIH OaranaHybl. JKoOaHBI KOopFray ofeTTeri Gopmaaa Kyprizilyl MyMKiH (JI@HTeIeK
ycren, 6acnace3 KOHPEPECHIHMACHI, KOFaMIBIK caparTamMa, HEMECe OUBIH TYPIHE).

burim amymsiiap xo06aHbl KOpray 0apbIChIHIA )KETKEH HOTHIKENIEP MEH KOPBITHIHIBLIAPIbI
FaHA €MeC, akKmapar > KMHAy Ke3iHAe KOJJaHFaH  OJIC-TOCUIIEepIMEH,  Ke3JIEeCKeH
KUBIHIIBUTBIKTapbIMeH Oeodticeni. CoHbIMEH Karap o00a oOpbIHIAy OapbIChIHIA UTrepreH
OumiMzaepiH, KaOUIeTTepiH, MIBIFAPMAIIBUIBIK KBIPJIApblH, pyXaHU-aJaMIepIIUIiK KacHeTTepiH
KepceTeai. by ke3eHie oKymbuIap 63 KbI3METIHIH HOTHXKEJIEPiH YChIHA OLTyre YHUpeHe/Ii.

Kobansl Kopray Ke3iHJe KOpFraylibl epKiH opi KbIcKa ceiieyl Kaxker. On
THIHIayIIbUIAPAbIH KbI3BIFYIIBUIBIFBIH apTTRIPY YIIIH CEHIMJ1 AQiMeKce3aepAl MbIcajFa anajbl,
HaKThl ()aKT YChIHAJBI, KbI3BIKTHI aKmapar Oepeli, IjakaTTap, ciaiarap, rpagukrep, Kapraiap
KOJIIaHBII OMIpJIIK Macenenepii oprara caianabl. [Ipe3eHTtanus KepceTin kaTkaHaa OKYIIbLIap
TaKbIPbINT OOMBIHINA MIKipTanacka Tyceal. ©3 mikipiepiHe alThIIFaH ChIHFA CHIHAAPIBI KapayFra,
01p MoceleH1 MeHyAiH op TypJi )KoJapsl 0ap ekeHiH 6acka MiKipiep apKbliIbl MOWBIHIAYFA, ©3
KETICTIKTepiH Oaranayra, HICHIUIMETeH MJceleNep/il aHbIKTayFa YiHpeHel. OAeTTe OChl Ke3eH e
»00aHbIH aJIaFbl JaMyblHA Ha3ap ayaapy Kepek.

Xobanan OKBITY TEXHOJOTHACHI Oenriii Oip TaKbIPBIN Typasibl >KaHa OUTIMAI KypyFa
OarpITTANATHIHABIKTAH MYFATIMHIH pedi e e3repeal. On «Toyesci3 KeHEeCHI pesiH OpbIHIaYbI
Kepek.

Xoba xyMmbIChIHA capanTaMalblK Oaranay eTe KaXKeT, OHCBHI3 JKOOaHBI XKYy3€re acheipy
MyMKiH eMmec. Ochl apKpUIbl jkKOOalam OKBITY KapamailbiM NpoOJeManblK TarchpMaap/Ibl
OpBIHJIay/IaH epeKIlIeICHEe 1.

Capantama TOOBIHBIH KYMBICH KapacThIPBLIATHIH TaKbIPBITT OONBIHINA OUTIMHIH TEpEHAIriH
TeKcepedl, coil cana OoiblHIIA Xabapiamaiap MOJABIFBIH, O€pUIreH TalChIpMaHbl MIEHTy
KaOieTiH, Mocenere KbI3blFy, OacTaMallbUIIBIK, XKayalKepuIUlik, TONTa »XYMbIC *acall Outy
CHUSIKTHI T.0. CyOBEKTUBTI MO3UIUSHBI allIaThIH OapIIbIK Mocenesep/i OararayMeH eKiee 1.

Kebinece capamnmbiiap (OKyLIbLIap MEH MyFaliMzep apacklHaa) Oec Hemece OH OalfbIK
1IKana OoMbIHINA capanTama eTKi3e/l.
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CapanTamanslk Oaranay opTYpJi ITUAarHOCTUKAJIBIK MapaMeTpiep OOMBIHIIA KYpriziayi
MYMKIH, OJIap: MOTHBALUSIIBIK, KYHIBUIBIK, TAHBIM/IBIK, KOMMYHHKATHUBTI, YIHBIMIACTHIPYIIBUIBIK.
MoOTHBaIMSUIBIK  aCTIEKT OKYIIBUIAPJABIH >KoOara JETeH KbI3BIFYIIBUIBIFBIH JKOHE OJIApIbIH
SMOLIMOHAIBI COWIIEYIIH KOMETIMEH CBHIHBINTBI KBI3BIKTHIpA OLTYiH, albIHFAaH HOTIKEIEp.i
JKapKBIH Maiianana Ouryin kepceteni. KyHIBUIBIK acmeKTici OKYIIbIIapIbIH 0acKa aaaMIap IbiH
WTUIIriHe, KOpIIaFaH OpTaHBl KOpFayFa OarbITTalFaH KYHIBUIBIKTAP JKYHWECIHIOE KOpiHenl.
JXoObamamn OKpITYy TEXHOJIOTUSCHIHBIH TAHBIM/IBIK ACTIEKTICI FHUIBIMU MOTIHAEPMEH TYPBIC KYMBIC
icTey, moHapaJblK OaillaHBICTapIbI KY3€Te aChIpy, MACEJIEHI MIBIFAPMAIIBUIBIK J)KOJIMEH IIENry
CHSIKTBHI KaOineTTepMeH Kopineai. KoMMyHHKAaTHBTI aclIeKT OKYIIbIIapABIH MiKipTajgac Ke3iHae o3
MIKIpJIepiH KOpFay, SMIATHsI KOPCETY, KYH/IBUIBIKTAPMEH ajiMacy, >KOJI1acTapblHAa KOMEK KOpCceTy
KaOuleTiHe Kapail OaranaHajbl. ¥MWBIMIACTHIPYIIBUIBIK JKaFbl >KOcmap OOMBIHIIA KYMBICTBIH
aHBIKTBIFBIHAH, TONTAFbl OapiblK KaTbICYHIBUIAPJBIH IC-OPEKETIH YHWIECTIpYyAEH, TOMNTHIK
KYMBICTBI YUBIMIACTHIPYAaFbl KOUIOACHIBIHBI TAHJAYaFbl HOTHKENLIIr1 MEH POIiHEH KOpiHEeIl.

XKobanay TeXHOJOTUACHIHJIA apaJIbIK KOHE KOPBITBIHJIBI capartamMa »Ypri3ulin OThIPYbI
kepek. OHbI MyFaJIiM HEMece OKYIIbLJIap apachblHaH TaHJAIFaH TOYeJICI3 caparibiiap xKacauipl.
Hormxeni 6aranay oKylmIblIap/ibl bIHTATAHBIPHII, KIFEPICHAIPIN OTHIPYFa OarbITTalybl KEPEK.
Ochbl MakcaTTa MyFajiiM MeH CTyAEHTTep Oipiiecim x00aHbl TaTKbLUIAYAbl YHBIMIACTHIPAIBI.
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Abstract
In today's globalized world, it is important not only to master the world languages, but also to
put them into practice. Therefore, English and Russian languages were introduced in many
educational institutions. Yes, a few years ago lessons at the school were held traditionally. And in
the modern world, it is important to use various technical gadgets and innovative technologies for
language learning.lIt is important for a teacher to bring up an educated generation in order not only
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to teach the student a language, but also to awaken in him an interest in the lesson using various
technologies.We will focus on the benefits of innovative technologies used in teaching students,
the benefits of methods and approaches.

Key words: innovative technologies, cognitive grammar, methods, verb tenses, mental,
intellectual, innovative
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«ITETEJ TIVII CABAYBIHIA TPAMMATHUKAHBI OKBITYIA KOTHUTUBTI
KOHE NTHHOBAIUAJBIK TEXHOJOI'UAJIAPAbBI KOJJIAHY»

Anoamna

Kazipri sxahangany 3amaHbIHAa 9NIEMIIK TUIACP/l UTEPY, TEK KaHA UTepin KaHa KoWMail, OHbI
MpaKTHUKa JXY31HIEe KOJIaHy aca MaHbI3Ibl. CoJl ce0enTi, KONTEeTeH OKY OPbIHIaphIHA aFbUIIIIBIH,
opeic Tinaepin enrizai. Ocel perte, «bi3 co3 eTKenl OThIpFaH aFbUIIIBIH TUTi CabaFbIH OKBITYIIIBI
MEHTepyIIire Kajiai oTKi3emi?»-nereH cypak TybHaaiael. Mo, pac ocklnan OipHerie b1 OypbIH
MEKTeNTe cabakTap JOCTYpill TypAe OTKI3UIN Keiai. AJ, Kazipri YIIbI-KUbIPbl *KOK JaMbIFaH
3aMaHa, TUIII MEHTepTy YIIH OpTYpdl TEXHUKAJIBIK TaDKETTep/l, WHHOBAIUSIIBIK
TEXHOJIOTHSIIAPIbI  KOJIIAaHYABIH MaHbI3bl 30p. OKBITYIIBIHBIH MEHrepyllire TeK KaHa TUIIl
MEHIepTil KaHa KOWMail, COHBIMEH KOCa, OFaH OPTYPJIl TEXHOJOTHUIAPABl KOJJAAHY aApPKBLIBI
cabaKKa JeTeH KbI3bIFYIIBUIBIFBIH OSTHII, OUTIMJII YpIIaK TopOuesney aca MaHbI3bl. MeHrepymiidi
OKBITY Ke3iHJIe KOJJAAHBIJIATHIH WHHOBAIMSIIBIK TEXHOJIOTHSIAPIBIH KaHIald THIMAI JKaKTapbl
OapbIH, OMIC-TOCUIAEPIIH THIM/I1 )KaKTapblH TaKbIPBIOBIMBI3Fa apKay €TIEKITi3.

KinT ce3aep: WHHOBANMSUIBIK TEXHOJOTHS, KOTHUTHBTI TpaMMaTHKa, OJiC-TICLIIED,
€TICTIK IaKTapbl, MEHTaJIbbl, UHTEIUICKTYaJIIbl, THHOBAIIHSIIBIK
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'KazHITY umenu Abas
Maeucmpanm 2 xypca no cneyuanvnocmu 7M01703 — Hnocmpanmwiil 361K 084 UHOCMPAHHBIX
A3bIKA

«ACTIOJIb30BAHUE KOTHUTUBHBIX U UHHOBAILIMOHHBIX TEXHOJIOT UM B
OBYYEHUU I'PAMMATHUKE HA YPOKAX HHOCTPAHHOT O A3BIKA»

Annomayus
B coBpemMeHHOM T100aTM3UPOBAaHHOM MUPE BaXKHO HE TOJBKO BIIAJETh MUPOBBIMU SI3bIKAMU,
HO ¥ TPUMEHATh UX Ha mpakTuke. [l09ToMy aHTTIUICKUN U PYCCKHI S3bIKM OBLTM BBEIEHBI BO
MHOTHX Y4eOHBIX 3aBeleHUsX. Jla, HECKONbKO JeT HazajJ 3aHSITHH B IIKOJE MPOBOAMIUCH
TpaAULIMOHHO. I B COBpEMEHHOM MUPE BaXKHO MCMOJIb30BaTh Pa3INYHbIC TEXHUYECKUE TaPKEThI
Y MTHHOBAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUH JIJISl U3yYCHHS SI3bIKA. Y UUTEII0 BaXKHO BOCIIUTATh 00pa30BaHHOE
MOKOJICHHE, YTOOBI HE TOJIHKO HAYYUTh YUEHUKA S3BIKY, HO U MPOOYIUTH B HEM UHTEPEC K YPOKY
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C IOMOIIIBIO PA3JIMYHBIX TEXHOJOTHI. MBI COCPENOTOUYMMCS HA MPEUMYIIECTBAX HMHHOBAILIMOHHBIX
TEXHOJIOT M, UCTIOJIL3YEMBIX B O0yIEHHH CTYICHTOB, IPEUMYIIIECTBAX METOJIOB U MOIX0/IOB.

KuarwueBble ¢j10Ba: WMHHOBALMOHHBIE TEXHOJIOTHH, KOTHUTUBHAS T'PaMMaTUKA, METOJIbI,
BpEMEHA IJ1arojioB, MEHTAJIbHBIN, HHTEIUIEKTYaIbHbI, HHHOBALIHOHHBI

Introduction. Today, many methods are used in teaching a foreign language. In particular, the
use of innovative technologies is of great importance. Through the use of innovative technologies,
the teacher ensures not only the mastery of the language, but also the mastery of technology. Here
the teacher not only teaches in the traditional format, but also uses various technologies (interactive
whiteboards, computers, etc.) to make the child interesting and understandable. At the same time,
according to the Russian teacher K.D.Ushinsky, in accordance with modern requirements, if each
teacher improves his knowledge and uses innovative technologies in their lessons on a daily basis,
rather than the old monotonous lessons, the lesson will be attractive, meaningful, reasonable and
effective [1].

Methodology. In today's society, "What are the features of the use of these innovative
technologies?" In general, how appropriate is the use of innovative technologies for teachers? Is
the quality of modern education critical? In this case, we will give a few examples and evidence
on this issue. In general, the use of these innovative technologies has great advantages for the child
in terms of the pedagogical system. First, it is necessary for the manager to conduct lessons using
innovative technologies, to form the cognitive power of the manager. Secondly, it is necessary to
attract the manager to creativity. Third, by mastering the language, a master can master different
technologies and form a new one. Fourth, innovative technologies help to increase the manager's
interest in the lesson. Fifth, it is necessary to form and develop a logical system of the manager.

Methodist S. Koshimbetova in her research noted the following features of the use of innovative
teaching methods in the educational process [2]:

- The technology of independent learning increases the social and psychological responsibility of
the individual, forming good, moral qualities for the development of the basics of science in the
educational process;

- mastery of the laws of society and nature on the basis of integration;

- A new ability born on the basis of creative pursuits that the teacher does not know;

- The content and methods of teaching in the technology of differentiated learning are aimed at the
formation of innovative human abilities on the basis of creative research activities.

- information-oriented learning - the organization of the content of training in terms of
interdisciplinary communication;

- A systematic conscious culture is formed in the worldview in the direction of harmony "man-
society-nature" in illustrative explanatory teaching;

- In the technology of humanization, the leading scientific innovations of pedagogical science are
not introduced in practice in terms of "child-subject"”, "child-object", and scientific knowledge is
considered in the unity of the social situation of his life and social outcome.

Targeted achievements can be achieved through the use of these innovative technologies in
foreign language teaching. The use of innovative technologies in the teaching of foreign language
grammar not only provides quality education, but also has a great impact on the student's ability
to memorize the topic. For example, in the technology of self-study, working with an individual
student is the most effective way, because the student feels the responsibility and tries to learn a
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new topic. Differentiated learning technology helps to master the topic in depth, adapting it to the
thorough study of the topic from difficult to easy. For example, the categories of a foreign language
can be changed to a more complex form from now on. Information-oriented teaching, on the other
hand, is carried out by linking and comparing the subject with other disciplines. For example,
comparing the grammar of a foreign language with the grammatical rules of the Kazakh language.
Discussion. We have already mentioned the importance of innovative technologies in foreign
language teaching. When learning a foreign language, it is important not only to use technology,
but also to use methods. It is especially important to use methods in terms of grammar. One of the
grammatical approaches we are talking about is cognitive grammar. This grammatical approach is
considered to be very effective today. Cognitive grammar is a method based on the traditional
form, which comes in the form of pure syntactic analysis. Cognitive grammar is one of the most
modern methods of linguistics today. At the same time, | would like to focus on Ronald Langaker's
predictions about this cognitive grammar.

1. The grammar of language is part of human cognition and interacts with other cognitive faculties,
especially perception, attention and memory.

2. The grammar of the language reflects and presents the conclusions about the phenomena in the
world, as its speakers practice them.

3. Forms of grammar are as meaningful and never as "empty" or meaningless lexical items, as is
often the case in purely structural models of grammar.

4. The grammar of the language knows the lexical categories of the mother tongue and the
language that knows the grammatical structure of its language.

5. The grammar of the language is based on the use, as it provides the speakers with various
structural options to express their views on the given script.

13].

From R. Langaker's cognitive grammar of language we can prove that grammar is not just a
structure, but also its meaning. We can see the importance of not only structure but also semantics.
That is why we can say that Langkerer's explanation of the cognitive approach is very important.
In the process of learning a language, the question arises as to what are the advantages of cognitive
technology.

At the same time, we want to present the benefits of cognitive technology. Training a learner
through cognitive technology helps the learner to master the grammar of the language quickly.
Cognitive technology helps to teach the grammar of a language by analyzing it. This is because
cognitive technology itself can be synonymous with the words “intellectual”, "mental”,
"analytical” [4].

Learning a foreign language is sometimes difficult for the master. It is very difficult to learn
verb tenses in a foreign language. As mentioned above, we mentioned how useful cognitive
grammar is for the manager. However, when learning verb tenses, there are times when the master
does not even have the help of cognitive technology. This is because the types of tenses in a foreign
language are similar to each other, so it is important not to confuse them. At the same time, a
specialist in the Russian language, Professor AV Kravchenko, presented his research in connection
with this period.

Table 1
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Tense Simple/Indefinit | Complex/Definite
e
PROGRESS IVE be + Ving PERFECT Havet+Ven
PERFECT PROGRESSIVE have been+Ving
Present || fly I am flying | have flown | have been flying
Past | flew I was flying | had flown | had been flying
Future I'll fly I'll be flying I'll have flown [I'll have been flying

A.V. Kravchenko's table of times [5, 28].

Russian applicant A. B. Kravchenko proposed to study the tenses of verbs in cognitive
linguistics by comparing them with the tenses of verbs in Russian. Assuming that there are 20
syllables in a foreign language, Kravchenko's research shows that, in fact, there are 3 syllables, as
shown in the table above, and the rest play a supporting role. Kravchenko's study of cognitive
linguistics was a novelty. This is because we can see from Kravchenko's research that when
reading moments, one should look not only at their form, but also at their internal content.

The result. The purpose of cognitive technology is to teach not only in terms of its
structure, but also in terms of its content and cognition. Nowadays, they say, we should aim not
only at the language structure of the manager, his ability to speak, but also to get acquainted with
the internal content of the language, the culture of the language. At the same time, we have every
reason to say that cognitive technology is important in today's world.

As | mentioned above, there are some ways to learn English. One of them is the teaching
of English, comparing the types of tenses in English and Kazakh. Regarding this method,
Utegaliyeva BB said, “English and Kazakh are genetically separate languages. Genetically,
English belongs to the Indo-European language family, Kazakh language belongs to the Altaic
language family. As a result of typological grouping, ie not on the basis of kinship, but on the basis
of grammatical structure, English belongs to analytical languages, Kazakh language to
agglutinative languages ”’[6, 1]. Teaching English in comparison with Kazakh is a very effective
method. This is because if the manager knows the tenses in his native language and compares the
grammar in English, the manager will be able to learn quickly and efficiently. However, it should
be noted that English grammar has its own peculiarities. Because, as mentioned above, English is
based on a separate linguistic structure, and Kazakh is a Turkic language with a separate
grammatical structure. For example, in English, words are separated by apostrophes. And in the
Kazakh language, they are used as a whole, without putting anything between the root and the
connection. At the same time, we talked about English grammar. Now, when it comes to verb
tenses, the question may arise as to the differences between the two languages. This is described
in more detail in Utegaliyeva's work. In general, there are no significant differences between the
two languages when it comes to age. In English, as in Kazakh, there are present, past and future
tenses. In general, we believe that the most effective way to learn this English is to learn it by
comparison.

As mentioned above, in the process of learning a foreign language, we discussed such
issues as the use of innovative technologies, explaining the importance of cognitive technology,
learning in comparison with the Kazakh language at the time of learning. The modern requirement
is that the teacher only gives guidance to the head and allows him to express his personal opinion.
In traditional teaching, the teacher not only provides guidance, but also explains the topic of the
lesson, so to speak, takes on a managerial role. And the modern teacher's education of the head
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with the use of innovative technologies leads the head to be versatile. That is why education using
innovative technologies is very important.

There are many disadvantages of teaching a foreign language using innovative technologies.
This is a big burden for the teacher. In order to master new technologies, a teacher must know the
ins and outs of those technologies. Of course, this is true. It teaches the teacher to be versatile, to
get rid of paperwork. It is very easy for young professionals to quickly master the technology. The
question arises: "How can older teachers, accustomed to traditional lessons, adapt quickly?" Every
year, in order to improve the knowledge and skills of teachers, they are sent to various trainings
and seminars. This, of course, also applies to foreign language teachers. From this point of view,
it is easier for teachers who know a foreign language well than for others. This is because in today's
world, it is very easy for a language learner to master technology. In this regard, we do not
recommend the use of innovative technologies and cognitive technologies. It is true that sometimes
it is difficult for teachers to adapt to it. However, due to modern requirements, today it is important
to be able to use innovative technologies to become a quality specialist.

Conclusion. In conclusion, the educational process in today's globalized world has never
stopped. The educational process is developing. At the same time, there is a great need for fluency
not only in the Kazakh language, but also in a foreign language. When learning a foreign language,
it is important to pay attention to innovative technological methods. We must not forget that "the
demands of the times are the demands of man."
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Abau ameinoazvl Kazax ynmmulx nedazo2ukaivly yHugepcumemi

AKT-H IIEJATOI'MKAJIBIK MAMAH/IBIK CTYAEHTTEPIHIH OKbIJIBIM
JAT ABIJTAPBIH JAMBITY JAT'BI POJII

Anoamna

AKnapaTThIK KOMMYHUKAIMSUTBIK TEXHOJOTHsUIAp JaMbFaH MbIHA 3aMaHla OKy, OuTiM amy
MpoLeCTEPiHE EeHri3uIreni 6ipa3 yaKbITTBIH Y31 O0Jabl. byl KenemekTiH KaMmbl YIIIH OKY
MpoLecTepiHe YJIKeH >keTiTikrep aibin keneal. AKT- Oyn akmapaTtapAblH caH Typdl 9icTepi
KUHAKTaJIFaH, opJaiibl e3repin oTbIpaThiH akmaparrap apHackl. AKT kypannapsiH op060ip
Ka3aKCTaHJbIKTap MeHrepyre MinaeTTi. Cebeli, O3AIH KOFaM JaMyJblH JKaHa Ke3eHIHE —
aKMapaTThIK KE3€Hre TOJIBIKTall KeinTi. by 3amMaH TanmaOBIHBIH KYIIIHE €HIM, Meaaror
MaMaHJap KOMIBIOTEPJIIK TEXHOJOTUSHBl ©3 cajlachlHa KIPIKTIPII, OHbl ©3]IePiHIH KaJbIIThI
oprajapblHa alHamABIPbIT OTHIP. buriM camaceiH akmapattannelpein, AKT Kypangapeix
Konmany kypzaeminpouec. AKT kypanmapslH OUTIM KEHICTITIHAE KOJIAHY YJIKEH JKETICTIKTEpre
xeTkizenl nen ceHemiH. Oky mpornecrepinae AKT konmany OU1iM anmymibuiapabl ©3IriHeH
13[IeHyre, KbI3bIFYUIBIIBIFBIH 0SATYya OH TaXKipube Oepeni. byrinme OutiM amymibliapra KakChl
xkarmaimap  xacanraH. Cebe61 opOip XKorapfel OKy OpBIHIApBIHAA WHTEPHET 3aJ/Iaphl,
ANEKTPOHMBIK OKY Kypanaapbl 0ap. byHbH e31 ynkeH sxeTictik. Emimizne OimiM amymbuiapra
Kargal oKacaJplll JKaThIp. AKMNApaTThIK KOMMYHHKAIMSUIBIK TEXHOJOTHSIApAbl  MEHTrepin
KaTKaH OuTiMrepiepiMi3ieH Oojamakra €1 KaMbIH OWJIAWThIH, OUTIMII, TOYeNCi3, aKbUIIbI
MaMaHJiap ILIbIFa/bl A€ CEHEMIH. Byl MHTEpHET AaMblFaH 3aMaH]la YCTa3/lapbIMbI3Fa Jja YJIKEH

MIHJIET KYKTEJTCH.
Kinr ce3gep: AKnapaTTblK KOMMYHHKALMSJIBIK TEXHOJIOTHAIAP, KOMIBIOTED, FAIaMTOP,

MHTEPHET, MeJ]aror, CTyJIeHT, JEKTPOHABIK OKYJIBIKTAp, aKmapaT, CallT, MyIbTUMEIUSIIBIK TaKTa.

3.baoanbexxvizor 1 A.E. Hypoaynem 2
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245 wxona-eumnasus
Aamamul, Kazaxcman
(e-mail: akbota.nurdaulet@bk.ru)
Kaszaxckuil nayuonanvusiii nedazoeudeckutl ynusepcumem um.A6as

POJIb UKT B COBEPIHEHCTBOBAHUH YATATE/JIbCKUX HABBIKOB
CTYJAEHTOB INEJAI'OI'MYECKHUX CIIENUAJIBHOCTEHN

Annomayus

B mHacrosee BpeMss HWKT akTUBHO BHEAPSAIOTCS B Ipouecc OOy4deHHs.
Nudopmaruzanmst oOpa3zoBaHHs MPOJUKTOBaHA TpPeOOBaHUSMHU, KOTOpPBIE  MPEIbSBISET
COBpPEMEHHOE OOIIEecTBO K KayecTBY OOYYEHHS W MOATOTOBKE TMOJPACTAIONIETO MOKOJICHUS.
UKT - 370 CBOKYIHOCTH METOJIOB, MPOU3BOJCTBEHHBIX MPOLIECCOB U MPOTPAMHO-TEXHHUYECKUX
CPEICTB, KOTOpPhIE MHTETPUPOBAHBI C IEIbI0 cOOpa, 00pabOTKH, XpaHEHUS, PacCIpOCTPaHEHUS,
OTOOpakeHHEe H  TMOCIEAYIIIEr0  HCIOJNb30BaHMA  HMHpopMamuum B Kpecax  ee
nosb3oBareneil.[ mobankHOe  BHEAPEHHE KOMIIBIOTEPHBIX  TEXHOJOTH BO  Bce Cdepbl
JEeSITENFHOCTH YeNloBeKa W (GOPMHUPOBAHME HOBBIX KOMMYHUKAIMKA WH(DOPMAIMOHHOW CpEIbI
KOpPEHHBIM 00pa3oM mpeoOpa3oBajio TPaaUIMOHHYIO cucTeMy oOpasoBanus. Ha ¢Qone
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€IMHOTO WH(POPMAIMOHHOTO TMPOCTPAHCTBA BO3HUKIA IMOTPEOHOCTh 00y4aTh CTYACHTOB C
npuMmeHerrneM HOBbIX WKT, paromux 6oroTeiiire BO3MOKHOCTH JJIsSi Pa3BUTHUS JTUYHOCTH.
KoMmmbroTep u3 mpeaMera M3y4eHHUs CTal CPEICTBOM OOYYCHHsI, TO3BOJSIONIUM dPHEKTUBHO
WCII0JIb30BATh 3JICKTPOHHBIC MPOMYKTHl B Pa3MYHbIX 00nacTsax 3HaHU. COBpPEMEHHBIH YpPOK
HEMBICIIUM TeNeph 0€3 KOMITLIOTEPHBIX TexHOJorui. [losToMy, s cumraro, 94to0 3PPEeKTUBHOE
WCIIOJIb30BaHNE MH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTUNA B y4eOHOM IIPOLIECCE SIBISIETCS aKTyadbHOMU
npOJIeMOil COBPEeMEHHOTO OOpa3oBaHms. Ha Mo B3I, TpPUMHHEHHE HWH(POPMAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTUH B y4eOHOM TMpOIECCe CIOCOOCTBYET TOBBINICHUE KadecTBa OOpa30BaHMIL
NudopmanroHHbIE TEXHOJIOTUM 3HAYUTEIHFHO PACIIMPSIOT  BO3MOXKHOCTH MPEIbSBIICHUS
yueOHOU  WHGOpPMAIIMK, TO3BOJSIOT  CYHIECTBEHHO TIOBBICUTh MOTHBAIIMIO CTYIEHTOB K
00y4eHHI0, CrIocoOCTBYSl HanboJiee MIUPOKOMY PACKPBITHIO HUX CHOCOOHOCTEH, aKTHUBU3AIUU
YMCTBEHHOU JI€ATEIBHOCTH.

KiroueBbie cioBa: MHOpMAIIMOHHO KOMMYHUKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHHU, KOMITBIOTED,

WHTEPHET, MeNaror, CTyJeHT, >JEKTPOHHbIE€ KHWUTH, UHQOpMAlMs, CalT, MyJIbTUMeIuiHas
JOCKa.

Z.Badanbekkyzy ! A.E.Nurdaulet 2
professor
2School-gymnasium Ne45
Almaty, Kazakhstan
(e-mail: akbota.nurdaulet@bk.ru)

Abai Kazakh National Pedagogical University

THE ROLE OF ICT IN IMPROVING THE READING SKILLS OF STUDENTS OF
PEDAGOGICAL SPECIALITIES

Abstract

ICT, or information and communication technology, is the infrastructure and
components that enable modern computing. Communication Technology Skills are referred to
as different technologies that provide access to information and be able to communicate through
gadjets and other technologies which include cell phones, internet and wireless networks and
using that technologies to create,receive and grasp information that can be used and applied in real
life situations. . ICT at present are influencing every aspect of human life. They are playing
salient roles in work places, business, education and entertainment. Moreover, many people
recognize ICTs as catalysts for change, change in working conditions, handling and
exchanging information, teaching methods, learning approaches, scientific research, and in
accessing information communication technologies. In this digital era, ICT improves teaching
and learning and its importance for teachers in performing their role of pedagogical
environments s. ICTs emplified by the internet and interactive multimedia are obviously an
important focus on future education and need to be effectively integrated into formal
teaching and learning- especially in ateacher education institution.

Keywords: Information and communication technology, computer, the internet, teacher,

student, electronic books, information, sites, interactive whiteboard.
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« bimiM amyapIH TambIpbl amibl, Oipak >KeMici TOTTL»
(Apucrorens)
«BiTiMIiHIH KYHI )KapBIK,
BiriMci3iH KyHI Kopim»
(XanbIK MaKasbl)

Bi3 FymMBIp Kemrimn >KaTKaH oJieMJe aK NeH Kapa, JKaKChUIBIK IEeH JKaMaH/BIK, aJalJIbIK NeH
CaTKBIH/IBIK JKapBICKAH JKEKIe-)KeK JI0achIHa aKNapTTHIK KYHe eHilm KeTkenmi 0ipa3 yakbIT
6onael. [lapxan OabamapbIMbI3 Ke3lHAEC €Ki € OalIaHBICTBIPHIN, JUIUIOMATHSIIBIK KapbIiM-
KaThlHAC OpPHATY YIIIIH apHaWbl eNIIUIep/l K10epir, oJapabl anTaiar, aijan >KaKChl )KaHAJTBIKITCH
KeIyiH KyTKeH. byl KyHIe akmapaTThIK KOMMYHUKAIUSIIBIK TEXHOJIOTHSIIAD KOFAMHBIH COHIH
KENTIpII, eXKeJrl 3aMaHJarbl XaT TaCyIlbl KerepIlliHAepiH OPHbIH 0acKasabl Tajail yaKbIT OOJIIbI.

AliHanaHpI3ra MoH Oepil Kapan KepiHi3Ii YsUIbl TeIePOHBI KOK KaH 0ap Ma ekeH?
OpuHe, cupek ke3neceni. Ce6edi OYriHri KYHIMI3/41 MHTEPHETCI3 XKoHE Ysbl Tele(OHCHI3
enecteTy KublH. Ka3zipri ke3zje KOMIIbIOTEp MEH ChIMCBHI3 OailIaHbIC KypajJapblH €HOEKTereH
OanamaH €HKEWreH KapTTapbIMbI3Fa JCHIH KaKChl MEHIEpIN ajifaH JIeCeK apThIK alTKaHBIMBI3
emec. bisre 3amaH KelIiHeH Kainyra O0JIMaii Ibl.

AXITapaTThlK KOMMYHHKAIUSUTBIK —~ TEXHHUKAJIAp aJlaM3aTTBIH OMIp Cypy CalThIHA,
HSKOHOMUKAIIBIK aJiFa )KBUDKYBIHA, KOFAMJIBIK JKAHFBIPYFa, JKAHAMIBUIIBIKKA YMTBUIYFa OpacaH
30p BIKOAT €Tel.

AKT-npIH OLTIM anmya maiachel YillaH Te€Hi3. biTiM KOJIBIHIa KOMITBIOTEP/11 Ak 1aaHbII,
KaHIIaMa aBTOpJAapJbIH KITanTapblH JJIGKTPOHIB HYCKala KOJJAaHY KOJDKETIMII  OOJIbl.
HNHTepHeTTeH >KyKTem anyna oOm-oHal. by yakpITTBI KOFalITHAyJdbIH €H KepeMeT oJIicCi.
WNHTepakTUBTI TaKTamap bl NaigaaHbIN cabaK YpAICIH 3aMaHay! YITiae OTyAe KbI3IKTHI.

AKT xkeneriex ypnakTblH KaH-)XKaKThl OLTIM aJibIM, 13/IEHIMITa3 opl TaJAIIIbLI, TaJaHTTHI,
epKiH JamyblHa TUTI3€TIH BIKMabl opacaH 30p. MHTemIeKkTyanapl JamMyblHA OJ allajbl.
bi3nin Koram akmaparThIK JaMy *KOJIbIHA TOJIBIKTAH KeITi. bi3aiH eniMi3feri »KOFaprbl OKY
OpbIHJApbl TyOereilsli akmapaTThlK KOMMYHUKAIUSIBIK TEXHUKAJTAPMEH TOJBIFBII, OKBITYIIBI
KBbI3METIHIH OapibIK cajachlHAa KIPIril, OHbI TaOWFU OpTachblHA AWHAIIBIPBINT Ta YJTEP/Ii.
OHchI3 OUTIM KEHICTITH 3aMaHFa Cail aKIapaTThIK TEXHOJIOTHSIAPCHI3 €IeCTeTYAIH 631 MyMKIH
emec.

Xoraprbl OKy OpHBIHBIH CTYIEHTTEpiHE, AFrHM OoJialmak j>kac MaMaHIapbIMbI3Fa JYPhIC

OuTiM MeH OarbIT Oepy JKOJIBIHIA OUTIMII aKmapaTTaHIbIPY KYpAeldi e KeIl KbIPJbl YpIic.
byn ymiH FaneiMpap MeH meaaror mamanpaap, omickepiep, AKT mamanmapbiHbIH OLTiMIEpiH
KaH-)KaKThl  OIPIKTIpIN, IKYMBUIFAH OKYJIBIPBIKTall OpEeKeT eTeTiH YaKbITTapbl  KeJIl
OkpITyHIBIIApFa CTYACHTTEpHAl OoJNallaKk MaMaHJbIFbIHA ajall, 0oceKenecTikke KabiieTTi eTin
TopOueney yiriH asHOail eHOek eTy Kkepek. bocekere KaOuieTTi jkactap emiMi3[iH JaHKbIH
OuiKTEpre KeTeaehmi.
FanamTop FbUIBIM MEH TEXHUKaHBIH KeTicTiri OosFaH OyJ Famamja CTYACHTTEp YIIIH €H
Ka)KeTT1 MaFIyMaTTapbl Taybll Oepei. MbIH OWIaHBIT MBIH TOJFAaHFAH CYPaFbIHHBIH kKayaObl
ne3ne naiibiH. CeH aKmapaTka TamChIpbic OeplliH, FajJamMToOp CEHl Y3aK KyTTipMeuni.
CyparbpIHHBIH jkayaObl Jam-naiiblH. 3aMaHHBIH —TajaOblHa caif amamM3aTThIH KOJIBI JKETIEHTIH
JYHUETe FaIlaMTOPJBIH IIIaMachl MIEKCI3 KETI TYP.

[lenarorukanblk yYHHBEPCUTET OKBITYLIbIIAphl MEH CTyAeHTTepi, Oapmia OuliM
137IeHy1UIepAi FalaMToOp OKYHeciH maijanaHy apKbUIbl ©3]epiHiH  KaOuleTTepi MeH
MYMKIHJIIKTEpiH, ajifa >KbUDKY MpOLECTepiH ce3ci3 aambiTa anajsl.bamamropabl skyieni
naiiananynelH apKachlHIa IIET TULAEPIH epKiH MeHrepe ajnajbl, Ka3ipri 3aMaHHBIH TLUTIMEH
aliTKaHaa e3/1epiH IaMbITy MapadoHAaphl MEH OHJIAWH KypcTapra epkiH Karbica anaipl. OmaH
OeJiek CTyAEHTTepre OHJANH OuTiM Oepy MeH OUTIM aly >KOJJapblH KETIK MEHIrepe ajajbl.
CoHbIMEH Karap >KOFapfbl OKY OpBIHIApbl MeH Oapiblk OuriM Oepy MekeMmesepiHe [ie
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FAJIaMTOP MOJICHHETIH CaKTay apKbUIbI OHJAMH TaObIC Ke3/aepiH yhperyra Oojanbl. 3aMaHHBIH
TasabblHa Ccall FaJaMTOp MYMKIHIIKTepiH NaiianaHa OTBHIPBIN, FalaMHBIH Kail >KepiHae
OTBIPCAH J1a, CEH MWl KpIpaa XKyp, OyiaK OacrayblHIa OTBIp, IIEKCi3 OLTIM ajla ajachiH.
Byn pereniMiz ¥amamTOpIbIH KOJBI OapibIK JKepre KeTedl JETeH Co3.

Fanamropapiy malgacel xaiiasl xa3a Oepcek Ti3iMHIH Ti30eri Oip KumomeTp OOJaThiH
Typi Oap. JlereHMeHOEe OKBITymIbIIap ©3 IIOKIPTTEpiHe, OLTIM adylIbulapblHa, —KAJIIbI
FAJIaMTOPJIbI TIAIaNaHy epexelepl MEH MOACHHETIH YHpeTryre ae MIHACTTI.

FanmamTopnan e3 OeriMeH OUTIM anFaHiapbl Ja AYPHIC, JIETGHMEH IMeAaror MaMaHJap
HIOKIPTTEPIHIH FaJlaMTOPFa MAachll, TOyeJai OOJBIN KallyJaH cakTayjiapbl Ja MaHbI3Ibl. OpOip
OUTIM aJyIIbIHBl €H OIpiHIII FAaTaMTOp MOJCHHETIMEH TaHBICTBIPYJIAphl KEpek.

MywmkiH ci3 «FanamTopia 1a MojieHHeT Oap Ma?» - Jiel TaH KaJblll OThIPFaH 00J1apChI3.
OpuHe, opOip IyHUEHI KOJJAHYIBIH ©31HJIK epexenepi OoJanpl. O31HIIK MEKTeyJaepl MeH
maptrapbl Aa 6osianel. COHOBIKTAH MYHJAW FallaMTOp MOACHHETIH opOip xkaH Oulyl eTe
MaHbI3abl. FamamTop MonmeHueTiH cakTamaraH OuliM —adylibUlap JIeHCAyJbIKTapblHA 3USH
KENTIpIN aixynapbl MYMKIH. OJIEMJIIK XEIJeH akmapar aja OTbIPbIN, OHbl KeperiHe >KapaTKaH
Kac MaMaHjJlapra OUTIMMEH KaTap JCHCAYJBIKTHI ]a CaKTay ©Te MaHBI3IbI.

[legarorrap  mIOKIpTTEpiHE FAlIaMTOpP MIIEHUETIH TYCIHIIPiN, yHpeTynepi eTe MaHbI3bI.
AxmnapaTtrap Myjail KaliHaraH MbIHa 3aMaH/a ajamjap aKmapaTThlH IIEKCi3 KeNTIriHEeH

OUTIM allylaH >KaJIbIFBIN KeTyaepl 901eH MyMKiH. COHIBIKTaH opOip OKBITYHIBI MamaH €H
OIpiHII TIOKIPTTEpIHE FalaMTOP MOJICHUETIH, OHBIH TMaiJgackl MEH KaTap 3USHBI KaWIbI
MIHJETTI TYpAE €63 KO3Faybl KaxKeT.

Famamtop eTkeH Ttapux meH OoJsamak eMIpaiH, 0ap MEH JKOKTBIH apachblH CHIMCHI3
OallJIaHBICTBIPFAaH OpTa.  OpOIp Megaror MOKIPTIHE MbBIHA KaFuJaidapibl MIHICTTI TYpAe
yipetyi tuic. Meniy «FamaMTop MomeHHMETIH» YHpETyae o3 KaruaanapbiM Oap, SFHU 3aMaHayd
TUIMEH alTKaH/aa JaidxakTappIMMeH OeJTiceilin.

- En Oipiami yHpeTeTiH HOpce FajlaMTOPJbIH TYTKbIHBI OosmMay. Famamtopma y3ak
OTBIPY anam3aTThl JKaIFBI3JBIKKA Te3 yipereni. JKanFbI3AbIKTaH JEHpPEcCHs, CTPecKe
OeiiMm 00yl MYMKIH.

- ExiHmrimen cryneHTTEpre mama mapKblHa Kapaid Tarnceipma Oepy Kepek. ThiM ke
aKrmapar OuTyre YMTBUIY €CTe cakTay KaOuleTiHe aywIp )kykTeme Oomanbl. Hotmxkecinme
OUTIM aNyIIbl aKMmapaTTapAblH KONTIMHEH Te3 JKaJbIFBIT KeTyl 90JIeH MYMKIH.

- YmiHmi Oepep KEHECIM CTYACHTTEpPre FallaMTOpJaH allblll JKaTKaH aKlapaTTaphbl
IIBIH/BIKKA JKaHACAJbI Ma, AYPBIC, )KOHI TY3y aKIapar Ia COHbl aXbIpaTta OuTyIl yHpery
oTe MaHbI3/bl. Cebebi  Keilbip MHTEepHET ajaHIapbl KOKBICKA TOJIBI OOJIYbl MYMKIH,
KOKBIC JIeTI IOPEKi KeTHeHiH, JKalfaH akmapaTTap >KHi Ke3Jecyl e MyMKIH FOil.

- TeprinmigeH Oi3 ymiiH Tep Terinm eHOGK eTKeH FalbIMIapbIMBI3JIBIH EHOCPIHIH
OKBIJIMal, KiTalxaHa cepeciHjae IIaH Oachlll TYpybl Harbl3 ONIUIETCI3IIK /el CaHaWMBbIH.
bapnblk  akaneMusUIBIK ~ KiTanTapAbl 3aMaHHBIH —Tajabbl OCbl €KE€H JIel FajJamTop
aKmapaTTapbIMEH aiMmacTblpa caimyra Oonmaiinel. FansiMaapiaelH  MaHpaail  TepiMeH
Ka3blJIFaH eHOeKTepiH Oaranayasl J1a YMbITHAY Kepek.

- becinmi Oepep keHeciM, cabak OapbICbIHAAa MIHAETTI TYpAE aybI3 eki OailnaHsIC |,

nesattap OO0JIybl THIC, OapibIK yaKbITTa KOTULIip KOMIbIOTEpPre TYHLUIIN OTHIPY ajaaMm
OanachIHBIH Oilylay KabiIeTi MeH ceilyiey KabiieTiHe Kepi ocepiH TUTi3yl MYMKIH.
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- binim anymsumapasl  TEK FalaMTOpJAaH akmapar i3zeyre FaHa yiipere 0epcek, FhUIBIMH
KaHAJBIKTApAel KiM ckazanel? FamamTop kemicinae — KaHmaid na Oip  FBUIBIMH
eHOCKTepAIH JKa3bUFaHbIH OalKaJbIHBI3 0a?

- Consmven katap AKT kypammapeiHaarsl OapiblK akmapartap ISPk Kazak TUTIHJIEe
eMec KO, OyJl YITTBIK TUTIMi3Ze oijay MeH ceiyeyai Texeyi MyMmKkiH. Kenrteren
akmaparrap met turaepinge. IlatpuoTteik cesimre acep ereni. Cebebi FalaMTOpMEH
KYMBIC jKacay MIapbIKTaca Jla YWITTHIK pPYXbIMBI3 O€H MiHIMI3re, TLTIMI3re, pyXaHH
KYHIBUIBIKTAPBIMBI3IBIH ~ CaKTaJllyblHA ~ MOH  OepeTiH  3aMaH eKeHIHJEe eCTeH
IIBIFAPMAYBIMBI3 KEPEK.

- Tarwl Oip aifTa KETETIH IYHHE, OJEYMETTIK XenuiepaiH caH Typi Oap. XKem apanan
KEeTCEK aJIThIH YaKbITBIMBI3JBIH Kallail 3bIMBIpAN OTIll KeTKeHIH Oaifkamail KajJapMbI3,
COHJIBIK QJIEYMETTIK  JK€JIl TypJiepiH, FajJaMTOpAaH OUIIM ajblll KaTbIPMBIH €Tl
IaTacThIpMay Kaxer.

FanamTop MonmeHueTi kailnbl %ui ce3 Ko3fanysl Tuic. FamamTopmarbl MOIEHUETTI AypbIC
KaJBITaCThlpa OUICEK YITTHIK pPYyXbIMbI3Fa 3usAH Kenameial. IlatpuoTThiK ce3imaepimi3
COHOCHTI.

biniMm camaceiHIaFel MEJOTOTHKAIBIK, OICTEMENIK HWIesIapabl OW eJIeTiHEeH  OTKI3im,

OyriHri 3amaH TajmaOblHA cail eTin KOJJaHy epekile MaHbI3fa ue. bi3niH OosamarbiMbi3
Ka3Ipri OKbIN aTKaH jkac MaMaHJap, ojlapra Iypbic OarbIT Oepy opOip MeaarorTblH MIHJETI,
MOWHBIHAAFBI OOPBIIIBI JIeCEM apThIK alThmaraHbiM. XXI Facelp - akmapaT 3aMaHbl JEMEKIIi
00Ta TIPCEK CTYIEHTTEPIMI3re aKMnapaTThIK KOMMYHUKAITUSITBIK TEXHOJIOTUSIIap IbIH
MYMKIHIIKTEpIH OapbIHIA YHPETINl KaHa eMIpre >kaHa OarbITTapMEH aTTaHIBIPY NEAarorThIH
0acThl MaKCaThl.

byringe uHTEpHET JKeniiepl apKpUIbI KOH HOPCETre KOJI JKETKi3yre 0oiaabl, OYPBIHFbI
aTa-06a0anapbIMBI3NIbIH OUTIM Oepy omiCIMEH CallbICTRIpCAaK MaHaalWbiHaa Oec em Oarbl  Oap
yprnakrapMbI3. Ocbl GaKbITTBI, TOYEJICI3 KYH KEIIIM XKYPreH COTIMI3I Maiaaabl eTil aKmapaTThIK
3aMaHHBIH KOIIIHEH KaJIbIC KaJIMaybIMbI3 KEPEK.

AKMapaTThlK TEXHOJOTHSJIAPMEH OKBITY CTYICHTTEPl 13/ICHIMITa3bIKKa TOpOUEICHIi.
CoHnpIKkTaH, OYyriHJe KOMIBIOTEPJICHTCH FacelpAia  aKMapaTThIK KOMMYHHUKAIASITBIK
TEXHOJIOTHSIAP KY3IPETTUIIriH  apTTHIPHIN, TMaliJanaHy apKbUIbl FBUIBIMHBIH KE€3 KEJITeH
CaJlachlH KbUIJAM JIaMBITHIN, HAKTHI CaIlajibl HOTHMIKE aiyFa OoJabl.

O3 OacelM MamaH peTiHJAe, TeJarorThlK MIHAETIMII JYPBIC >Kacay YIIiH, OoJariak
xKacTtapra Aypbic TopOue Oepy KOJbIHAA WHTEPHETTIH KbIP-ChIPHIH )KaH-KaKThl MEHI'€preHMIH,
crygenrrepre AKT-HbiH kemeriMeH camanbl OuniM yiipere amambiH. Men Microsoft Word,
Power  Point, Exsel, = Adobe Photoshop, Mobie @ Maker Tarbl na 0acka KeITereH
MporpaMManapMeH KYMBIC Jkacail anambpiH. COHBIMEH KaTap 3JeKTPOHIBIK OKYIBIK KypacThIpa
aJlaMbIH. ©3 MaMaH/BIFBIM aFbUIIIBIH Tl IOHIHIH MyFalliMi. ©3 cajnamaa CTYJISHTTEpre camaibl
TONiM-TopOue  Oepy YIIIH MaraH opAaiblM  aKMapaTThIK KOMMYHHKAIUS KypajiJapbIMeH
KYMBICTAHBIM, ©3IM1 XKETULAIPIN OTBIPYbIM KepeK. byin OUIIKTLIIriM MeH1 CTyJIeHTTepMEH
KYMBICTaHy OapbIChIH/IA )KAKCHI HOTHIKETIEpre JKeTKi3e/Il.

Kazipri 3amanaa arbUIIIBIH TiTi €H HET13T1, MEHrepy OHai oNeMIIK Til. AFBUIIIBIH TUTiH
OinceH Kail elnjie )KYPCeH Jie Te3 Til Tabbica alachlH. AFBUIIIBIH TUTIH MEHTepPTY/IEerl aKnapaTThIK
KOMMYHHKAITUSUIBIK TEXHOJIOTHSIIAPIbIH KOMET1 OpacaH 30p.

AKT-sbl maigananyjgarbl MakcaTbIM:

-AKT konmaHa OTBIPHIT Kac MaMaHAAPJbIH OKY-TOpOUe KYMBICTapblHA €pEKIIe TICUIAepIi

KOJI/IaHy;

- JKana OimiMMeH ToJlacTaylapblHa XaFail skacall, KbI3BIKTBIPA TYCY;

- Tinali MeHrepyre JereH KbI3bIFYIIBIIBIKTAPBIH OSATHIN KaHA KOWMail onap/isl i37eHIMIIa3
eTy;
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Binim camanapblHBIH MBIKTHI OOJIYBIH KaJaranay;

OKBITY TPOIECiHIH CalachlH apTTHIPY;

KakeTTi akmapat Ke3AepiH AypbhIC CATTapaaH, dJICKTPOHIBIK OKYJIBIKTApAaH i3/CHII
OKYBIH KaJlaraiay,

2. Crynentrepai 3aMaH Tayja0blHA Ccail KaH-)KAKThl aKMapaTTHIK KOFaMJa eMip cypin
WKEeMJICTyiHEe Kapaiiacy.

- KappIM-KaTbIHaC omicTepiH HBIKTAN YHpeETY;

- Te3 opi HakThl menriM Kabajigayra YUPETY;

- DCTeTuKabIK TOIIM Oepy;

- AKnapaTTBIK MOICHHETTI KaJbIITACTHIPY.

Korapbiga KepceTUIreH TalanTapsl YUPETIN KOJIFa ajay YIIIH KOMIBIOTEP, 3JIEKTPOHIBI
OKYJIBIKTAp/bl, WHTEPAKTUBTI TaKTaHbl MaWJaNaHbBIN, aKmapaTTapbl JKEJIACH IYphIC 13/1eyTe
Herizaeneal.

¥Ycrazapik ety skonbiHaa AKT-HbIH Kannmait TuiMauriri 6ap?

AKT-apl maiinanana oTBIPBIN, CTYIEHTTEp OKY OapbIChIH ©3/epil ajblll KETe anajbl,
O3 OeTiMeH >KYMBICTAHBIN IIEUIiM KaOblUigayra YHpeHeMl.

VYakpITBIH AYPBIC dKyMcar Kom OuTiM aiajbl.

[IsrFapMaIrbUIbIK JKYMBICTAPBIHIA OPBIHIAN/IBI,

KampIkTeikTan Ou1iM any MYMKIHAITIHE ue 0oJia anabl.

KaxerTi aknaparrapra a3 yakpITTa KOJI JKETKI3e ajajpl.

Oky OapbIChIHIa WHHOBALMSIBIK SMICTEpAl MaianaHbll, CalTTapMeH KYMbICTaHA
anajpl.

Crynentrep €3 O€TiMEH IIbIFApMAIIbUIBIK JKYMBICTAPbIMEH J€ KaMTAChI3JaHIbIPbLIAIbL.
OKynBIKTaH THIC 13/IEHIC YCTIHIE OOaIbl.

ApHaii kitanxamgapra OapbIll YaKbITBIH OOC KETIpMEHIi.

O3 yakbITTapblH XKYyHeneyni yHpeHe.

KocmapmeHn xypyzai ofeTTeHIIpeI.

buriMrepnepre epkiH oilayFa MYMKIHIIK Oepe/ti.

Tin OailybIFBl TaMUIBL.

[brrapMammbUIbIK OSICEHALTITT apTajbl.

buriMai Jxeke TyjIFa KaJbllTacapl.

Kazipri 3aman TtanaObel GoiibIHIIA OpOip OKYIIBI, CTYIEHT 9p cabakka e3/epl i3[eHIN, o3
OeTTepiMeH e3/iepi KaJlalThIH OKY SJICTEepiH TaHIall Ourynepi THIC.
ITegarorrap ymriH AKT-HbIH apThIKIIBUIBIKTAPEl ©TE KOII.

1.

wmn

©ooN O~

Oky OapbICBIHIAFBl TAKBIPBINTHI CTYJEHTTEP 63 OETIMEH 13/IeHYl KEpeK.

Tonracein, Oipirin *XyMBICTaHyFa KepeMeT MYMKIHIIK.

Keninen aJIbIHFaH BUJICOJIAp, crlaiaTap CTyIEHTTepAiH cabakka JereH
KBI3BIFYIIBUTBIKTAPBIH OSITa TYCETIHI aHBIK.

DNEeKTPOHIBIK OKYIBIKTApJbIH KOMEriMeH OuliM aschl KeHeile Tyceni.

KoceiMia mamniMeTTep KEHICTIr CTYIHTTEpAIH oifylay KaOlleTTepiH apTThIpa TyCell.
OJIeMIIK JKaHAIBIKTapFa KaHBIK OOJafbl.

ONeMJIIK JIeHreire KeTyre yMThUIaJIbl.

KomnbroTepiik O11iM amy asicbl 1aMH TYCEIl.

Ke3kapacrapsbl jkaHAIIBUIIABIKKA Kapail e3repei.

10 AxnapaTrTapMeH JKYMBIC Kacay KbUIIAMIbIKTaphl YIIFasibl.
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JlereHMeH/ie aKnapaTTap >KapbiCKaH OyJl Falamjaa CTyIEHTTepre Ayphic OarbIT Oepy YIIKeH
KayankepmirikTi taman erefi. O yUOIiH MeJarorukaiblK OKBITY OpBIHIAApBIHIA apHaiibl
aBTOPJIAPJIBIH, TEKCEPUITeH CEHIM1 OKYJBIKTApPBIH, MYPHIC JKACAIFaH MHTEPHET CalTTapblHAH
MapAsIMIBl  aKMmapaT ajdylapblH KaraH Oakpulaysla ycTam OThIpy Kepek. bomamak —xac
MaMaHJapblH IIbIHAWE OUTIM amyiapbl Kepek. O3 OeTiMeH i37eHe ien Te epik Oepy KarblH
Kayarka aixy Kepek.

AKT-MeH FaHa OKBITAMBI3 JIeN apThIK WH(OpMaIMsIapMeH CaHaHbl J1a ylayra OoJIMaiiibl.

AKT kypanmapsin OutiMm Oepy Ky#eciHne KoJJaHy 3aMmaH Tanalbl, OJaH €HIl elIKaiaa

KAIIBIT KyThUIa anmMaiMbi3. Kaiita OuTiM almynblH JKaHa KbIpJaphl amibiia OacTaiiibl.

Ce0e01 O1U1IM akmaaTThIK Kofamja, kahanaaHy 3aMmaHbIHAA KyHZbI, Oara KeTrec AyHUE

Ke3iHe alHanabl. AKnapaTrTaHablpy 3amMaHblHJa Odcekere KaOLIeTTi acTap/ipl TopOueney,

3aMaHfa cail OuriMzi, op1 OUIIKTI KYMBICIIBI MaMaHJAp.bl Jaspiiay OKBITYIIbUIAPIBIH

0acThl MIHJETI.

Kazakcran PecnyOnukacbiHblH «butiM  Typanbl» 3aHbIHbIH 11 6aObIHBIH 9 TapmarbiHAa

OKy JKyleciHe aKmapaTThlK KOMMYHMKAIMSUIBIK TEEXHOJOTHUSUIApAbl €HTI3y MIHJETI KOHE

oJIap/bl YphIC MaljjaiaHy MIHJETI KOWBLIFaH.

Crynenrtrepai OKBITYJIBIH ~ aKIapaTThIK KOMMYHHKATHBTIK OHE WHTEPAKTHBTIK
TEXHOJIOTHSUTBIK OaFbITTapblHA MBIHAJIAP YKATaJpbl,

- DJEKTPOHJBIK OKYJIBIKTap;

- TenekoOMMYHHKAIHSIIBIK OKYJIBIKTAp;

- MynbTUMEIHSIIBIK KOHE THUIEP MOTIHIIK TEXHOJOTHsIIAp;

- VHTtepHeT *kemici apKbUIbl KAIIBIKTHIKTAH OKBITY;

CryaeHTTepre KaKeTTi €H O0acThl JyHHE, OJ DJJIEKTPOHIBIK OKYJBIKTap. bimiM Oepy
KYHECIHAE dJICKTPOHMIBI OKYJIBIKTApJbl TaWJalaHbIl YJIKEH XKETICTIKKE JKeTyre OOoJajbl.
CtyneHTTep SIEKTPOHABIK OKYJIBIKTApIbl MaiganaHy apKbUIbl €H OHPHHINH TOHAIK OuTiM
amanpl, SFHA OJ ©3 cajackl OoWbIHIIA OUTIMIH KeTunmipe Tycemi. Exinmii Oepep maigacel
3aMaHayd TEXHOJOTHsUIapAarbl OUTIMHIH epeKile TYpIMEH TaHbICaIbl. Byl kepie TeopHsUIbIK
OUTIM TOXKIPUOEMEH YIITACAIIBI.

DNEeKTPOHABIK OKYJIBIKTapFa KOJ JKETKI3y JKOJJapbl N1a OHailnansl. ApHaiibl cinTemelnep
apKbLJIbl K€3 KEJNreH TaKbIPbIITAaFbl AJIEKTPOHABI OKYJBIKTapIbl KOJIJaHyFa MYMKIHIIKTEP
HIeKCi3. DJIEKTPOHAbI OKYJBIKTHIH €H THIMII TycTapsl ere kem. Omap: op calbakka apHairaH
OeitHepouKTep, OYJI CTYIEHTTEP/AET1 €cTe cakray KaOuleTiH AaMBITHIIT KaHa KOoWMai, KeKipek
KO31H allajpl, COHBIMEH KaTap aHbIKTaMa CO3MAIKTep, TeCT TalchblpMajapbl, KaiTajay
CYpaKTapbl, KOCBIMIIIA KOIMTEreH MajiMeTTep Oonanel. by kKpan apkpuibl OLTIM anymibuiapia
KBI3BIFYIIBUIBIFBIH OATHIN KaHa KoiMail OUTIMHIH TEpeHiHe CYHTITell.

[legarorrap ymin crynentrepre AKT apkbuibl OutiM OepyziH maigacel opacaH 30p.
[legaror yuriH HOTHXKeEre >KeTy OUTIM alblll KYPreH HIOKIpTTepiHiH OutiMai 00yl FaHa eMec,
OUTIMII O3IIriHEeH alybl, ajaFaH OUTIMIEpIH KaKeTiHe KOJIJaHy apKbUIbl >KETICTIKKE XKeTyl
OosbIn TaObuTaABl. ByTriHri HIOKIPTTEpIMI3 - €pTEHTi OoJjamarbIMbI3.  AKNapaTThIK OpTajza
KBI3MET €Tl JKYPreH Ieaarorrap YIIiH €H 0acThl MIHACT: 63 OWBbIH JKYHel TypAe *KeTKi3e
anateinaai, e3i e AKT KypanjmapblH Y3[iK Jopexene KOJJaHa anyiaapbl Kepek, SFHUU
OHJIAMH pEeXHMJIE JKYMBIC )Kacay OMICTepiH MEHrepreH MyfaiiMm Oousyel THic. bi3 memarortap
3aMaH TanabblHA call  KaHa TEXHOJOIMs 3aHjapblHa cyileHin OarbiT-Oarjmap OepeTiH
*KaHgapMmbl3. bi3 OutiM anmymiblmapAbl JkaHa TYPMBICKA, JKaHa OKYFa, JKaHa KaTbIHacTapra
Oeltimenmis.

[lemarorukanblk OKY OpBIHJIAPbIHBIH CTYyAEHTTepiHe 3amaH KkeuliHeH Kanmail, AKT
KypalJapbIHbIH OapiblK MYMKIHIIKTEpiH Maiiana OTHIPBIN OUTIM alyJapbl ©T€ MaHbI3IbI.
Cebe01 epKEeHHETTIH ©cCyl aKHmapaTThIK KOFAMHBIH KaJbINTACYbIMEH TiKeNneill OailaHbICTHI.

Eremenni enimi3ziH 6acTbl MakcaTTapbIHbIH Oipi ©PKEHHUETTi enaep KaTapblHAaH
OMBIN TYPHIIT OpPBIH aly 0oJica, COJI MakcaTKa JKETy YLIIH >KaH-)KaKTbl OUTIMII, J1aMbIFaH,
pyxaHu Oall Keke TyJiFamapisl TopOHeney NeaarorrapAblH Herisri MiHjeti. OcbiFaH cait
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3amanayu, AKT KypanmapbelHbIH KyJIarblHIa OWHAWTBIH OuliMma3 jkacTapisl TopOHeney
Oi31epIiH, IFHU TEAaror MaMaHIApAblH O0acTbl MaKCaTTapHI.

EnGaceimbizapin «JKana omemperi xana KazakcTan» aTThl KoJmayblHIA « AKIMapaTThIK
TEXHOJIOTHSUIAP ~ MEH  aKIaparThl TapaTy[blH »aHa  HbBICAHAApbIHA  OarbITTAIFaH
MaMaHJIaHABIPBUIFaH OuTiM Oepy OaFbITTapblH Kypy MIHAETI TYp alIbIMbI3[a» - JCIiHTEeH.
ConbiMen kKatap  «OHJaflH TOCUTIHE OKBITY TOXKIPUOECIH JaMBITHIN, €iMIi3Ae OKY
TeJNEeUIAPbIH KYpy Kaker». EnOackIMBI3IbIH Oy KOJNJAyAarbl TalChIPMachl OKY-TopOue
ypaiciane >xaHa AKT KypanmapbiH maiifana OTBIPHIN, 3aMaH TajdaObIMEH KOII UIrepi >KBUDKY.
XKacrappIMb3IbIH ~ OOMBIHAA aKMapaTThIK ~ MOACHHMETTI KaibimracTblpy. OCBl  MakcaTThl
OpbIHAay  OapbIChIHAA  OUTIM  aldymibl  CTYJIEHTTEPAIH, OKYIIBUIAPABIH  aKMapaThIK
MOJICHMETTEPIH KaJbINTACThIpy/ia JKaHA OAICTEp/]l MHailjanaHy KaKeTTUIrl TYybIHJAN OTBIP.
Cebeb1 Kasipri OuriMrepiepimizre oJeMAIK CTaHAAapTKa cail jkaHa OuTlIMIepal YHpeTy ere
Kaxer.

byringe xe3 ayibIHBI3FA €IECTETIN KOPIHIZII, YSIbl TeledOHBI KOK agam Oap Ma eKeH?
KOK. Cebebi axkmapaTThlK KOMMYHUKAIUSUIBIK TEXHUKAIAp OMIPIMI3AIH MOHII OeiriHe
aifHanpIn ynrepreni 6ipa3 yakbIT 607abl. Byn akmapaTTsl MbIHA JepekTep pacTail Tyceml.
Wnrtepuer — BAK komuteTriHiH aepektepi OoifbiHIIA 6-74 Kac apanbIFbIHAAFl  MUHTEPHET
KENICIH  TMaiiamaHynbuIapIbH yreci 72.8% Kyparad. Ay MOOWJIbJI WHTEPHETTI
nmaianaHymbuIapasiH canbl 44% - ke apTKaH. AyauTOpHsHBIH Heriri Oemiri 14-45 »xacka
JEHIHT1 Kac TONTap eKeH.

AKT-HBIH >KOFapFbl OKY OpBIHJAPBIHBIH CTYAEHTTEpiHe OuTiM Oepy OapbIChIHIAFbI
nmapgacel opacaH 30p. Ocipece meren Tull (GaKyIbTETTEpIHAEC OKHUTBIH CTYACHTTEp YIIIH
KepeMeT MyMKiHmikTep >kerepnik. lller Timi ¢dakyapTeTi cTymeHTTepi 3aMaH TajaOblHa cai
KaHa TEXHOJIOTHSUIApbl MEHrepin KaHa KoiMmal, BHUIeO(UIBMIEPAI CYOTHTPMEH Kaparl,
apHAMBl AJNEKTPOHIBI TOYTANap apKbUIBI ©37epiHEe KEepPeK MOJIIMETTEpAl KaObLImail ammaipl,
COHBIMEH MYJIbTUMEIUSUIBIK TPE3EHTAlMsUIap MEH aHUMAIMSUIBIK CYPETTep apKbUIbl IIEeT
TUTIHIH MOHOJIOT HEMECEe TUaJIor TYPIHAE Coiliey KaOUICTIH KaJbIITACTHIPBIT KYMBICTAHABI.
AFBUIIIBIH TUTIH YHPETYIIl MaMaHJap MIOKIPTTEPIMI3 JKAKChI JIOPEKEre JKeTy YIIIH aFbUIIIBIH
TUTIH YHPEHIN JXYPreH CTyAeHT cabak OapbhIChIHAA COWJICYIIH op TYpsl 9AiCTepiH KOJaaHa
Ooitemiz. Ke3 KiIreH TakpIppliTa AJIEKTPOHMABIK OKYJBIKTaAp MEH Kypajjapabl MaiiganaHa
OTBIPBINT  CTYACHTTEPIMI3AIH JIOTHKAJIBIK, TaHBIMJIBIK ~ OCJICEHIUTIKTEPIH JAMBITBIII,
HIBIFAPMAIIBUIBIK KaOUIETTePIH JaMbBITy YIIIH KONTETeH OMICTepPMEH >KyMbicTaHambI3. Cebeli
AKT kypanmapelH KOJJaHy apKbLIbl 3aMaH TaJlallTapblH OpBIHAAN KaHa KoWMal, OuriMm
anympUiapFa 3 OeTIMEH I3[IEHICKE TYCIl KBI3BIFYIIBUIBIFBIH apTThIPY, OKY KBI3METIHIH
MOJICHHETIH KAJbINITACTBIPY, COHBIMEH  KaTap IIbIFApMAIIbUIBIK  €HOEK eTyiHe Karjail
Kacanapl.

Kazipri 3amanpmarsl OuriM Oepy okyieci - MHHOBaUSUIBIK OUTiM Oepy kyiieci nen
atanagpl. MHHOBauuanblKk OuTiM Oepy - OLTIM camachlH KaKCapTyIblH HETi3ri TeTiri
bi3 ycra3mplk JKOJIBIMBI3A FajgaMTOp JKEJTICIH Y3IIKCi3 KoJyimaHaMbl3. FamamrTop kemici
aKMmaparThlK TEXHOJOTHSJIAp YCTEeMAIK eTKeH Oy 3aMaHla TanThlpMac KOMEKINi Kypa
MIHJETIH aTKapaTblH akKmapaTThlH jkaHa Typi. ByriHme ramamMTop KeNiciH mMmaiiganaHnOaThiH
Ka3aKCTaHJBIKTap JXKOK Jecene Oomaibl.

FanamTop xemici «xanbIKapanblK OaiiaHbIC» JereH MarFblHaHBl Oinmipeni. bizmig
aIyIIbl CTYAEHTTEpIMI3 FalaMTOp JKYHECIH Maiiiana OTBIPBIN OHNANH cabakrapra Ja KaTbica
anaapl. byn kyie apkplabl TUT yHpeTylli eKuIMeH Typa, TikeleW OaiiaHbIcKa Tyce ajafpl.
AfpulIBIH TUMI cabarblHAa YHpEHYNIH €H KOJIaWibl TocULAepi TUT OKUIIMEH OHJaiiH cabak
OTY apKbUIbI IIBIHAWBI KapbIM-KaThIHAC YIATICIH >Kacayra OoJabl.

MyHaaii  omicTepAl KOJJaHy Tul YHpeHymiuiepre, Tiul (akyJabTeTiHIH CTYyJIEHTTepiHe
KepeMeT MyMKiHaikTep Oepeni. CTyaeHTTepiMi3 FajamMTopia OepuIeTiH TarchlpMalap MEH
KATTBIFYJIapAbl OpPBIHIAAN OTBIpa, TUIAI €pKiH MEHrepyre MYMKIHICKTep amajbl.
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FanamTopasiH MYMKIHIIKTEpIHIH apKachlHIA CTYACHTTEPAIH e©MipiHae Oipmiama

e3repicTep OpbIH aiabl  jAecek Oomanel.bizmig Oama  ke3iMmi3zme  eCiHI3 JIe M€  COHFBI
KAHAIBIKTApApl OUTy YIIIH ara-aHaJIApBIMBI3 Ta3eT CaTaThlH JOYKCHAEPHAi apajan KeTeTiH,
TeNequIapJaH JKaHAJIBIKTApAbl €CiTy YVIIIH KeMIKi YaKbITThI KYTeTiH. bopimi3 xep ycrenre
aifHaJa OTBIPHII, TENEAUIAPAAH JKAaHAIBIKTAP €CTil, 0opimi3 Oip KpaHFa YHUIIIN OTBIPATHIHOBI3.
By GananblK MIarbIMBI3IBIH TOTTI ecTemikrepi Gosbm Kana Oepai. An XXI racsip skactapbiHaa
OapibIFpIHIA Oip-0ip ysuTBl TenedOoHIaphl, JKEKe )KYMbIC KoMIbloTepiiepi Oap. Kasipri yakpiTTa
KaJTaMbI3IaFbl  YsUTBI TeleQOoHIapaH QJIEMHIH TYKITIP-TYKIIPIHIET1 KaHATBIKTapbl Oipaemie
yiizne oThIpeIn Oimin amyra MYMKIHIIKTEp TyAbl. Bi3niH aTa- aHamapbIMbI3 Ke3iHae OuTiM anraH
Ke3/le KiTallxaHa apajiarn, Keiije 13/ereH akmaparrapbl TaObuiMail Oip KITanThl Ke3eKIeH
oKpIFaH ke3zepi OomnraH. XXI Facelp ypnakTapblHbIH acblFbl alIIbICBIHAH TYPABI.
ATa- aHamapelMbl3 €H ajJfall FajJaMTop JaMu OacTaraHja apHailbl kiyOTtapra Oapblll
aknaparrap anrad. Kasipri 3amanaa OypbIHFbIIAll JYKEHIe Kipepjae, Aopirep KaObliaayblHa
KIpy YUIIH, TeaTpyiapFa Oapbll CEKTaKIb KOpy YIIIH Ke3eK KyTheiMmi3. bapiblFblH /1a apHaiibl
caiTrap apkpuIbl ©3IMI3]II KE3€KKE KOMBIN, TIPIIKTEpIMI3al >kacail amambl3. byn skarblHaH
CTYIACHTTEPAIH, KaJIbl OUTIM alylIbUIapAblH YaKbIT YHEMJEyiHe Maiiachl MOJI.

Enimiznme AKmaparThlK ~ KOMMYHHKANWSUIBIK —TEXHOJOTHSUIAPIBI  JYPHIC TaigaiaHy,
MapAbIMBl OUTIM aly, aKmapaTThIK callaHbl JaMbITYIbIH apHaiibl 3apaapsl OekitinareH. Coi
3aHHbIH Oipi Kazakcran PecnyOnukacel YkiMeTiHiH 2020 xbiaFbl 7 coyipaeri Nel83 kaynbIchl
KaObutmanael.  Ochl Kaynbl OoiibiHma KaszakcranueiH «Kazakcran — 2050» cTparerusceiaga
HEri3JeNreH OJEeMHIH JlaMbIFaH 30 mMemIIeKeTiHIH KaTapblHa KIpyl >KOHIHJEr1 Herisri
MakcaTTapFa KOJI KETKI3y akmapaTThIK cascaT TETIKTEPiH JKETUIMIPYIIH MaHbI3IbUIBIFBIH
oinmipeni.ConbiMeH KaTtap, en0aceiMbI3 atan eTkeHaed «Kazipri 3amaHma jkacrapra
aKIMapaTThIK TEXHOJIOTHSJIAPMEH OalIaHBICTHI OJIEM/IIK CTaHAApTTapFa cail Myauesi kaHa UliM
Oepy eTe-MoOTEe KakeT» - Kac ypmakrapra Ourim Oepy Oapeickinaa AKT okpiTy ypaiciHe
OHTAMIAHMIBIPY, THIMJIUIICIH apTTHIPYIBIH MaHBI3bI 30D.

AKT xypanmapblHBIH OKy- OUTIM YHpEHY >KOJBIHAAFbl Maiaachl >Kaljabl aWTTHIK. ¥IIIaH
TEHI3 Taiijackl 0ap €KeHIHe KYHHEH KyHTe Ke3iMmi3 skerim keneml. OraH monen Oip coTke
Oosncana TactaMalThiH Ysuibl Tenedonmap. bypblH HOYTOYKTapbhIMBI3IBI apKalal >KYpyIi
eIiK, €HJII TeK TeJe(POHBIMBI3 apKbUIBl OYKUI oJieM JKaHAJIbIKTapblHA KaHBIK OOJIBIIT OTHIpa
anaMbI3. byn kimkeHTall FaHa KYpBUIFBUIAPABIH OCBHIHIIAIBIKTBI Maigaibl 00JdapblH  OypbIH
€JIeCTETIN Te KOPMEIIIi3 FOMl.

AKT  KypangapbelHbl OKBITYFa >KaHAIIBUIIABIK Ke3Kapac aibill kenml. Toxkipubere
HETI3JICJITeH OKBITY/BIH YJIKEH KeTICTiri mecek Oosamel. AKT KypanmapbelHBIH KeMeETiMEH
Kac MaMaHJapbIMbI3fa ajfaH OuTiMIepiH 3 eMipjepiHae Aypbic MaijanaHy KoJJapbiH
KapacThIpybIMBI3 Kepek. JKac MaMaHAapbhIMBI3JIBIH MaKcaTaTapblHA JKETYy MKOJIBIHIA asHOai
eHOeK eTyiHe OJ amry 0acTbl MIHIAETTEepIMi3NiH Oipi.

AKT xypannapblHblH OUTiM anyfa YJKEH jKeTicTikrepre sxerkizeai nen cenemiz. AKT
KypalgapelH OUTiM KOJBIHAA KOJJaHy aJaMH KapbIM-KaTblHacTapra ceOem OoJafbl, deMIIK
Oocekere KaOUIeTTi jKac MaMaHJAapAblH KaJlbIITAaCcyblHa ceOenkep 00abl.
binim Oepy ypHiciHaeri »xaHa aKMapaTThlK KOMMYHUKAIMSIBIK KypaqAapAblH IIET TUTiH
MeHrepyzaeri maiinacel opacaH 3op. bimimai wurepy Kem KbIpiabl 9pi Kypnenmi yzaepic
OoJIFaH/BIKTaH, OHBIH CATTI XKYy3ere acybl JKOO, Ou1iM MekeMeNepiHiH KOMIbITEepIeHAIpUTYy1
FaHa eMmec, OuTiM Oepyzeri axkmapaTTaHABIPYIbl KaMTaMachl3 €Ty OAICTEeMECiHE, FBUIBIM MEH
TOXIpOEHIH e3apa OaillaHbICBIHA, OKBITYLIBLIAPIBIH OUTIMII JIYpBIC )KETKI3e alybl Ja YJIKEeH
penre wue. byn nereHiMi3 FampIMIap MeEH MeNarorrapiblH, ICHXOJOITap MEH 9JIiCKeplepiH,
IT mamanmapbiHBIH ©3apa OaiaHbicTa JKYMBIC JkKacaynapbiHa Toyenal. COHIBIKTaH —OCHI
MamaHapasH OaitnanbichiHcbl3 AKT Kypanmmapsl urepiuiMeil e Kaiaybl o0J€H MYMKIH FOH.

AKT xypanjapelH mnaiijananygarbl 0acTbl MakKcaTTapbIMbI3 TeOMEHJEriell Ooyybl Kepek
JI€T OMJIa¥MBIH.
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- OKpITY YpHICTEpiH aKMapaTTaHIbIPy apKbUIbl OUTIMII, THSHAKTBI MaMaHIAp/bl

TopOHeENen MIbIFapy;

- DNEeKTPOHABIK OKYJIBIKTapAbl KypacTelpa Ouly, OKYJBIKTApIblH Ma3MYHbl MEH

KYPBUIBIMBIH JYPBIC JKacaKTay;

- Ilemarorrap e3xmepiHiH aKmapaTTHIK KY3BIPETTUIIK OUTIKTLTITIH apTThIpyiIaphl MIHAETTI;

- binim opnmamapbl TeXHUKAJIBIK XOHE OarmapiamMaliblK KaMCBI3JaHABIPYIapbl KEpek.

- EH 0acThl MIiHACTIMI3 QIIEMIIK ACHIEHTe KOTEepiTy.

- Crynentrepimiz OeH Oackama OUTIM amymIbUIapAbl YHBIMIACTBIPY KOHE Oackapy,

3epTTey KYMBICTAphIHA OaFBITTAYBIMBI3 KEpEK.

- binim Gepyneri MHHOBAIUSIIBIK YPAICT1 Ky3€re achlpy OOJIBITT TaObLIa/IbI.

- binmim Oepyni aknapaTrTaHIbIPYbl AAMBITY TEHJEHCUSIIAPBIH 3€PTTEN COJaH KEWiH FaHa

OUTiM anymibUIapFa YCBIHYIBI OacKapy;

- ConbiMen karap AKT kypanmapsiMeH OutiM  OepeTiH  ycTazgapAsl  apHaiibl

MPAKTUKAIBIK JTaWbIHABIKTAH OTKI3IM Oaphill OKBITYFa XKiOepyre Oosaibl.

OchiHAal TPUHIMITEPAl KOJJAaHy apKbpUIbI OUTIMII, camaibl >Kac MaMaHJapabl TopOuenen
mbirapyra Oonazsl. byn nerenimiz AKT kypangapbiH — OuliM canachlHa OpHBIMEH KOJJaHy
JereH oira kentipeai. OKBITYIIBI MeH OUTIM alyIbuiap apachbiHIaFbl KapblM KaThIHACTA OPTaK
HIBIFAPMalIbIIBIK 137IeHICTe OOMynapel Kepek. AusFaH OuTiMJAEpiH eMmipae Iyphic -OarbITTa
KOJIIAaHYIbl YHpeTy O1311iH 0acThl MIHIETIMI3.

Oceiran  caii  Enbaceimeiz  H.O. HazapbaeB eHcemi emiMmi3fiH skactapbl  Oi37iH
MeMJIeKeTIMI3Il  anemzeri Oocekere KkaOuterti 50 gamblFaH  eniH  KaTapblHa Kipy
CTpaTeTUsACHIHIA OUTIM amymbl JKacTapbIMbI3  Oactel penae. Cebebi emiMi3miH  JaMysbl
YKacTapJblH KOJIBIHAA e KeMEHrep en0achIMbI3 opOip Ce3iHe THEK €Till alThIN, KacTapra
apHaiiel xoimaysl 6ap. Ocel xosmayna « bimim 6epy pedopmaceir - KazakcranHbIH 0Oocekere
KaOUTeTTUTITIH KaMTaMachl3 €Tyre MYMKIHAIK OepeTiH aca MaHbI3bl KYpalJdapbIHBIH Oipi» -
JieT  aTan KepCEeTKEH.

Hereamenae XXI Facelp akmapar >XKOHE TEXHOJOTHMSUIBIK MOJCHHET Joyipi Oojica na,
alfHaJaMBbI3aFbl AYHUETIEPTe, aaaM3aTThiH JACHCAYJBIFbIHA, KOCIOM MOIECHUETTUIIriHE MYKHUAT
MOH OepreHimMiz Jie apThIK OosMac. Cebebi FaaMToOpabl Y3aK, NaMbLICKI3 KOJAaHy aaaMIapabl
Jenpeccus MEH Jerpajaius JSHIeiiHe >KeTKi3yl Je o0meH MyMkiH. Con ymiiHAe akmapaTThIK
MOJICHHET IIapaliapblH KaTaH CakKTay KaKer.

AKT KypanmapblH mMaiianany apKbLIbI OuriM OepyaiH Ma3MyHBI JKaHAPHII, KaHalla
Ke3Kapac mnaiina 6oma Oactaapl. XKaHa akmapaT cajgachlH MEHIEpreH MYFaliMre WHHOBAIIUSUIBIK
OKBITY TocUIZIepiH nie¢ MeHrepyi mapt. Kazakcran PecryOmukace! «bimim Typaibl» 3aHbIHBIH 10
0a0piHIa «OKBITYABIH KaHa TEXHOJOTHSUIAPBIH, OHBIH IIIHAE KOocinTik OutiM  Oepy
OargapiaManapblHBIH KOFaM MEH €HOEK HapbIFBIHBIH ©3repill OTHIPAThIH KaKEeTTepiHe Te3
OeiiiMIenyiHe BIKMAA €TETIH KPEOUTTIK, KAIIBIKTaH OKBITY, aKHapaTThIK-KOMMYHUKAIHUSIIBIK
TEXHOJIOTHUSIJIAp/Ibl EHT13Y )KOHE THUIMJII MalJanany» - el aTall KepCeTUIreH.

Kaszipri Tapaa aknaparTbIK-KOMMYHHUKAIUSUIBIK TEXHOJIOTUSTIAP/IBI KOJIIaHY — MYFaIIMHIH
Kac MamaHJapFa  Kell Marepuasl Oepy emec, HaKThl MEHIepTe OTHIPBHIN, HaKThl OLTIM MeEH
aKnapaTTap/bl YCHIHBIN, apHailbl OUTIKTUIIKTI apThIPAThIH 3JIEKTPOHIBI OKYJBIKTapAbl o3
OLTIMIH OJ]aH 9pi AaMBITHIMN, 9pOip aKMapaTThl MOH/II, €CTE€ CaKTall KajapJbIKTai, MUFa apThIK
KYKTemMe OONMalTBhIHIAN eTil KbI3BIKThIPA OTBIPHIN, CTYIACHTTEPAH OOJNallakKa HBIK CEHIMMEH
OapaTblHIall OarbIT- Oarmap Oepy Kepek.AKHapaTThIK KOMMYHHKAIMSUIBIK TEXHOJIOTHSIIAP/IbI
MEHrepTe OTBIPBIN YCTa3JIapAblH 631 Je OuliMAepiH HIBIHAAN OTBIPYJIaphl THIC.

EnbaceiMbI3 aTanm oTKeHAeW « Apmamzar Tapuxbl ymriH XXI  Facelp - ’KaHa
TEXHOJIOTHSUIAPABIH FACKIPHI 0OJIMAK, all OCHI YKaHA TEXHOJOTHUSIIAP/bI )KY3€re achIphIN, eMipre
EHri3yre, HMrepy »oHE OXKeTULNipy - OYyriHri ikac ypnoak, Ci3ep[iH eHIIUIepiHi3... AJ jkac
YPIAKTBIH TaFABIPHl - YCTa3gapiblH KOJBIHAA» Byl ymaraTTel ce3lep/iH acTapblHAa YJIKEH
Kayankepiiirik karkanbl Oipaen cesineni. AKT — HbI  eHrisy OapbIiChIHIa IMegaror
MaMaHJIapJblH OapiblFblHA YJIKEH JKayalKepIuilik apTeulFaH. bimim oppamapsinga AKT-Hel

113



Abaii amvinoager Kaz ¥I1Y-niy Xabapuwicel, «Kenminoi oinim Oepy scone wemen mindepi ghunonocusicely cepusicol, Ned(36), 2021

JHC.

eHrizy OapbIChIHAA OuTiM Oepyae OKYy OpBIHIAphIHAA KOHE OKY YPIICIHAETI TeaarorTapiblH
podIiHIe MosIeHH e3repicTep oeTe kom Oomansl. Ce6edi meparorrapra apThUIATBIH KYK ©T€ aybIp.
[lemaror MamanmapeIMbI3 OLTiM Oepy OapbIChIHAA Ayphic OarbIT Oarmap Oepyre MiHICTTI.
Herizinen myramiMmiepre xeKe TYIFaIbIK, JKaIIbl MOJICHH, KaphIM-KaThIHAC CallachblHA TaJarTap
kymetone. llemaror MaMaHAapbpIMBI3 Kac MaMaHAapra YHpeTyMeH Karap e3jaepine
MEIarOTHKAIIBIK UTIMIEPIH TAMBITBIN OTHIPYJIAPBl KaXeT.

¥cTa3 YUIH HOTHIKEre JKeTy IISKIpPTiHiH OimiMzai O0iybl FaHa emec, OULTIMII ©3/iriHeH
aITybl )KOHE aFaH OUTIMIEPiH KayKeTiHe KoJaany 00k Tadbinaasl. ByriHri kac MaMaHIapbIMbI3—
epTEHT1 KaHa dJeMJieri OoJlamarbIMbI3. BYTiHT1 KYHI akmaparTap arbIMbl ©T€ KOIl. AKIapaTThIK
opTajzia )KYMBIC Kacay YIIIH Ke3 KEeJITeH MeAaror ©3 OWbIH KYHell Typlae KEeTKi3e ajaThIHIau,
KOMMYHHUKATHBTI JKOHE aKMapaTThIK MOJICHHETI JaMbIFaH, MHTEPAKTUBTIK TaKTaHBI IaiiranaHa
anatbiH, OH-JTalH peXXUMIHC )KYMBIC JKacay 9/IICTepiH MEHI'E€PreH kKac MaMaHIap/Ibl TopOuener,
OJIApJIBIH OMIPJIEH 63 OpPBIHIApbIH TaOybIHA JKOJ KOpCeTyl KakeT. 3aMaH TajaOblHa cail )aHa
TEXHOJIOTUS dAICTepiH YHpeTy, OaraT-Oarmap Oepymii — 013 memarorrap €3 IMISKIPTTEpIMI3re
opIalbIM AYPBIC KOJI KepceTyiMi3 KaxeT. bi3 masprnaran  jkac, TaJamiibll MaMaHJapbIMbI3
YKaHa TYPMBICKA, )KaHa OKYyFa, ’KaHa KaTbIHACTapFa OerimMenyi THiC.

[legoror mamanaap AKT kypangapeiH embip Kenepricis, FalaMTOpJiaH TeK TMaiijaisl
aKmaparap ajblll, FaJaMTOp MOJACHMETIH cakTam, OMik OejecTepre >KeTy YIUIH TaiMail eHOek
eTynepi kepek. Emimi3fiH eneysi, XaJKbIMbI3JIBIH Kajlayidbl a3zaMaTTapblH TopOuesney YIIiH
013 menarortap TanMmai, ThIHOAll €eHOEK eTyIeH >KaJbIKIalMBbI3.

KopbITbIH BT

¥Ycra3 yuriH moKipTiHiH OutiMai 607ybIMEH Kartap, OUTIMJII ©3IriHeH alybl KoHE ajFaH
OuTiMZIEepIH KaKETIHEe KoJiaHy OoJbim TaObuiaabl. byriari 0i3 OimiM  OGepreH jkac MamaHmap -
epTeHr1 OoJalmak ypIraKTapbIMbI3Fa TOIIM TopOue Oepymiuiep. ByriHri KyHi aknmaparTap aFbIMbI
eTe Kell. AKMapaTThIK OpTa/ia )KYMBbIC Kacay YILIIH Ke3 KeJIreH MeJaror e3 oiblH KyHenl Typae
KETKI3€ anaThlHJal, KOMMYHHKATHUBT] JKOHE aKMapaTThIK MOJCHHUETI JaMbIFaH, UHTEPAKTUBTIK
TaKTaHbI TMaianaHa anateid, OHJIAWH PEKUMIHIE KYMBIC jKacay 9MICTepiH MEHIEPreH OOy
THic. 3aMaH TayaOblHA call JKaHa TEXHOJIOTHS OIICTepiH YiHpery, Oarar-Oarmap Oepymi -
OKBITYIIBUTIapMBbI3. OKYLIBUIAPIBIH XKaHa TYPMBICKA, dKaHa OKYyFa, KaHa KaTblHacTapra OeiliMienyi
tuic. Ocel ypaicrieH 0acekere cail JaMbIFaH eNAep/iH KaTapblHa €Hy YCTa3[aap KaybIMbIHA 30D
MIHJIETTEP JKYKTEJICTIHIH YMBITIAYBIMBI3 KEPEK.
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OHBIH DJIEKTPOH/IBIK HYCKACHI.

1.2. Annarna 200 ce3znen xone Tyiin ceznep 10-12 ce3neH Typajsl *KoHE Oap Kaszak, OpbIC
JKOHE aFbUIIIBIH TUIEPIHC OOIYybI THIC.
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(15 ce3) — opeiciia *aHe arbUIIILIHIIG, ajl Erep JIe OpBIC TiTiHAe Ooica, Tyiin co3 (15 co3) Kazakira
JKOHE aFbUIIIBIHIIA OOJTYBI THIC JKOHE T.0.) Kepek.

1.4. ABtop (aBTOpap) *KaiitblHAa OEPUTIETIH MATIMETTEP: aThI-)KOHI TOJIBIK, JKYMBIC OPHBI (YKBIM
aTBI, JKOFapbl OKY OPHBIHBIH TOJIBIK aTHI KOHE KbICKAPTHUIFAaH aThl), ATKAPATHIH KBI3METI, FHLUIBIMH
JIOpEeKeci MEH aTarbl, )KYMBIC JKOHE Y TenedOHbI, SIEKTPOHIbI TIOIITACH.

1. Makananbl 0e3eHaipy epexeci.

2.1. Makaya morini tepinyi: Word cranmaprtel popmar A4, Times New Roman, xermns Nel4,
0ip MHTEpBAJI apKbLIbI, TAPAKTHIH KOFapFbI )KOHE TOMEHTI 00¢ opicTepi — 2,5 cM; OH jkakTarbl — 1,5
CM; COJI JKaKTaFbl — 3 cM OOIYBI KepeK.

2.2. ©0K — con xak sxoraprbl OypbiiTa Oac apinTepmer (kerib Nel3).

2.3. ABTopabIH (aBTOPJIAPAbIH) aThI-KOHI — JKapThlIall KapaluThUIFaH Killli 9piITEPMEH OpTaja
JKOHE KeJeci JKOJIFa KYMBIC ICTEHTIH YKBIM MEH Kaja, MeMJICKET aThl (kersib Nel3).

2.4. Makaia atel — 0ip 00C KOJNJaH KEHiH >KapThlaall KapaWThlUIFaH Oac opinTepMeH (Kerjib
Nel3).

2.5. Annarna sxone TyHiH ce3mep — MaKala ska3bputrad Tiaae (keriab Nel2).

2.6. Makana MatiHi — 6ip 00c konaaH Kehid (keriab Nel4).

2.7. Onebuerrep Tizimi (kersb Nel3).

2.8. Onebuerrepre cinreMenep KBaJApaTThIK Xakiiaaa oepiremni, moicarwt, [1], [2, 315 6.], [4-7].

111. Makananapasl :kapusijiay Tiiiepi — Kazak, OpbIC, aFBUIIIBIH, KbITAl TUIAEpi )KoHE T.0.

Pemakmmsra TyckeH Makanamapra caja OOWBIHIIA MaMaHIapAblH mikipiepi Oepimeni. [likip
HETi3iH/e pemakiys ajJKachl aBTOPFAa MaKalaHbl TONBIKTBHIPYFa (TY3€Tyre) YCBHIHBIC Kacaybl, HE
MYJIIeM KadTapbin Oepyi MYMKiH. Op aBTOp ©3 MaKaJachIHBIH Ma3MYHBIHA, I'PaMMATHKAJIBIK,
CTHITUCTHKANBIK oHE opdo-TpadusIIbIK KiOEPIITeH KaTenepiHe KayarnThl.

Mexken-xkaiibl: AnmaTsl Kanacel, JKamObu1 kemreci, 25, AGait ateiHmarsl Kaz¥IlY, xymebic
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cepus: [IOJIMAZBIYHOE OBPA3OBAHUE U MHOCTPAHHAS ®UJIOJIOTUA

I. Heo0xogumble MaTepuaibl.

1.1. CraThs B pacrne4aTaHHOM U 3JICKTPOHHOM BapHaHTe: HyMepalus CTpaHHIl BHU3Y I10 IICHTPY.

1.2. Aunorarus (200 cioB) u kiarouessie cinoBa (10-12 ¢i0B) Ha Tpex s3bIKax (Ha Ka3axCKOM,
PYCCKOM U aHTIIUHCKOM).

1.3. ConmepkaHue craThH: a) BBeJeHUE, 0) aHAIU3, B) MpaKTHYecKas 4acTh (eClid ecTh), T)
3aKJTIOYCHHE, 1) CIFICOK JIMTEPATYpPHI, €) pe3toMe U3 15 CJI0B: €Cli CTaThs Ha Ka3aXCKOM SI3BIKE —
pe3toMe Ha PYCCKOM W aHTJIMICKOM sI3bIKaX, €CIIM Ha PYCCKOM S3bIKE — Ha Ka3aXCKOM H
AHTJIUHACKOM.

1.4. Caenmenuss 00 aBrope (coaBTope): DPUO mnojaHOCTBIO, MecTO paboThl (Ha3BaHUE
OpraHu3aluy, By3a IOJHOE W COKpAIlleHHOE Ha3BaHWUE), JOJDKHOCTh, Y4EHas CTENeHb, 3BaHUE,
KOHTaKTHBIA TenedoH, e-mail.

II. Odopmienue craTbu.

2.1. Hab6op Tekcra cratsr: Word crangaptaoro ¢popmara A4, Times New Roman, keris Nel4,
yepe3 1 MHTEpBaII, MMOJIS: BepxXHee, HUKHee — 2,5 M, rpaBoe — 1,5 ¢M, jaeBoe — 3 cM.

2.2. YJIK — B 1eBOM BEpXHEM YTy IPOMUCHBIMYU OykBamu (kerib Nel3).

2.3. ®amMums, THUIHAATBI aBTOPA (COaBTOpa) — MO IEHTPY MOMYKUPHBIM CTPOYHBIM IPUPTOM,
(xermp Nel3), cemyromas cTpoka — MECTO paboOThI, TOPOI, CTpaHa.

2.4. Ha3BaHwue cTaThy — Yepe3 WHTEPBAI MOTYKUPHBIM MPOMUCHBIM HiprudToM (kerib Nel3).

2.5. AHHOTAIIUS U KIIIOYEBBIE CIIOBA — Ha SI3bIKE OpuruHaia (kerib Nel2),

2.6. TekcT crathu — yepe3 uHTEpBaI (Kerib Nel4).

2.7. Criucok utepatypsl (kerib Nel3).

2.8. CchlTKH B TEKCTE Ha JINTEPATyPy JAOTCS B KBAIPATHBIX CKOOKax, nanpumep, [1],[2, c. 315],
[4-7].

II1. SI3bIk M30aHUS CTATBU — Ka3aXCKUM, PYCCKUM, aHTTTUHACKUAN, KUTAUCKUH U JIp.

[locTynuBiuue B peAaKLUUIO CTaThH PELEH3UPYIOTCA BEAYILUMH CHELUAIMCTaMU U YYEHBIMH 110
orpaciaM 3HaHMH. CTaTbsd, Ha OCHOBAaHUM PENAKTHPOBAHHS, MOXET ObITH BO3BpAlleHa AT €€
KOppekTupoBanust U nopaborku. CTaTbu, HE COOTBETCTBYIOIIME TPEOOBAHMAM, BO3BPALIAIOTCA.
Kaxaplii aBTOp Hecer OTBET-CTBEHHOCTh 3a COIAEPXKAHHME, TPAMMATHYECKHE, CTUIMCTHYECKHE U
opdorpadrueckue OnmoOKy.

Axpec: . Anmarsl, yi. XKamObita, 25, KasHITY um. AGast, koHTakTHbIH Tenedon: 8(727) 2 91-
40-87, snekTpoHHBI aapec: saule.yessenaman@mail.ru
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REQUIREMENTS

TO THE ARTICLES IN THE JOURNAL "KHABARSHY/VESTNIK"
SERIES: MULTILINGUAL EDUCATION AND FOREIGN LANGUAGES

I. Required materials.

1.1. An article in the printed and electronic version: page numbers at the bottom center.

1.2. Abstract (200 words) and key words (10-12 words) in the original language.

1.3. Article content: a) introduction b) analysis ¢) the practical part (if there isone), d) conclusion,
e) references, €) summary/resume consists of 15 words (article in the Kazakh language: a summary
in Russian and English languages, in Russian: in Kazakh and English).

1.4. About the author (co-author): full name, work place (name of organization, full and
abbreviated name of the university), position, academic degree and title, telephone number, e-mail.

I1. Designing articles.

2.1. Typesetting articles: Word standard A4, Times New Roman, type size 14, 1 interval,
margins: top, bottom — 2.5 cm, right — 1,5 cm, left — 3 cm.

2.2. UDC — at the top left corner in capital letters (type size 13).

2.3. Author’s name and initials (co-author) — centered in bold lower case letters (type size 13),
the following line — work place, city, country.

2.4. Title of the article — in the interval in bold uppercase letters (type size 13).

2.5. Abstract and keywords — in the original language (type size 12).

2.6. Text of the article — a line after, (type size 14).

2.7. References (type size 13).

2.8. References cited in the text are given in square brackets, for example [1], [2, p. 315], [4-7].

I11. Publishing language of articles — Kazakh, Russian, English, Chinese, etc.

Submitted articles are reviewed by leading experts and scholars on the definite spheres. The
article based on the editing can be returned to its correction and refinement. Articles that do not
meet the requirement will be returned. The author of an article is responsible for the content,
grammatical, stylistic and orthographic errors.

Address: 25 Jambyl Str., Abai KazNPU, Almaty, Tel: 8 (727) 2 91-40-87, e-mail:
saule.yessenaman@mail.ru

Editorial Board

121



Abaii amvinoager Kaz ¥I1Y-niy Xabapuwicel, «Kenminoi oinim Oepy scone wemen mindepi ghunonocusicely cepusicol, Ned(36), 2021

IHC.

KeJteci 6acbliIbIMHBIH Heri3ri 6eJimMaepi
PyOpukm cienyromero Beimycka
Rubrics of the next issue:

HIETEJ TIVIIHAE BIJIIM BEPY
HNHOA3BIYHOE OBPA30OBAHHME
FOREIGN LANGUAGE EDUCATION

MOJIEHUETAPAJIBIK KAPBIM-KATBIHAC KOHE AYJIAPMA
MEXKYJIbTYPHASA KOMMYHUKALUA U ITEPEBOJ
INTERCULTURAL COMMUNICATION AND TRANSLATION

JIMHI'BUCTUKA KOHE MOTIH JIMHI'BUCTUKACHI
JIUHI'BUCTUKA U JIUHI'BUCTUKA TEKCTA
LINGUISTICS AND TEXT LINGUISTICS

JIMHI'BOMOSJAEHUETTAHY
JIMHI'BOKYJIbTYPOJIOT' UL
LINGUA-CULTURAL LINGUISTICS

TLIAEPAI OKBITYJAFBI KY3BIPETTLIIKTEPIH POJII
POJIb KOMIIETEHIIWIT B OBYYEHUM K SI3BIKAM
THE ROLE OF COMPETENCY IN LEARNING LANGUAGES

KONTLIAI BIUIIM BEPY KOHE TLJI YWPETYJEIT UHHOBAIIUSIIAP
HOJIUA3BIYHOE OBPA3SOBAHUE U MHHOBAIIMU B OBYYEHUHU K
A3BIKAM
MULTILINGUAL EGUCATION AND INNOVATIONS IN LEARNING
LANGUAGES

122



Abaii amvinoager Kaz ¥I1Y-niy Xabapuwicel, «Kenminoi oinim Oepy scone wemen mindepi ghunonocusicely cepusicol, Ned(36), 2021

JHC.

XABAPHIBI BECTHHK BULLETIN

«Kenrinai 6u1iM Oepy >KoHe HIeTel TUIAepl (PUIIONOTUSICHD) CepUsCHI
Cepus «IlonusizpiuHoe 00pa3oBaHue U MHOCTPAHHAs (PHUITOIOTHS»
Series «Multilingual Education and Philology of Foreign Languages»

Ned (36), 2021

123



Abaii amvinoager Kaz ¥I1Y-niy Xabapuwicel, «Kenminoi oinim Oepy scone wemen mindepi ghunonocusicely cepusicol, Ned(36), 2021

JHC.

Bacyra 10.06.2021. ITinrimi 60x84 Y/s.
Kapin typi «Tumn Taiimc» ChIKTBIBKap Kara3bl.
Kenemi 41,70. Tapansimbl 300 nana. Tanceipsic Ne 125

050010, Anmartsl Kanacel, JIOCTBIK 1aHFBLIBI, 13.

AoGait aTerHIarbl Kazak YJITTHIK MearorukaiblK YHUBEPCUTETIHIH
«¥narar» OacnachlHBIH OacriaxaHachbIHIa OaChUIIbL.

124



Abaii amvinoager Kaz ¥I1Y-niy Xabapuwicel, «Kenminoi oinim Oepy scone wemen mindepi ghunonocusicely cepusicol, Ned(36), 2021

JHC.

125



Abaii amvinoager Kaz ¥I1Y-niy Xabapuwicel, «Kenminoi oinim Oepy scone wemen mindepi ghunonocusicely cepusicol, Ned(36), 2021

JHC.

126



	Саяси мәселелер бойынша бүкіл әлемде саяси даулардың болатындығы барлығызмызға мәлім. Лингвистикалық тұрғыдан саяси даулар қызықты объект болып табылады, өйткені ол манипулятивтік техниканың, сөйлеу стратегиясы мен тактикасының мен стилистикалық құрал...
	1) тонның максималды тепе-теңдігімен сипатталатын, бірақ сонымен бірге эмоционалды сипатқа ие сыни пікірталас;
	2) қарсыластың дәлелдері мен идеяларын оқырман алдында өткір айыптау түрінде теріске шығаруға бағытталған партияаралық пікірлатас;
	3) әріптестерінің қате идеяларын ашуға бағытталған жолдастық пікірталас [6, 85].
	1Смагулова А.С.,   2Рахимбаева  Р.М.,   3 Искакова М.К.
	МРНТИ: 16.01.45
	1Абай ат.ҚазҰПУ 1курс магистранты
	2Фил.ғыл.докторы, профессор
	E – mail: Nurlankyzy-98@mail.ru
	2Доктор фил. наук, профессор
	E – mail: Nurlankyzy-98@mail.ru (1)
	E – mail:. Nurlankyzy-98@mail.ru

